„a marilor orașe. Consider că asemenea contacte sînt nu nu- 
„ai necesare, dar se integrează în contextul bunelor relaţii 
existente între România și Franţa, relații de altfel cu o bogată 
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nească. 


"comerţul dintre 
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şi excelentă tradiție. 


— Ce proiecte există pentru o cunoaștere mai aprofun- 
dată a realizărilor din Paris și Bucureşti ? 


— Pot să vă exemplific nu numai cu date concrete, dar și 
foarte apropiate. Chiar în acest an, in septembrie, voi reveni in 
splendida dv. ţară pentru a ţine o expunere „Parisul ieri, azi și 
miine”. În acest fel vom inaugura o expoziţie de fotografii, ma- 
chete, proiecte etc., care va prezenta publicului românesc actuali- 
tatea și perspectiva capitalei franceze. La fel, municipalitatea 
Bucureștiului va organiza anul viitor la Paris o panoramă bucu- 


reşteană. 
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Doresc să subliniez că accelerarea și aprofundarea unor ase- 
menea schimburi reprezintă în mod direct unul din efectele deo- 
sebit de pozitive ale vizitei oficiale în Franța a domnului preșe- 


dinte Nicolae Ceaușescu, pe care am avut deosebită onoare să 
îl cunosc cu ocazia prezenței sale, anul trecut, la Paris. 


Asemenea schimburi de informații, precum și mai accentuata 
activitate turistică sint de natură să apropie și mai mult po- 


poarele noastre. Trebuie să remarc, în această ordine de idei, 


zitator. 


că pentru orice străin este evident ce potențialități turistice pre- 
zintă România. Faptul că dumneavoastră dezvoltați în ritm rapid 
industria turistică este o bună premisă ca întreaga Europă și nu 
numai ea să poată aprecia splendidele peisaje ale României. 
De altfel, ospitalitatea dumneavoastră pe drept cuvint prover- 
bială și condiţiile excelente oferite de o vizită în România, asi- 
gură acordarea unui calificativ maxim din partea oricărui vi- 


O EXPRESIE 
A CAPACITĂȚII 
INDUSTRIEI ROMÂNESTI 


În timp ce numeroşi vizitatori trec 
prin fața numeroaselor exponate ale 
pavilionului expoziției industriale ro- 
mâneşti „Maşini şi utilaje“, deschisă în 
Parcul Sokolniki dip Moscova direc- 
torul expozițiilor străine din Uniunea 
Sovietică, ALEXANDR KONSTANTI- 
NOVICI PAVLOVSKI, a avut amabili- 
tatea să aprecieze la solicitarea noastră 
această importantă manifestare româ- 


„Comerţul exterior,  opinează inter- 
locutorul, poate fi comparat cu un a- 
parat circulator care are nevoie de o- 
xigen. Cred că un astfel de «oxigen» il 
constituie expoziţii ca cea românească, 
la care cele 11 întreprinderi de co- 
merț exterior românesc şi-au ex- 
pus produsele. Adeseori vorbim des- 
pre creşterile schimburilor de mărfuri. 
A crescut o dată și jumătate — «bine», 
a crescut de două ori «foarte bine», 
a crescut de trei ori — »excelent«. 
Dar în astfel de situaţii se are în ve- 
dere numai latura pur cantitativă. Or, 
România şi Uniunea 
Sovietică a crescut în ultimii ani nu 
numai cantitativ, ci şi calitativ, căci 
el se realizează prin posibilităţile ma- 
terializate, de înaltă tehnicitate, ale 


celor două ţări. Ne-am bucurat cu toţii 
de Expoziţia realizărilor economiei na- 
tionale ale României din 1965, dar a- 
cea expoziţie avea un caracter mai 
mult demonstrativ decit de lucru. Una 
din particularităţile actualei expoziţii 
»Mașini şi utilaje« constă în aceea că 
ea merge «la concret». Adică, «această 
mașină ne trebuie, o cumpărăm». Și 
cazuri de acest gen au fost destul de 
dese. Specialiştii noștri au avut pri- 
lejul să constate: posibilitățile sporite 
ale industriei românești în schimburile 
comerciale cu Uniunea Sovietică. 

În expoziţia dv., a continuat inter- 
locutorul, este greu de spus că au e- 
xistat ramuri preponderente, sau ra- 
muri mai puţin importante pentru 
clienţii sovietici, fie că este vorba de 
mașinile-unelte așchietoare, de maşi- 
nile electronice, de maşinile agricole, 
sau de mașini auto — domeniu în care, 
sincer vă spun, aţi înregistrat succese 
frumoase. Este o expoziţie armonioasă. 
atit din punct de vedere estetic, cît şi 
practic. Ea oferă vizitatorului posibi- 
litatea ca în două ore să ia cunoştinţă 
cu marile progrese obţinute de poporul 
român în domeniul „construcţiei de 
maşini şi utilaje. 

Exponatele, mai ales cele de o înaltă 
tehnicitate, dovedesc marile posibili- 
tăți de care dispun harnicul și talen- 
tatul popor român, muncitorii, inginerii 
şi tehnicienii săi. Aceste realizări fac 
ca imaginea României de acum cîteva 
decenii să rămină tot mai mult de do- 
meniul trecutului îndepărtat“. 


Laurenţiu DUȚA 


Moscova, 2 august 


MOSCOVA 


Un aspect al expoziției românești de mașini și utilaje 


TRADIȚIE 
ȘI ORIGINALITATE 


Anul acesta se va desfășura la San 
Marino — cea mai mică şi cea mai 
veche republică din lume — a treia 
ediţie a „Festivalului de teatru al po- 
poarelor“, dedicat în acest an Republi- 
cii Socialiste România. La fiecare doi 
ani, San Marino invită o țară să pre- 


zinte — în cadrul natural deosebit de 
atrăgător și original de pe muntele Ti- 
tano — manifestări caracteristice cul- 


turii şi artei sale (teatru, cinema, fol- 
clor etc.). 

L-am _ solicitat pe DL. GIORGIO 
VERONESI, secretar general al Festi- 
valului, să ne spună ce a determinat 
alegerea României pentru ediția din 
acest an a „Festivalului de teatru al 
popoarelor“ la San Marino. 

„Cu toate că San Marino este o re- 
publică mică și modestă, doreşte ca 
prin acest festival să aducă un serviciu 
culturii, dialogului, cunoașterii şi prie- 
teniei între popoare. Festivalul nostru 
reuneşte spectacole de succes ale 
«Teatrului Tineretului» din Piatra 
Neamț și concerte ale corului «Madri- 
gal», proiecții de filme românești şi 
conferințe privind gîndirea, arta şi şti- 
ința României contemporane. Acordăm 
o mare importanță desfășurării acestui 
festival pentru că sîntem. convinşi că 
vom putea cunoaște arta și cultura ro- 
mânească, imaginea de astăzi a Româ- 
niei, în cel mai amplu context regio- 
nal şi internaţional. Actuala ediţie a 
Festivalului își propune să prezinte ele- 
mente caracteristice Europei tocmai 
prin ilustrarea multilaterală a unei țări 
prietene, ce se afirmă atît de pregnant 
şi interesant pe scena europeană. De ce 
România ? Tocmai pentru că ea este 
una din ţările cele mai interesante de 
pe continentul nostru — atît prin tra- 
diţiile sale culturale bogate, cît şi prin 
originalitatea ei în domeniile cultural 
şi politic. Ţară de deosebit interes, cu 
puternice tradiţii culturale și europene 
— România va reprezenta, de aseme- 
nea, noutatea ce o poate oferi o ţară 
socialistă. Sintem convinși că cea de-a 
treia ediţie a «Festivalului de teatru al 
popoarelor», dedicat Republicii Socia- 
liste România, va aduce contribuţia sa 
creatoare, la lărgirea dialogului şi 
prieteniei între toate popoarele Euro- 


pei“. 
Nicolae PUICEA 
Roma, 3 august 


Rubrică realizată de 
Radu BUDEANU 


Pe firul evenimentelor _ 
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TOKIO — HIROSIMA 


CONFERINTA 
GENSUIKYO 


E 6 august 1945, cronica oraşului 
Hiroşima a consemnat pentru eter- 
nitate o pagină de cenuşă. Explozia 
primei bombe atomice americane a 
transformat Hiroşima într-un crater, 
iar urmările în planul distrugerii 
umane au devenit un tragic record 
absolut : 78150 morți, 9284 de răniți, 
13 938 de dispăruți — iată efectul unei 
fracțiuni de secundă ce a inclus folo- 
sirea unei mari invenţii într-un scop 
care degradează. 

De atunci, opinia publică mondială, 
toate forţele progresiste iubitoare de 
pace, nu au încetat ca în cele mai va- 
riate forme să-și facă auzit protestul 
împotriva războiului atomic, împotriva 
utilizării armei nucleare ca mijloc de 
intimidare în relaţiile între state. 

În fiecare an, ca un memento al efec- 
telor unui atare război, Japonia a d2- 
venit gazda tradiţională a Conferinţei 
internaţionale împotriva bombelor ato- 
mice şi cu hidrogen, manifestare de- 
osebit de importantă care se bucură de 
o largă participare internațională. $i 


dl 

HIROȘIMA 
Unul din monumentele ridicate în memo- 
ria victimelor bombardamentului atomic 


în acest an, începind de duminică, la 
Tokio (între 1—3 august) și Hiroşima 
(5—7 august) se desfăşoară lucrările 
sesiunii , preliminare organizată de 
Gensuikyo (Consiliul japonez împotri- 
va bombelor atomice şi cu hidrogen) 
la care participă 92 de reprezentanţi 
ai mișcării pentru pace din Japonia şi 
55 de delegaţi ai mișcărilor pentru pace 
din numeroase ţări ale lumii, precum 
şi reprezentanţi ai unor organizații in- 
ternaționale. Din partea Comitetului 


de luptă pentru pace din Republica 
Socialistă România, la lucrările Confe- 
rinței participă George Serafin, secre- 
tar al comitetului. 

Pe agenda sesiunii s-a înscris în 
prima zi citirea mesajelor adresate 
conferinţei de şefi de state și guverne. 
De un deosebit răsunet s-a bucurat 
mesajul adresat celei de-a 17-a Con- 
ferințe Internaţionale împotriva bom- 
belor atomice şi cu hidrogen, de către 
preşedintele Consiliului de Stat al Re- 
publicii -Socialiste România, tovarășul 
Nicolae Ceauşescu.  Reflectind poziţia 
țării noastre care, alături de toate po- 
poarele iubitoare de pace, se ridică în 
mod hotărît împotriva politicii imperia- 
liste de asuprire şi dictat, de utilizare 
a forţei, Mesajul subliniază : 

„Cursa înarmărilor, acumularea 
stocurilor de arme nucleare şi de alte 
mijloace de distrugere în masă apasă 
greu pe umerii popoarelor și reprezintă 
un grav pericol pentru pacea lumii, 
pentru viitorul omenirii. De aceea 
România consideră că este necesar să 
se facă totul pentru a se pune capăt 
cursei înarmărilor. Popoarele trebuie 
să impună scoaterea în afara legii și 
lichidarea armei nucleare! Trebuie 
interzise folosirea, producerea şi ame- 
nințarea cu arma nucleară ! 

În spiritul sentimentelor întregului 
nostru popor, România acționează, ală- 
turi de celelalte forţe democratice, 
progresiste și iubitoare de pace, pentru 
înfăptuirea de măsuri practice în də 
meniu] dezarmării generale şi, în pr.- 
mul rînd, al dezarmării nucleare, pen 
tru lichidarea bazelor militare, retra- 
gerea trupelor de pe teritorii străine, 
desființarea blocurilor militare — 
obiective de a căror realizare depinde 
progresul în pace și cooperare al uma 
nităţii“. 

Reliefind 
producerea de armament 


necesitatea renunţării la 
nuclear, im- 


La 1 august, în 


PEKIN: 


Repu- 
blica Populară Chineză a 


tem hotărîți să eliberăm 
Taivanul. Statele Unite 


lun-șen a subliniat că im- 
perialismul S.U.A. trebuie 


rire declarația comună a 
conferinței la nivel înalt 


ANIVERSAREA 


ARMATEI 
POPULARE 


DE ELIBERARE 


fost sărbătorită a 44-a a- 
niversare a întemeierii 
Armatei Populare de E- 
liberare. Cu prilejul re- 
cepļici oferite de tovară- 
şul Lin Biao, vicepremier 
al Consiliului de Stat, mi- 
nistrul Apărării Naţiona- 
le, in cinstea acestei săr- 
bători,  tovarăsul Huan 
lun-șen, membru al Bi- 
rouiui Politic al Comite- 
tului Central al Partidu- 
lui Comunist Chinez, şef 
al statului major general 
al Armatei Populare de 
Eliberare, a rostit o cu- 
vintare. 

După ce a relevat suc- 
cesele dobindite de arma- 
ta și întregul popor chi- 
nez de-a lungul celor 44 de 
ani pe frontul luptei re- 
voluționare, Huan lun-şen 
s-a oprit asupra unor pro- 
bleme ale politicii exter- 
ne a R.P. Chineze. El a 
spus, printre altele : „Sin- 


să-și retragă intregul per- 
sonal militar și toate in- 
stalaţiile militare din pro- 
vincia Taivan și din re- 
giunea strimtorii Taiva- 
nului, Ne opunem cu fer- 
mitate oricăror proiecie 
de creare a «două Chi- 
ne», a unei Chine și unui 
Taivan sau unui «Tai- 
van independent», E- 
liberarea Taivanului este 
o afacere internă chineză 
care nu implică absolut 
nici o intervenţie din afa- 
ră. Cei 14 milioane de 
compatrioți din Taivan 
vor reveni cu certitudine 
in braţele patriei. Sintem 
prolund convinşi că niei 
un patriot din Taivan nu 
va îngădui ca proiectele 
de instrăinare a Taivanu- 
lui de Ohina să reușeas- 
că“, 

În continuarea cuvintă- 
rii sale, tovarășul Huan 


să-şi retragă cu  desăvir- 
şire trupele agresoare din 
Indochina, partea de sud 
a Coreei, Japonia, Fili- 
pinele, Tailanda şi 

celelalte ţări şi regiuni 
pe care le-a ocupat, să 
înceteze amestecul în tre- 
burile interne ale popoa- 
relor Asiei, Africii și A- 
mericii Latine. „Noi am 
fost întotdeauna — a spus 
el în continuare — pentru 
normalizarea relaţiilor 
dintre state pe baza ce- 
lor cinci principii ale co- 
existenței paşnice“. „Spri- 
jinim fermitate cele 
trei popoare ale Vietna- 
mului, Laosului și Cam- 
bodgici — a arătat vorbi- 
torul — în desfăşurarea 
Pînă la capăt a războiului 
impotriva agresiunii S.U.A, 
şi pentru salvarea națio- 
mală, pînă la victoria to- 
tală. Sprijinim cu  hotă- 


a popoarelor indochineze ; 
sprijinim propunerea în 
şapte puncte a Guvernu- 
lui Revoluționar Provizo- 
riu al Republicii Vietna- 
mului de Sud ; sprijinim 
cu fermitate solup poli- 
tică în cinci puncte și no- 
ua propunere pentru rea- 
lizarea unei încetării a 
locului pe intregul terito- 
riu al Laosului, prezenta- 
tă de Frontul Patriotic 
Laoţian ; sprijinim cu 
fermitate declarația in 
cinci punctie a lui Sam- 
dech Norodm Sianuk, șe- 
ful statului cambodgian ; 
sprijinim cu fermitate po- 
porul coreean în lupta sa 
justă împotriva imperia- 
lismului S.U.A. și milita- 
rismului japonez şi pen- 
tru unificarea pașnică a 
patriei sale“, 


I. G. 


perativ major al întregii umanităţi, 


"directorul executiv al Gensuikyo, Yus- 


hin Hosoi, sublinia în raportul general: 
„Tragedia oraşelor Hiroşima şi Naga- 
saki nu este o simplă problemă a tre- 


cutului. Astăzi există aproximativ 
320 000 de supraviețuitori ai exploziilor 
atomice — cîte unul la fiecare 300 de 


locuitori ai Japoniei — care suferă de 
diferite boli provocate de radiaţiile 
atomice. Poporul japonez şi celelalte 
popoare ale lumii, a spus în continuare 
vorbitorul, se pronunţă cu hotărîre îm- 
potriva tuturor armelor atomice, cu hi- 
drogen, chimice și bacteriologice şi cer 
să nu mai repete tragedia oraşelor 
Hiroşima și Nagasaki, niciodată şi ni- 
căieri pe pămînt“. Sesiunea preliminară 
de la Tokio s-a încheiat cu adoptarea 
„Rezoluției privind intensificarea miş- 
cării internaţionale pentru victoria po- 
poarelor din Indochina“, a „Apelului 
Hiroșimei pentru o acţiune internațio- 
nală unită“ şi a „Hotăririi întrunirii de 
la Tokio“ de a lupta împotriva armelor 
atomice și cu hidrogen. 

Lucrările actualei Conferinţe vor cul- 
mina cu mitingul de la 7 august ce se 
Va desfășura în parcul memorial de la 


FOTOCRONICA 


Bolivia celebrează la 6 august proclama- 
rea independenței de stat (1825). În ima- 


gine : statuia lui Simon Bolivar, situată 
într-o piață centrală din la Paz 


Hiroşima şi apoi cu marea adunare 
populară de la Nagasaki. 

Manifestarea mondială găzduită 
de Japonia are loc într-un context po- 
litice internaţional definit tot. mai ferm 
de forţa crescîndă cu care se mani- 
festă voinţa de pace a popoarelor din 
întreaga lume, de cerința clar exprima- 
tă a opiniei publice mondiale de a se 
acționa concret şi hotărîț pentru stin- 
gerea focarelor de război și încordare, 
pentru reglementarea pe căi politice a 
problemelor internaţionale. În acest 
cadru se reliefează ca o necesitate de 
prim ordin realizarea unui întreg com- 


plex de măsuri în vederea reducerii în- 
cordării şi legat de aceasta, traducerea 
în practică a unui deziderat funda- 
mental i dezarmarea generală şi în pri- 
mul rînd dezarmarea nucleară. 
Alături de celelalte acţiuni întreprin- 
se de opinia publică mondială în vede- 
rea  salvgardării păcii şi instaurării 
unui climat al destinderii și cooperării, 
lucrările Conferinţei de la Tokio repre- 
zintă un nou şi salutar prilej de con- 
firmare a voinței de pace a popoarelor. 


TRIPOLI 


ÎNTÎLNIREA 
CELOR CINCI 


El Kadhafi, conferința 
arabă la nivel înalt, desfăşurată în 
capitala Libiei, a avut drept. obiect 
examinarea raporturilor dintre fedaini 
şi forţele guvernamentale iordaniene în 
lumina recentelor măsuri adoptate de 
autoritățile de la Amman împotriva 
rezistenţei palestiniene. 

În jurul mesei rotunde, din elegantul 
hotel Uaddan din Tripoli, au luat loc la 
30 iulie cinci șefi de state arabi: pre- 
şedinţii Republicii Arabe Unite, Libiei, 
Siriei, Republicii Arabe Yemen şi Re- 
publicii Democratice Populare Yemen ; 
la reuniune a participat şi o delegaţie 


onvocată la iniţiativa preşedintelui 
Moammar 


a Organizaţiei de Eliberare a Palestine!, - 


condusă de Yasser Arafat. Deşi, iniţial, 
în optica președintelui Kadhafi, reuni- 
unea urma să discute eventualitatea 
unei intervenții în Iordania şi exclude- 
rea regatului hașemit din Liga arabă, 
dezbaterile șefilor de state prezenţi la 
Tripoli (dintre care doar trei au semnat 
acordurile de la Cairo, ceilalţi șase sem- 
natari fiind absenţi) s-au încheiat prin- 
tr-o: nouă condamnare morală a autori- 
tăților iordaniene. Comunicatul, publicat 
la capătul a 24 de ore de discuţii, con- 
damnă cu severitate Iordania pentru 
acțiunile sale împotriva mişcării de 
rezistență palestiniană, lăsînd în același 
timp regelui Hussein posibilitatea de a 
ameliora relațiile sale cu fedainii. 
„Dar, dacă se va vedea că guvernul ior- 
danian este hotărit să respingă acordu- 
rile de la Cairo și Amman — adaugă 


comunicatul — va fi de datoria tuturor . 


guvernelor arabe să ia. individual sau 
colectiv, orice măsuri practice conside- 
rate necesare pentru a apăra dreptul 
poporului palestinian la autodetermi- 
nare şi pentru continuarea luptei sale 
legitime de eliberare“. Participanţii la 
conferință recunosc, pe de altă parte, 
că este de datoria lor să acorde spri- 
jim „financiar, politic şi militar“ rezis- 
temțeiï palestiniene. În acelaşi timp, co- 
miunicatul atrage atenţia că prin viola- 
rea acordurilor de la Cairo „„autorită- 
tile iordaniene acționează ca și cum ar 
căuta pretexte pentru a încheia o re- 
separată“ cu Tel-Avivul. 

Din motive diferite, Libanul, Kuwei- 
tul, Arabia Saudită, Tunisia, Algeria, 
Marocul, Sudanul și Irakul nu au luat 
parte la conferință. Menţionind raţi- 
unile pentru care nu au venit la Tri- 
poli, o parte dintre aceste state invocă 
necesitatea unei mai temeinice pregătiri 
a reuniunii pentru a evita accentuarea 
dezacordurilor din lumea arabă, ca și 
dorinţa lor de a lăsa în continuare toate 
șansele tentativelor de mediere între- 
prinse de Arabia Saudită şi R.A.U. pe 
de o parte, şi Tunisia pe de altă parte. 
„Pregătirile pentru conferinţă se dove- 
desc insuficiente, fiind necesară elaba- 
rarea unei ordini de zi care să-i per- 
mită să dea rezultate“, declara în aju- 
nul deschiderii reuniunii preşedintele 
Libanului. Subliniinad că țara sa a pri- 
mit favorabil iniţiativa libiană, minis- 
trul de stat kuweitian, însărcinat cu 
problemele prezidențiale, arăta că 
ceruse, în prealabil. convocarea unei 
conferințe a miniștrilor de externe pen- 
tru a pregăti „în mod constructiv“ dez- 
baterile la nivel înalt. În ce priveşte 
Tunisia, după cum declara ministrul 
afacerilor externe tunisian, ea şi-a ex- 
primat dorința ca reuniunea de la Tri- 
poli să fie amînată „cu atît mai mult 
cu cit misiunea de mediere continuă, 
totul dovedind că aceste contacte sînt 
încurajatoare“. Referindu-se la turneul 
întreprins de Mohamed Masmoudi în 
Liban, Iordania, Siria și apoi în Arabia 
Saudită, unde trimisul preşedintelui 
Bourguiba a întîlnit pe regele Feisal, 
imediat. după vizita la Djeddah a rege- 
lui Hussein, comeatatorii subliniază po- 
sibilitatea „unui acord mai general pen- 
tri: rezolvarea problemei iordaniane- 
palestiniană“. Acest acord s-ar profila 
în jurul următoarelor patru puncte: 
unificarea rezistenţei palestiniene sub 
egida lui „Al Fatah“ ; anexarea unor 
garanţii la acordurile de la Cairo şi 
Amman, pentru a le face eficace: re- 
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întoarcerea în Iordania a liderilor pa- 
lestinieni şi un angajament formal din 


partea acestora din urmă de a respecta 


suveranitatea iordaniană. În legătură 
cu aceasta, presa tunisiană subliniază 
eficacitatea „diplomaţiei liniștite” şi 
evocă eventualitatea unei noi concer- 
tări între Cairo şi Djeddah, şi chiar a 
unei întilniri intre regele Hussein şi 
Yasser Arafat sub egida regelui Feisal. 

Exprimînd rezerve față de comunica- 
tul final al reuniunii de la Tripoli, 
agenţia de presă algeriană subliniază 
că în ceea ce o privește „Algeria nu 
consideră că absenţa sa din capitala li- 
biană poate constitui o justificare pen- 


tru a nu lua măsurile care se impun“. 
Pe această linie se înscrie hotărîrea gu- 
vernului algerian de a suspenda toate 
relaţiile cu Iordania,  angajindu-se să 
acorde în continuare sprijin multilateral 
mișcării palestiniene. Hotărirea Algeriei 
se adaugă măsurilor recente adoptate 
de Siria şi Irak de a-și închide frontie- 
rele cu Iordania. Consecințele econo- 
mice şi psihologice ale acestor măsuri 
— subliniază „France Presse“ — ar 
putea provoca serioase dificultăți auto- 
rităţilor de la Amman. 


Rodica GEORGESCU 
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ianuarie în faţa Congresului de pre- 

şedintele Nixon suscita suficiente 
reţineri prin prevederea pentru acest 
an a unui produs naţional brut de 1 065 
miliarde dolari, care s-ar fi încadrat în 
acea „eră a noii prosperităţi* anunţate 
cu brio în toamna trecută. Lunile care 
au urmat au sporit însă nu numai reţi- 
nerile existente în februarie ci și îngri- 
jorarea economiştilor și deopotrivă a 
politicienilor faţă de rezultatele politicii 
economice a Administraţiei.  Într-ade- 
văr, de la instalarea, în ianuarie 1969, 
a preşedintelui Nixon, numărul şomeri- 
lor americani a sporit de la 2,6 la 5,5 
milioane, moneda continuă să-și piardă 
din valoare într-un ritm ce nu poate 
fi controlat, iar preţurile de cost ale 
produselor de consum cresc în perma- 
nenţă. Chiar şi în luna mai, s-a înre- 
gistrat acelaşi procent de 7 la sută al 
lunii anterioare, cînd Nixon declarase 
lupta împotriva inflaţiei. Cifrele 
oficiale definitive publicate după 
expirarea la 30 iunie, a anului 
financiar erau menite a determi- 
na o şi mai profundă îngrijo- 
rare, în primul rînd prin înregistrarea 
celui de-al doilea mare deficit bugetar 
din perioada postbelică — 23,242 mi- 
liarde dolari — cifră depăşită doar în 
anul financiar 1967 1968 (25,161 miliar- 
de dolari). Or, în condiţiile actuale ale 
stării economice americane, mulţi ex- 
perţi sînt de părere că, dacă nu vor fi 
luate măsuri grabnice, se va înregistra 


Meia despre buget prezentaţ la 29 


şi în acest an un deficit bugetar consi- 
derabil, oricum de două ori (sau aproa- 
pe) mai mult decit prevăzuse preşe- 
dintele în urmă cu şase luni. 

Paralel cu datele oficiale ale anului 
financiar încheiat la 30 iunie, presa a- 
mericană comenta, cu aceeaşi neliniște, 
cel de-al treilea deficit comercial lunar 
consecutiv, înregistrat în luna iunie — 
situaţie care înseamnă un deficit co- 
mercial semestrial de 373 milioane do- 
lari, cel mai grav din istoria comercială 
modernă a Statelor. Unite. 

Cu un an înaintea începerii campa- 
niei electorale, politica economică a ac- 
tualei Administrații prezintă suficient 
de multe dileme care îndepărtează tot 
mai mult împlinirea acelei „ere a noii 
prosperități“. La jumătatea lunii iu- 
nie, revista „Time“ publica o analiză 
penetrantă a economiei Statelor Unite 
în acest moment : 

„— redresarea de pe urma recesi- 
unii de anul trecut are cel mai scăzut 
şi cel mai lent nivel înregistrat după 
cel de-al doilea război mondial ; 

— şomajul, care a crescut luna tre- 
cută pînă la 6,2 la sută, va oscila în ju- 
rul procentului de 6 la sută pînă la 
sfîrşitul anului, dacă nu se va face ni- 
mic pentru stimularea redresării ; 

— inflația descrește lent, cel puțin în 
ce privește prețurile de consum, şi are 
șanse să evolueze tot astfel în conti- 
nuare în cursul anului ; 

— se vor menţine la nivel scăzut noile 
angajări. 

Dat fiind acești factori, S.U.A. au ne- 
voie acută de o politică de combinare 
a reducerilor de impozite cu cheltuieli 
guvernamentale sporite pentru  accele- 
rarea redresării“, 

Totuşi, măsurile așteptate ale Admi- 
nistraţiei întîrzie, deși Arthur Burns, 
președintele Rezervelor federale, (cel 
care pledează pentru o „politică a ve- 
niturilor“) şi expertul în economie Paul 
Samuelson, laureat al premiului Nobel, 
au propus președintelui Nixon emiterea 


unor linii directoare pentru preţuri și ` 


salarii, care ar putea înlătura pericolul 
accelerării ritmului inflaţiei. ` Anumiți 
comentatori nu exclud posibilitatea u- 


nei alianţe  Burns-Connally (secretarul 


trezoreriei), în favoarea unui „activism 
economic“ fără de care ar exista conse- 
cințe defavorabile pentru Administraţie 
în viitoarele alegeri. Pe același plan, se 
semnalează că deși producţia indus- 
trială a cunoscut în primele șase luni 
ale lui 1971 o extindere, procentul ac- 
tual anual de creştere de 4,2 la sută e 
insuficient pentru a determina o scădere 
a şomajului. Capacitatea medie a în- 
tregii industrii este, de altfel, de numai 


77,5 la sută, cu 3,5 la sută mai puţin 
decît în urmă cu un an, iar investiţiile 
de capital au crescut cu numai 2,7 la 
sută, deși în urmă cu trei luni se pre- 
coniza 4,3 la sută. Președintele Nixon 
— fără a da un răspuns direct pro- 
punerilor înaintate de Burns, între 
lupta împotriva inflaţiei şi lupta îm- 
potriva şomajului — a ales ceea ce re- 
vista „Newsweek“ a numit „planul în 
patru puncte de nefăcut nimic“ : să nu 
coboare impozitele ; să nu aprobe chel- 
tuielile extrabugetare ; să nu instaleze 
un birou al preţurilor și salariilor ; să 
nu emită linii directoare în problema 
prețurilor şi salariilor. 

Prima parte a verii acestui an a fost 
marcată de intensificarea acţiunilor re- 
vendicative. Greve, acţiuni de protest, 
demonstraţii pentru soluţionarea pro- 
blemelor economice stringente au loc 
în aproape toate statele americane. 
35 000 de docheri au intrat în grevă la 
30 iunie, întreaga activitate în 24 de 
porturi de pe coasta de vest a S.U.A. 
— de la frontiera cu Canada la cea cu 
Mexicul — fiind complet paralizată, 
Tom McCall, guvernatorul statului Ore- 
gon a cerut preşedintelui Nixon, după 
eşuarea negocierilor dintre sindicate și 
firme, să recurgă la prerogativele sale 
pentru a pune capăt conflictului, dar 
greviștii au anunţat că sint hotăriţi să 
nu cedeze. Acelaşi impas a caracterizat 
şi negocierile dintre reprezentanţii sin- 
dicatelor oţelarilor şi cei ai nouă mari 
companii, negocieri începute în urma 
încetării lucrului în unele oţelării. La 
jumătatea lunii iulie, agenţiile de presă 
relatau că aproximativ 620 000 de mun- 
citori de la telecomunicaţii, căi ferate, 
docuri, oţelării, poştă se aflau în grevă. 

Pierderi importante — care au deter- 
minat intervenţia preşedintelui Statelor 
Unite — a atras mai cu seamă conflic- 
tul dintre muncitorii căilor ferate și 
patronat (al treilea în ultimele şapte 
luni). Greva a început la 14 iulie, la 
două companii, „Southern Union“ şi 
„Union Pacific“, ca urmare a noului 
regulament de muncă prin care sala- 
riile sînt micşorate sub motivul unor 
profituri mai reduse ale companiilor, iar 
timpul de muncă este prelungit — re- 
gulament care, introdus deja de com- 
pania „Pennsylvania Central“, a pro- 
vocat concedierea a 2000 de g pia 
Aşa cum se presupunea, greva s-a ex- 
tins şi la alte firme — „Norfolk and 
Western“, „Southern Pacific“ — cuprin- 
zînd aproximativ 165000 de muncitori 
de la zece importante firme, iar sin- 
dicatele din transporturi au anunțat că 
la 6 şi 11 august vor înceta lucrul alte 
şase şi respectiv opt companii ferovi- 
are. Aproximativ o treime din rețeaua 
de căi ferate americane era blocată, 
uzinele „Ford“ și „General Motors“ din 
Kansas City şi-au redus producția da- 
torită lipsei de mijloace de transport 
şi de materii prime, în Virginia de 
Vest şi Kentucky au fost închise peste 
200 de mine datorită lipsei vagoanelor 
pentru transportul cărbunelui, firmele 
agricole din sudul Statelor Unite îşi ve- 
deau activitatea paralizată, iar produse- 
le putrezeau sau așteptau depozitate pe 
cîmp sosirea mijloacelor de transport. În 
urma întreruperii întrevederilor între 
reprezentanţii sindicatelor din transpor- 
turi şi ai companiilor feroviare, preşe- 
dintele Nixon a intervenit direct cerînd 
reluarea negocierilor și l-a numit pe 
William Usury, asistent al ministrului 
muncii, mediator pentru soluţionarea 
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conflictului. Conducătorii  concernelor 
refuzau satisfacerea cererilor greviștilor 
sperînd că, în cazul în care prejudiciile 
aduse prin blocarea transporturilor fe- 
roviare s-ar fi repercutat asupra întregii 
economii americane (situaţia tindea să 
devină într-adevăr dificilă la nivel fe- 
deral), guvernul ar fi cerut adoptarea 
unei legi obligînd muncitorii să reia lu- 
crul. (Ministrul muncii, James Hodgson, 
a şi făcut o declaraţie în acest sens). Pe 
de altă parte, însă, preşedintele Uniunii 
sindicatelor din transporturi, Charles 
Luna, afirma că „deoarece conducerea 
căilor ferate continuă să refuze accep- 
tarea revendicărilor, nu. există altă al- 
ternativă decît sporirea presiunii gre- 
viste“. Şi, într-adevăr, în negocierile 
reluate .vineri s-a ajuns la un acord 
prin care cea mai mare parte a re- 
vendicărilor muncitoreşti sînt satisfă- 
cute. 

În sfîrşit, declanşarea grevei a 
350 000 de siderurgişti, anunţată pen- 
tru sîmbătă și amînată cu 24 de ore 
(cînd expirau contractele colective) a 
putut fi împiedicată numai în ultimul 
moment, printr-un acord în care prin- 
cipalele revendicări ale muncitorilor 
sînt satisfăcute şi sînt încheiate con- 
tracte colective de muncă pe următorii 
trei ani. 

In aceste condiţii de stagnare, inflaţie 
și șomaj, economiştii și numeroși poli- 
ticieni americani sînt de părere că pre- 
viziunile pline de optimism şi speran- 
tele trebuie înlocuite cu măsuri ur- 
gente şi, mai ales, eficiente, deoarece 
— așa cum declara Carl Albert, preşe- 
dintele Camerei Reprezentanţilor — 
„pronosticurile optimiste ale Adminis- 
traţiei, nu pot redresa situaţia grea în 
care se afla economia ţării“. 
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— Unde plecați in concediu ? 

— Păi in concediu sint de trei ani și tot 


n-am găsit de lucru... 
Desen de Cik DAMADIAN 
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șteptată cu deosebit interes în actu- 
A context politic britanic,  hotă- 

rîrea comitetului executiv al parti- 
dului laburist în privinţa aderării Marii 
Britanii la Piaţa comună a surprins, 
întrucîtva, pe observatorii politici. Ace- 
lași comitet se pronunțase, în vremea 
guvernării laburiste, în favoarea aderă- 
rii, fostul guvern Wilson fiind chiar 
acela care a iniţiat reiterarea încercări- 
lor- britanice de a intra în Piaţa co- 
mună, pe baza unei cereri oficiale. 
Acum comitetul se declară împotrivă. 
Inconsecvenţă ? Simplă strategie a unui 
partid de opoziţie ? .Un răspuns ve- 
ridic nu poate fi legat decît de actualul 
context politic britanic. 

Trebuie precizat că poziția adoptată 
este, de fapt, mult mai nuanţată. Con- 
ducerea partidului laburist nu s-a ex- 
primat împotriva aderării în general ci 
împotriva acesteia în condiţiile accep- 


tate de actualul guvern conservator. Şi” 


dacă în această privință aparențele ar 
fi salvate, adversarii politici neputîndu-i 
acuza pe laburiști de o atitudine in- 
consecventă, ar rămîne acuzaţia că par- 
tidul laburist a procedat așa pentru că 
nu el a fost acela care a negociat acor- 
dul final, ci tocmai conservatorii. Rea- 
litatea este, însă, că laburiştii au fost 
nevoiţi să ţină cont de tendinţele care 
par să prevaleze în prezent în opinia 
publică din ţară. Mișcarea anticomuni- 
tară a raliat noi adepţi întărindu-și rîn- 
durile. Perspectiva creșterii preţurilor 
la produsele alimentare — care ar urma 
să se producă, datorită adoptării de că- 
tre Marea Britanie a reglementărilor 
agricole comunitare — a  sensibilizat 
puternice păturile cele mai largi ale po- 
pulaţiei. Britanicii par a-și fi abando- 
nat tradiționala lor atitudine flegma- 
tică, indiferentă. Sondajele de opi- 
nie scot în evidență, în continu- 
are, faptul că cei mai mulţi dintre cei 
ehestionaţi se declară împotriva aderă- 
rii. În plus, în unele cercuri econo- 
mice și de afaceri, termenii şi condiții- 
le în care guvernul conservator a ac- 
ceptat aderarea sînt apreciate ca depar- 
te de a fi corespunzătoare, iar unele 


NOUL ACCES 
DE FEBRĂ MONETARĂ 


Săptămina trecută, la Londra, pe 
piata liberă a aurului, uncia de metal 
preţios a ajuns din nou la o cotă ridi- 
cală : 42,25 dolari (faţă de 35 dolari 
uncia — prețul oficial), Se apreciază 
că această creștere, cea mai ridicată 
de la cea din 8 iuiie 1369, este în 
strînsă legătură cu menţinerea de Că- 
tre guvernul R.F.G. a unui curs fluc- 
tuant pentru marea vest-germană, In 
parte, este adevărat. Dar, fără îndoială, 
acest fapt are o semnificatie mai lar- 
gă, demonstrind că, ori de cite ori fe- 
bra speculaţiei atacă una sau mai mul- 
te monede occidentale, numai tempo- 
rar este „scoasă de pe rol“ relaţia awi- 
dolar, a cărei forțată menţinere la ace- 
lași nivel constituie miezul crizei prin 
care trece actualul sistem valutar @c- 
cidental. Pentru că, pină la urmă, re- 
laţia aur-dolar este „repusă în drep- 
turi“,  atlindu-se din nou în centrul 
speculațiilor. è 

Noul acees de febră survine în con- 
dițiile în care o serie de bănci centrale 
din principalele țări capitaliste sint din 
ce în ce mai puţin dispuse să accepte 
finanțarea deficitului balanței de plăti 
americane, prin preluarea dolarilor pe 
care acest deficit îi aruncă în străină- 
tate. Aceasta cu atit mai mult cu cit 
ritmul inflaționist mai puternice din 
S.U.A. face ca dolarii depreciaţi si 
transferați în străinătate să disemineze 
virusul infiaționist şi pe alte pieţe 0c- 
cidentale. De fapt, acesia este şi prin- 
cipalul motiv pentru care autorităţile 
vest-germane au adoptat măsura intro- 
ducerii cursului fluctuant pentru mar- 
că, evitind astfel situaţia de a mai fi 
obligate să cumpere dolarii americani 
şi să furnizeze în schimb moneda pro- 
prie, ceca ce ar determina încărcarea 
seifurilor propriilor bănci ca dolari de- 
preciaţi. 

În cercurile financiare occidentale 
circulă păreri potrivit cărora actuala 
experienţă vest-germană va fi reluată 
şi de alte ţări. Faptul nu ar tace decit 
să recontirme opinia acelor economiști 
occidentali care consideră că, în prin- 
cipal, nu se pune problema reevaluării 
raporturilor dintre diferitele monede 
vest-europene, ci dintre dolar și aur. 
Recenta ştire că rezervele de aur ale 
S.U.A. au scăzut sub zece miliarde de 
dolari nu face decit să dea curs apre- 
cierilor unor Observatori politici care 
prevăd o intensificare a presiunilor ţă- 
rilor vest-europene asupra S.U.A. spre 
a le determina să adopte măsuri ener- 
gice pentru jugularea inflatiei și elimi- 
narea deficitului baianţei de plăţi. 

Revenirea în actualitate a aurului re- 
pune in discuție problemele de fona 
ale crizei sistemului valutar capitalist, 
evidențiază încă o dată  contradicețirie 
cconomice și politice interoccidentale. 
ascuțirea lor permanentă. 
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Pe firul evenimentelor 


cercuri politice — în ciuda asigurărilor 
date de însuși primul ministru Heath 
— se arată îngrijorate în legătură cu 
faptul că, avind în vedere unele pre- 
vederi şi proiecte comunitare, însăşi 
suveranitatea ţării ar fi afectată. 
Desigur, de toate acestea a fost ne- 
voit să ţină cont comitetul executiv al 
partidului laburist, iar faptul că acest 
partid se află în opoziţie i-a facilitat 
adoptarea unei poziţii în acest sens. Nu 
e mai puţin adevărat că o asemenea 
decizie va putea fi folosită şi în sco- 
puri de strategie electorală, întrucît ve- 
nind în întîmpinarea opiniilor preva- 
lente din rîndurile corpului electoral, 
ea poate lărgi audiența laburiștilor. 
Şi tocmai pentru a nu-și compromite 
aceste noi posibilităţi, comitetul execu- 
tiv „invită“ pe membrii parlamentari 
ai partidului care s-au exprimat în fa- 
voarea aderării, să adopte „litera“ ma- 
jorităţii şi să voteze, în toamnă, împo- 
triva intrării ţării în Piaţa comună. 
Situaţia este, în realitate, mult mai 
complexă. Nu numai laburiştii au pro- 
bleme în sînul propriului lor partid ci 
înşişi conservatorii. Iar „anticomunita- 
rii“ conservatori nu sînt nicidecum mai 
puţin numeroși decît „procomunitarii:* 
laburiști. Înfruntarea parlamentară 
din toamnă se anunță, deci, deosebit 
de dură. Aceasta se va purta, de fapt, 
între adversarii şi adepții aderării, in- 
diferent din ce partid fac parte. Iar 
taberele sînt de forțe sensibil egale. 
Este semnificativ că, în aceste condi- 


ţii, se înmulțesc cererile ca o asemenea 
problemă importantă pentru destinele 
țării — cum este aderarea la Piaţa co- 
mună — să fie decisă de însăși opinia 
publică, printr-un referendum. 
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n 
ntr-un oraş în care trăieşte ceva mai 
puţin de jumătate din populaţia ţării, 
transporturile erau paralizate, între- 
prinderile industriale, portul, magazi- 
nele, băncile, universităţile, teatrele 


erau închise, ziarele nu apăreau. Aşa 
consemnau ziariştii străini acreditaţi la 
Montevideo, stupefiaţi de apatia care 
cuprinsese brusc oraşul în urmă cu 
zece zile. Enigma s-a rezolvat însă în- 
tr-un timp mai scurt decît se presupu- 
sese : întreruperea aproape totală a vie- 
ţii comerciale şi culturale a oraşului se 
datora grevei generale declanșată de 
Centrala oamenilor muncii din Uru- 
guay, cel mai puternic sindicat, ca răs- 
puns la hotărîrea guvernului de a 
restabili măsurile excepționale de secu- 
ritate, echivalente cu o stare de ase- 
diu atenuată. 

Dar după prima reacţie, au urmat 
altele la nivelul înaltei politici urugua- 
yene. Preşedintele Pacheco Areco a in- 
trat în conflict cu Parlamentul. Moti- 
vul : a hotărît reintroducerea măsuri- 
lor excepționale de securitate, la nu- 
mai 12 ore de Ja revocarea lor de către 
torul legislativ. Una dintre înaltele per- 
sonalităţi politice, fostul ministru de in- 
terne Carbajal, afirmase, este adevărat, 
încă de la 12 martie că președintele „va 
merge pînă la ultimele consecinţe cu 
presiunea asupra Congresului,  cerînd 
prelungirea măsurilor excepționale de 
securitate aflate în vigoare de un an“. 
Și totuși, se pare că decizia șefului sta- 
tului a depăşit limitele așteptărilor. 
Considerînd-o „o sfidare a autorităţii 
Parlamentului“, Partidul naţional — de 
opoziție — a prezentat cererea pentru 
intentarea unui proces politic împotriva 
lui Pecheco Areco, sub acuzare de „vio- 
lare a constituţiei“, Simultan, a fost 
prezentată o moţiune de cenzură colec- 
tivă contra celor 11 membri ai guver- 
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CALENDAR 


1 IULIE 


— Bucureşti : vizita lui Dolores Ibárruri. 
preşedintele Partidului Comunist din 
Spania 

— Bucureşti: începe vizita delegaţiei 
parlamentare franceze, 

— Paris: la conferința cvadripartită în 
problema Vietnamului, delegaţia Gu- 
vernului Revoluționar Provizoriu al 
Republicii Vietnamului de Sud pre- 
zintă Declaraţia în șapte puncte, o 
nouă inițiativă menită să ducă la so- 
luționarea paşnică a problemei viel- 
nameze, 


4 IULIE 
— Bucureşti : vizita unei delegaţii a 
Partidului Comunist Francez. 
5 IULIE 


— Bucureşti : vizita delegaţiei Grupului 
interparlamentar din R. D. Germană. 


— Geneva: începe a 5l-a sesiune 
E.C.0.S.0.C. 

— Bonn : convorbiri Georges Pompidou- 
Willy Brandt. 

— Tokio: remanierea cabinetului Sato. 

6 IULIE 


— Varşovia : vizita ministrului de externe 
român Corneliu Mănescu, 


— Moscova : vizita ministrului de externe 
italian Aldo Moro. 


1 IULIE 


— Sofia: prima sesiune a celei de-a 
şasea legislaturi a Adunării Populare. 
Todor Jivkov este ales președinte al 

__ Consiliului de Stat, Stanko Todorov 

~“ — preşedinte al Consiliului de Mi- 
niştri, iar Gheorghi v- — pre- 
şedinte al Adunării Populare. 

— Helsinki : începe a cincea rundă a 
tratativelor S.A.Ł.F. 


10 IULIE 


— Maroc : eşecul tentativei de lovitură 
de stat. 


11 IULIE 


— Bucureşti : vizita ministrului minelor 
și oțelului din India, S. M. Kumara- 
mangalam, trimis special al guvernu- 
lui Indiei. 

— Ulan Bator: a 50-a aniversare a Re- 
voluţiei Populare Mongole. 


12 IULIE 


— București : începe vizita unei delegații a 
Guvernului Regal de Uniune Naţională 
al Cambodgiei, condusă de ministrul 
de externe Sarin Chhak. 

— Reykjavik : Olafur  Johanesson for- 
mează noul guvern islandez, eu parti- 
ciparea Alianței populare (partidul 


comunist) şi a Partidului liberal de 
stinga. 

— Cairo : încep lucrările Consiliului Na- 
tional Palestinian. 


13 IULIE 


— Santiago de Chile : naţionalizarea mi- 
nelor de cupru. 


14 IULIE 


— Naţiunile Unite : proicet de rezoluție a 
18 state, printre care şi România, pri- 
vind restabilirea drepturilor legitime 
ale R.P. Chineze la O.N.U. 


16 IULIE 


— București : vizita directorului genera! 
al F.A.0., Addekke Boerma. 

— Semnarea la București a Acordului de 
cooperare economică şi tehnică între 
Republica Socialistă România și Repu- 
blica Democrată Populară a Yemenului, 

— Se anunţă că președintele Nixon va 
face o vizită în R.P. Chineză. 

— Berlin : vizita premierului polonez Pi- 
otr Jaroszewicz. 

— Ottawa : semnarea unui cord co- 
mercial între România şi Canada pe 
anii 1971—1973. 


18 IULIE 


— Amman : guvernul iordanian denunță 
acordurile de la Amman și Cairo în 
problema raporturilor cu organizaţiile 
palestiniene. 


PR 
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PACHECO ARECO 
În dispută cu Parlamentul 


nului. Acestei acţiuni li s-au alăturat 
ulterior toate partidele şi grupările po- 
litice care alcătuiesc frontul de unitate 
populară — cunoscut la Montevideo sub 
titulatura de „Frente Amplio“ — con- 
stituit în vederea prezentării unui pro- 
gram politic comun și al unui candidat 
unic al forţelor de stînga la alegerile 
prezidenţiale din noiembrie. 

Momentele de tensiune nu reprezintă 
fapte inedite la Montevideo, tulburat 
adesea de răpiri de diplomați, acte te- 
roriste, sechestrări de oameni de afa- 
ceri și de politicieni uruguayeni. Şi to- 
tuși incidente de genul acesta — con- 


flict între președintele ţării şi Parla- 
ment, mergind pînă la posibilitatea re- 
vocării sale din funcţie — nu s-au mai 
produs. Este pentru prima dată în isto- 
ria Uruguayului cînd Congresul încear- 
că să pună un preşedinte sub acuzarea 
de violare a Constituţiei. Deși, în con- 
formitate cu prevederile ei, preşedinte- 
le nu este deocamdată revocat — im- 
posibil fără o majoritate de două tre- 
imi, atît în Camera Deputaţilor cît şi 
în Senat — votul este considerat în u- 
nanimitate ca un eveniment politic im- 
portant, provenit din starea de incer- 
titudine şi divergențe care caracteri- 
zează viaţa politică uruguayană la 
foarte puţin timp înaintea alegerilor 
prezidenţiale. 

Spre sfîrşitul acestei săptămîni, sau 
cel mai tirziu la al celei următoare, lis- 
tele de candidaţi se închid. Vom şti 
deci care sînt reprezentanţii, la con- 
fruntarea electorală, a fiecărei grupări 
politice în parte. Deocamdată Partidul 
Colorado, de guvernămînt, pare decis 
să desemneze drept candidat al său pe 
acelaşi preşedinte Pacheco Areco, aflat 
acum în disensiuni vitale cu Parlamen- 
tul. Cît priveşte „Frente Amplio“, aces- 
ta şi-a desemnat candidatul în persoa- 
na lui Liber Seregni, care, de altfel, 
a apărut recent la posturile de televi- 
ziune. Cu acest prilej a adresat un me- 
saj oamenilor muncii pentru a lupta în 
sprijinul apărării libertăţilor democra- 
tice, conform teoriei politice a frontu- 
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19 IULIE 


— Berlin : a M-a convorbire între re- 
prezentanţii R. D. Germane și R.F. a 
Germaniei. 


— Pekin : incepe vizita delegației algerie- 
ne conduse de ministrul de externe 
Abdelaziz Bouteflika. 


20 IULIE 


— București : începe vizita lui Agostino 
Novella, membru al Biroului Politie al 
P.C. Halian. 

— Dublin : primul acord comercial intre 
România şi Irlanda. 

— Khartum: lovitură de stat eşuată. 
Revenirea la putere a regimului 
Numeiry este urmată de represiuni sîn- 
geroase. 


21 IULIE 


— Belgrad : se deschide a VI-a Conterin- 
tă mondială „Pacea mondială prin 
drept“. 


22 IULIE 


— București : semnarea unui acord de 
cooperare intre România şi Ciad. 


24 IULIE 


— București : începe vizita secretarului 
general adjunct al Uniunii Progresiste 
Senegaleze, Emile Badiane. 

— Cairo : se deschide sesiunea Congresu- 
lui Naţionali al Uniunii Socialiste Ara- 
be ; Anwar Sadat este ales preşedinte 
al Congresului, 


27 IULIE 


— Bucureşti : încep lucrările celei de-a 
XXV-a sesiuni a C.A.E.R,, care adoptă 
în unanimitate Programul complex al 
adincirii şi perfecţionării în continuare 
a colaborării şi dezvoltării integrării 
economice socialiste a ţărilor membre 
ale C.A.E.R. 


28 IULIE 


— Comitetul executiv al partidului labu- 
rist şi conducerea sindicatelor britani- 
ce se pronunță împotriva aderării An- 
gliei la Piaţa comună. 


29 IULIE 

— Stabilirea relaţiilor diplomatice între 
România şi Gambia. 

— Belgrad : Josip Broz Tito este reales 
președinte al R.S.F. Iugoslavia. Gemal 


Biedici este ales președintele noului 
Consiliu Executiv Federal. 


30 IULIE 


— Declaraţia C.C. al P.C.R. în legătură 
cu represiunile din Sudan. 


— Stabilirea de relaţii diplomatice între 
R. P. Chineză şi Sierra Leone. 


31 IULIE 


— Scott și Irwin („Apollo-15“), al patru- 
lea cuplu pămintean pe Lună. 


lui, care nu este altceva decît o coali- 
ție a forțelor de stînga, alcătuită din co- 


munişti, socialişti, dđemocrat-creştini, 


alte grupări mai mici, precum și din 
dizidenți ai partidelor tradiționale, 
Blanco şi Colorado. 

Ce se va întîmpla deci cu președinte- 
le Pacheco Areco, al cărui viitor poli- 
tic depășește importanţa pur personală, 
atingînd toate sferele grupurilor aflate 
în dispută pentru cîștigarea puterii ? 
Căci dacă două treimi din senatori vor 
vota în favoarea punerii sale sub acu- 
zare — eveniment în curs de precizare 
—, aceasta ar atrage după sine desti- 
tuirea automată a preşedintelui ţării și 
organizarea de noi alegeri, altele decit 
cele care vor avea loc în noiembrie, 
aşa cum s-a stabilit iniţial conform ca- 
lendarului electoral. Pe de altă parte, 
ce decizia va lua Partidul Colorado pri- 
vind candidatul său la preşedinţie ? Și 
aşa numirea lui Pacheco Areco pare 
deocamdată hazardată, deoarece, con- 
form unei tradiţii constituţionale foarte 
răspîndite în America Latină, este in- 
terzisă repetarea mandatului preziden- 
tial fără nici o pauză. Deci, dacă alege- 
rea conducerii partidului este definiti- 
vă, ar urma să se efectueze o preala- 
bilă modificare a Constituţiei în cadrul 
unui plebiscit. Ar mai exista o singură 
soluţie in extremis și de aceea plină de 
riscuri : preşedintele candidat să întru- 
nească majoritatea absolută a voturi- 
lor exprimate, ceea ce, date fiind inci- 
dentele, măsurile forte, ca legea mult 
discutată a „măsurilor extraordinare“ 
= folosite sistematic de către autorităţi 
împotriva opoziţiei — este greu de pre- 
supus, 

Climatul politic relevă deci o tensiu- 
ne deasupra  obişnuitului, conturarea 
unor forțe politice noi care vor schimba 
profilul şi coloratura de rutină a alege- 
rilor, dînd naștere unor schimbări în 
raporturile puterii. Pînă curînd, alege- 
rile prezidențiale nu provocau nici un 
fel de neliniști celor direct interesați. 
Conform unei reguli generale, unul din- 
tre cele două partide burgheze tradiţio- 
nale — Bianco și Colorado — ajungeau 
în mod automat la putere, iar alternan- 
ţa lor schimba prea puţin lucrurile. La 
începutul lui 1971, apariţia frontului 
popular, care şi-a desemnat un candi- 
dat în alegeri în persoana unui militar 
progresist, generalul Liber Seregni, este 
în măsură să declanșeze dispute la ni- 
velul înaltei politici uruguayene, obli- 
gînd președintele să recurgă la gesturi 
disperate, ca reintroducerea măsurilor 
excepţionale, cu riscul chiar de a-și 
deteriora actuala sa situaţie în fruntea 
ţării, chiar dacă — menţionează obser- 
vatorii — în ultimă instanţă s-ar putea 
salva dînd o replică parlamentului și 
dizolvîndu-l. Dar, chiar în cazul unei 
aplanări formale şi aparente, atmosfera 
internă nu reuşeşte să se debaraseze de 
inepuizabilele motive de conflict care 
au caracterizat cu insistență în ultimul 
timp viaţa politică și care, în faţa unui 
moment crucial ca alegerile preziden- 
ţiale, nu a reuşit decît să înregistreze 
momente supreme, 


Anca VOICAN 
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Kennedy 


„„Temerile. . familiei mele. și. în 
special ingrijorarea mamei pen- 
tru securitatea mea au- fost ho- 
tăritoare”. Astfel a explicat se- 
natorul Edward Kennedy revis- 
tei „Look“ decizia sa de a nu-și 
prezenta : candidatura ` pentru 
alegerile. prezidenţiale. din 1972. 
„Poate: mai tirziu, cînd- atmos- 
fera. se va schimba; am să in- 
cerc...“, a'_ declarat în încheiere 
ultimul dintre" fraţii Kennedy. 


Simbolie 

Paul ' Ribeaud, un francez în 
virstă de 42 de ani, intenţionea- 
ză să străbată, la bordul am- 
barcațiunii „Speranţa“, Cana- 
lui de Suez de la Port Said la 
Suez. Se pare că in vederea 
acestei expediţii, navigatorul 
francez, în același timp ziarist 
și scriitor, a trimis mesaje pre- 
ședintelui egiptean Anwar Sa- 
dat și premierului Israelian Gol- 
da Meir, în care a subliniat că 
dorește să tacă această călă- 
torie „in scopul deschiderii 
unei căi de reglementare paș- 
nică a conflictului din zonă“, 
și a cerut să i se creeze condi- 
ţii „pentru ca acest gest simbo- 
lic să fie primit favorabil" în 
cele dovă țări. 


Vizită 

Generalul Ne Win, președintele 
Consiliului Revoluționar și şeful 
statului birmanez, urmează să 
viziteze in cursul acestei luni 
Republica Populară Chineză — 
s-a anunțat oficial la Rangoon. 


Prima 


„Miss Univers 1971”, tinăra li- 
baneză Georgina Rizk (18 ani), 
pregătindu-se să facă un tur- 
neu în 38 de ţări ale lumii, și-a 
exprimat speranța că va îi o 
bună ombasadoare a țării sale. 
Eo este prima „Miss Univers“ 
dintr-o țară arabă. 


Pedeapsa 


După opinia săptăminalului 
american „Newsweek“, ` gene- 
ralu! Albert Connor, comandan- 
tul Armatei a treia de care de- 
pinde Fort Tenning, locul unde 
locotenentul Calley a fost con- 
damnat la inchisoare 'pe viată 
pentru masacrul de la My-Lay, 
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i-ar putea comuta acestuia pe- 
deapga iniţială în douăzeci sau 
treizeci de ani de detenţie. Ho- 
tărirea generalului Connor (ur- 
mează a fi anunțată peste cite- 
va săptămîni) va fi apoi supu- 
să aprobării „președintelui . - Ni- 
xon; care o. poate accepta sau 
reduce, în nici un caz mări. 


Hirohito 

Anunţată pentru luna septembrie, 
vizita împărâtului Hirohito și a 
soţiei sale în Europa occidentală 
va-fi prima ieşite a monarhului 
japonez in afara graniţelor ţării. 
Oaspeţii vor- sosi întii la Copen- 
haga: (27 septembrie — vizită ne- 
oficială), apoi, la 29 septembrie, 
la Bruxelles (vizită oticială). Ur- 
mează Parisul (vizită neoficială), 
Londra (oficială), Berna (neoti- 


DIN SURSE... 


cială). Turneul european al im- 
păratului Japoniei se va încheia 
cu primire sa (olicială) in R.F. a 
Germaniei. 


Dispozitive... 


„de securitate urmează a fi in- 
stalaie la domiciliul tuturor mem- 
brilor cabinetului britanic — afir- 
mă publicația londoneză „Sun“. 
Măsura ar fi fost hotărită de 
premierul Heath în urma atenta- 
tului (eșuat) de la locuința lui 
John Davies, secretarul de stat 
al industriei și comerțului. 


Maharajahi 


Supunind Camerei Interioare a 
Parlamentului un amendament 
constituţioncai ce vizează dreptul 


PREMIU 
Aceasta e imaginea căruia i s-a atribuit recent al 55-lea premiu 
fotografic Pulitzer. Este consemnarea documentară a unui tragic 
episod petrecut la universitatea americană din Kent, unde politia 
a deschis focul impotriva studenților care demonstrau pentru în- 
cetarea războiului din Vietnam și a discriminărilor rasiale 


ÎNTR-O CADA... 


Un student britanic, Alan Witt (21 de ani), si-a propus să 

traverseze Canalul Minecii in cada de baie a locuinţei sale. 

După ce a aplicat acestei insolite ambarcaţiuni un motoraș, Witt 
a inceput antrenamentele 


de proprietate, guvernul indian 
— scrie „Die Welt" — a declan- 
şat o nouă acțiune menită să 
desființeze privilegiile celor a- 
proape 300 de maharajahi. O in- 
cercare similară a cabinetului 
Indirei Gandhi s-a lovit în urmă 
cu un an de veto-ul Camerei Su- 
perioare și apoi de cel al Curţii 
Supreme, 


Intenţii 


Premierul canadian Pierre-Elliott 
Trudeau a declarat într-o confe- 
rință de presă că intenţionează 
să consacre o mai mare parte 
din timpul său problemelor in- 
terne și explicării politicii cabi- 
netului pe care il conduce. Tru- 
deau a adăugat că, în ultimul 
an, partidul liberal, al cărui li- 
der este, a pierdut sensibil pozi- 
ţii din couza șomajului şi a re- 
cesiunii economice. 


Dezminţire 


Depariamentul de Stat a dez- 
minţit informațiile apărute în 
presa occidentală potrivit cărora 
guvernul S.U.A. ar face presiuni 
asupra generalului Franco pen- 
tru a demisiona și a lăsa locul 
liber prinţului Juan Carlos. 


Ministrul... 


„de externe Maurice Schumann 
— se anunţă din surse oficiale 
franceze — urmează să facă o 
vizită la Berna între 15 şi 16 sep- 
tembrie. Va fi primul șef al di- 
plomaţiei franceze care va vizi- 
ta oficial capitala helvetică de la 
călătoria din 1949 a lui Robert 
Schumann. 


Conflict 


Un „conilict teritorial” — trans- 
mit corespondenţii din capitala 
Italiei — s-a declanșat între Va- 
tican și municipalitatea orașului 
Roma în urma construcției unei 
noi săli de audiență, situată în 
imediata vecinătate a basilicii 
„Sfintul Petru”, pe un teritoriu 
proprietate a orașului Roma. A- 
ceastă „problemă teritorială” ur- 
mează a fi negocia'ă in cadrul 
întilnirilor unor reprezentanți ai 
celor două pării. 


Rubrică realizată de 


Rodica DUMITRESCU 


Stara din Geneva 
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PROPUNERI ROMÂNESTI 
LA TRIBUNA COMITETULUI DEZARMĂRII 


Amplului și încărcatului calendar al 
negocierilor postbelice pentru dezar- 


mare i se mai adaugă o lună — mai 
precis cinci săptămîni — din runda de 


vară a Comitetului pentru dezarmare de 
la Geneva. Bilanţul ce se cere întocmit la 
sfirşitul acestor negocieri se loveşte din 
nou de imposibilitatea de a cita date 
sau fapte care să ateste înregistrarea 
unor progrese importante pe planul 
propriu-zis al dezarmării generale şi, 
mai ales, al celei nucleare. Experții, 
statisticienii constată amplificarea cursei 
înarmărilor, sporirea stocurilor de 
arme nucleare,  adincirea discrepanţei 
între obiectivele și rezultatele tratati- 
velor de dezarmare. 

Sesiunea de la Geneva din această 
vară a trecut practic de jumătatea sa. 
Nu trebuie să omitem că Adunarea Ge- 
nerală a O.N.U. așteaptă un raport din 
partea Comitetului pentru dezarmare, 
mai precis rezultate palpabile, atît pe 
planul general al indeplinirii mandatului 
încredinţat, cit și pe linia cererilor cu- 
prinse în rezoluţiile votate la cea de-a 
25-a sesiune jubiliară. „Momentul ade- 
vărului — observa delegatul Nigeriei, 
J.D.O. Sokoya — se apropie. Cea de-a 
26-a sesiune a Adunării Generale a 
O.N.U. se apropie cu paşi mari şi, o 
dată cu aceasta, momentul de a raporta. 
Mă întreb, în ce măsură sîntem într-a- 
devăr pregătiţi să înfruntăm această 
încercare. Dispunem oare acum de ceva 
de natură să justifice încrederea ce ne-a 
fost încredinţată de către adunarea 
mondială ?* „Ceea ce doresc membrii 
Organizaţiei Naţiunilor Unite este o de- 
zarmare reală“, declara la rindul ei re- 
prezentanta Suediei, d-na Alva Myrdal. 

Am citat aceste opinii exprimate în 
Comitetul de la Geneva și consemnate 
în procesele saie verbale, întrucît con- 
cluzia lor este unică : necesitatea mo- 
bilizării și sporirea răspunderii tuturor 
statelor, astfel încit problemele esen- 
țiale ale dezarmării generale şi, în mod 
precumpănitor, ale dezarmării nucleare 


să-şi găsească locul ce li se cuvine în 
activitatea practică a Comitetului de 
dezarmare. Numai astfel vor fi posibile 
rezultate concrete în această problema- 
tică fundamentală a actualităţii inter- 
naţionale. 

Cuviîntarea ambasadorului Ion Datcu 
în şedinţa de marţi a Comitetului — şe- 
dinţă care a avut loc, după o lungă în- 
frerupere, în Sala Consiliilor din Pala- 
tul Naţiunilor — a fost urmărită cu 
multă atenţie, reţinind interesul celor 
prezenţi. Aspectele majore cărora ea 
le era consacrată, prezentarea de solu- 
ţii în problemele cardinale ale activită- 
ţii Comitetului pentru  dezarmare, 
explică sentimentul de satisfacţie cu 
care această intervenţie a fost primită. 
Țara noastră şi-a reafirmat astfel ata- 
şamentul - faţă de cauza  dezarmării, 
păcii şi securităţii. voinţa fermă de a 
contribui la realizarea unor măsuri de 
dezarmare autentică, cerute cu hotărire 
și aşteptate de toate popoarele. 

Intervenţia delegatului român a pus 
în evidenţă, în primul rind, situaţia 
reală existentă, pe planul cursei înar- 
mărilor — situaţie în dezacord flagrant 
cu aspiraţiile fundamentale de pace şi 
progres ale omenirii — relevînd nece- 
sitatea stringentă „de a se trece de ia 
declaraţii generale în favoarea dezar- 
mării la acţiuni practice pe calea re- 
ducerii și eliminării pericolului de răz- 
boi, a încetării cursei înarmărilor şi a 
dezarmării“. Ar fi suficient să amintim 
că de ani de zile (mai precis din 1962) 
nici o ședință a Comitetului de dezar- 
mare nu a fost consacrată examinării 
problemei dezarmării generale, deşi A- 
dunarea Generală a O.N.U. a ceruţ în 
mod insistent, an de an, acest lucru. La 
ora actuală, nimeni nu s-ar putea mulţu- 
mi cu un simplu examen teoretic al nive- 
lului în continuă creştere a cursei înar- 
mărilor, fiind absolut necesare măsuri 
destinate să stopeze şi să reducă am- 
ploarea competiţiei armamentelor. 


Pornind de la acest obiectiv — întru 
totul pe măsura Comitetului — Româ- 
nia a prezentat la 5 martie 1970 un 
grup de propuneri vizînd realizarea ne- 
intirziată a unor măsuri efective de 
încetare a cursei înarmărilor și de de- 
zarmare. Prin conţinutul lor — a subli- 
niat delegatul român în ședința de 
marți — aceste propuneri își mențin 
deplina actualitate. 

Am putea distinge, astfel, un prim 
srup de propuneri vizind obiectivul 
central și principiile dezarmării, măsu- 
rile concrete necesare în acest scop: 

— Negocieri efective asupra dezar- 
mării nucleare, căreia trebuie să i se 
asigure îutiietatea absolută în cadrul 
tratativelor ; 

— Angajarea unor tratative de fond 
în vederea elaborării unui tratat de 
dezarmare generală ; 

— Îngheţarea și reducerea bugetelor 
militare ale tuturor statelor. 

Sint probleme de o acuitate -deose- 
bită, de certă utilitate practică pentru 
scopul urmărit, întrucît adoptarea mă- 
surilor propuse de ţara noastră poate 
afecia în mod pozitiv una din zonele 
cele mai periculoase ale cursei înarmă- 
rilor în etapa actuală. Este, de pildă, 
clar că înghețarea şi reducerea buge- 
telor militare ar reduce procesul în sine 
al cursei inarmărilor. Avuţia naţională 
a multor state, a popoarelor nu ar mai 
fi destinată procesului ruinător de per- 
manentă înarmare. S-ar crea, totodată, 
importante disponibiliţăţi materiale, fi- 
nanciare şi umane în măsură să ser- 
vească intereselor fundamentale ale po- 
poarelor respective. 

România propune — pentru reintra- 
rea în drepturile sale a problemei de- 
zarmării generale, pentru tratarea aces- 
tei chestiuni ca un obiectiv concret — 
afectarea unor ședințe oficiale și a unor 
reuniuni neoficiale ale Comitetului de 
dezarmaie, în scopul aprotundării as- 
pectelor pe care le comportă dezarma- 
rea generală. Acesta ar fi, fireşte, un 
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prim pas spre obiectivul elaborării unui 
proiect de tratat de dezarmare gene- 
vală, sub un control internațional strict 
și eficace. 

De o extremă importanţă este ideea 
majoră — reafirmată în cuvîntarea de- 
legatului român — a priorităţii absolute 
pe care o are şi trebuie s-o păstreze in 
continuare dezarmarea nucleară. Arma 
atomică este o armă a distrugerii și ea 
trebuie interzisă. Date dintre cele mai 
recente arată că pentru fiecare locuitor 
al planetei există, în stocurile nucleare, 
peste 100 T.N.T. Ținînd însă cont că 
pentru a ucide un om sînt suficiente 
doar 30 de grame de T.N.T., în- 
seamnă că la ora actuală pentru fiecare 
locuitor al planetei există trei milioane 
de încărcături explozibile, capabile să-i 
ia viaţa. Prin urmare, prioritatea de- 
zarmării nucleare izvorăşte din faptul 
că armele nucleare sint cele mai peri- 
culoase mijloace de distrugere în masă 
aflate în stare operațională şi că pro- 
ducţia şi perfecționarea lor, ca şi a 
mijloacelor de transportare a acestora 
la ţintă reprezintă ramura cea mai di- 
namică a cursei înarmărilor. 

Luarea în considerare cu deplină res- 
ponsabilitate a acestei priorităţi justi- 
ficate impune, în optica țării noastre, 
angajarea unor tratative laborioase vi- 
zind adoptarea unor măsuri ca : inter- 
zicerea folosirii armelor nucleare, erea- 
rea de zone  denuclearizate în diferite 
regiuni ale lumii, însoțită de garanții 
de securitate adecvate, încetarea expe- 
riențelor subterane cu armele nucleare, 
sistarea produeţiei unor asemenea arme, 
inclusiv a fabricării de materiale fisio- 
nabile destinate scopurilor militare și 
transferarea stocurilor existente pentru 
utilizări paşnice, reducerea treptată și, 
în cele din urmă, lichidarea totală a ar- 
senalelor de arme atomice și a mijloa- 
celor de transportare la ţintă a acestora. 

Un al doilea grup de propuneri vi- 
zează domeniul măsurilor parțiale de 
dezarmare, România consideră că, a- 
cordind importanță de prim ordin 
măsurilor vizind eliminarea tuturor 
armelor de nimicire în masă, ca 
şi aşezării problemei dezarmării 
generale pe locul cerut de în- 
semnătatea sa crucială pentru evoluția 
umanității, Comitetul trebuie să-și o- 
rienteze, totodată, atenţia spre domeniul 
important. al măsurilor parţiale, genera- 
toare de încredere, a căror înfăptuire 
ar contribui nemijlocit la promovarea 
destinderii şi colaborării paşnice, la eli- 
minarea tensiunii și conflictelor, exer- 
citind, în același timp, o influenţă po- 
zitivă asupra ansamblului tratativelor 
de dezarmare. Printre aceste măsuri, re- 
prezentantul ţării noastre a men- 
tionat : interzicerea creării de noi 
baze militare și a amplasării de noi 
arme nucleare pe teritoriul altor state; 
liciiidarea bazelor militare de pe terito- 
riile străine ; retragerea trupelor străine 
imn limitele graniţelor lor naționale ; 
desființarea simultană a blocurilor mi- 
litare; renunțarea ln efectuarea de 
manevre militare pe teritoriul altor 
state ; abțirerea de la demonstrații de 
forță şi de la orice acte care generează 
încordare şi stimulează înarmările, îm- 
Diedicind progresul pe calea dezarmării. 

Propunerile prezentate de ţara noas- 
tră nu se limitează, fireşte, la cele men- 
ționate pină acum. Am putea, de ase- 
menea, să ne referim și la acele idei cu- 


prinse în cuvintarea delegatului 
român privind operarea unor mă- 
suri de  imbunătăţire a metodelor 


de Incru ale Comitetului de dezarmare ; 
problema. participării tuturor statelor la 
negocierile de dezarmare ; convocarea 
unei conferinţe mondiale de dezarmare 
ete. Ceea ce se impune, însă, a fi rele- 
vat este deosebita actualitate, caracte- 
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rul practic şi constructiv al propuneri- 
lor româneşti, în raport direct cu dez- 
baterile care se desfășoară în această 
rundă a Comitetului. 

După cum se ştie, negocierile în curs, 
din cadrul Comitetului, sint axate pe 
problema prohibirii armelor chimice şi 
biologice (bacteriologice). Împreună cu 
alte state socialiste, România este coau- 
toarea unui proiect de rezoluţie în a- 
ceastă chestiune. Numeroase delegaţii. 
printre care cele ale Nigeriei, Indiei au 
subliniat meritele proiectului de con- 
venție prezentat de țările socialiste. 

culisele Comitetului se afirmă 
că ar exista posibilitatea încheierii, 
încă în cursul actualei runde, a unui 
acord în această privință. Bineînțeles — 
și intervenția română din 3 august 
exprimă explicit această idee — este 
necesar ca problema să fie abordată din 
perspectiva mai largă a faptului că 
toate mijloacele de nimicire în masă 
-— nucleare, chimice şi bacteriologice 
(biologice), fără excepţie, trebuie puse 
în afara legii, eliminate din arsenalele 
militare ; firesc, deci, proiectul de acord 
avut în vedere trebuie să cuprindă 
clauze exprese în această direcțiune, iar 
instrumentul  astiel elaborat să ţină 
seama de interesele legitime ale tutu- 
ror părților reunite la masa tratativelor, 
ale tuturor statelor și popoarelor. 

O altă problemă este aceea privitoare 
la interzicerea experienţelor subterane 
cu arma nucleară. Atit procesele ver- 
bale ale Adunării Generale, cît şi ale 
Comitetului de dezarmare de la Geneva 
cuprind, de ani de zile, reteriri asupra 
acestei chestiuni, dar mai departe de 
ceea ce se numeşte o discuție generală 
nu s-a mers. Recent, reprezentanta Sue- 
diei amintea urgenţa încheierii unui a- 
semenea acord „întrucît o asemenea 
măsură va salva umanitatea de arme 
de distrugere în masă _ și mai reduta- 
bile“. Experiențele nucleare subterane 
reprezintă — se ştie — un mijloc de 
perfecționare a armelor nucleare. Țara 
noastră consideră că existența unui 
mare număr de documente în această 
privinţă, și în special a propunerii dele- 
gației suedeze facilitează începerea unor 
tratative reale pentru încheierea unui 
tratat de încetare a exploziilor subte- 
rane. Aceasta cu atît mai mult, cu cit 
un asemenea acord ţine de voinţa po- 
litică a statelor şi nu — după cum s-a 
dovedit de către experţi de autoritate 
internațională — de pretinse dificultăți 
tehnice. 

Are o valoare de simbol, poate, fap- 
tul că, incă în perioada în care are lve 
sesiunea Comitetului de dezarmare, la 
Geneva se va întruni grupuri de experţi 
însărcinați de secretarul general al 
O.N.U. să întreprindă studiul propus de 
România cu privire la consecințele so- 
cial-economice ale cursei înarmărilor. 
Este pentru prima dată că are loc o ase- 
menea semnificativă coincidenţă a lu- 
crărilor organismului de negociere cu 
cele ale grupului de experți însărcinaţi 
să evalueze  eonsecințele procesului 
înarmării. Într-o sală alăturată celei în 
care se întrunește Comitetul pentru de- 
zarmaâre, experții studiază cifre şi feno- 
mene atestind incidențele, profund pe- 
riculoase şi total nefaste, ale cursului 
înarmărilor asupra vieţii politice, eco- 
nomice și sociale ale întregii omeniri. 
Poate că acest studiu va reaminti Co- 
mitetului că, într-adevăr a sosit mo- 
mentul adevărului, îndemnind la depă- 
şirea cadrului strict deciarativ şi trecîn- 
du-se la negocieri propriu-zise, urgente 
și eficiente asupra dezarmării generale, 
şi în primul rind asupra  dezarmării 


nucleare — deziderat vital al tuturor 
popoarelor, al întregii omeniri. 
Sergiu VERONA 


Geneva, 3 august 


Scrisoare din Belgrad 
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Începutul lunii august găseşte în plin 
exerciţiu al funcţiunii lor noile foruri 
de conducere iugoslave, beneficiare ale 
unor atribuţii redimensionate prin pre- 
vederile amendamentelor constituţio- 
nale recent intrate în vigoare. 

Lapidar prezentate, faptele stau 
astfel : președintele Iosip Broz Tito a 
fost reales ca şef al statului, pe o nouă 
perioadă de 5 ani; a fost proclamată 
componența primului  Prezidiu al 
R.S.F.I., investit ca for colectiv, în 
frunte cu preşedintele, cu toate prero- 
gativele de conducere a statului; a 
fost ales preşedintele Adunării Federa- 
le ; a fost adoptată legea privind prin- 
cipiile, structura, atribuţiile şi funcţiile 
Consiliului Executiv Federal — guver- 
nul țării ; a fost, apoi, alcătuit şi insta- 
lat noul Consiliu Executiv Federal ; a 
fost ales Consiliul Federaţiei ; a fost a- 
les preşedintele Curţii Constituţionale ; 
a fost aprobată și oficializată compo- 
nența Comisiei comune pentru proble- 
mele constituţionale a celor 5 camere 
ale Adunării Federale a R.S.F. 

Înainte cu o zi, întrunit în cea de-a 
19-a şedinţă, Prezidiul U.C.I. a hotărît 
ca viitoarea Conferinţă Naţională a 
partidului să se desfăşoare în luna no- 
iembrie a acestui an. A fost adoptată 
ordinea de zi a Conferinței ale cărei 
dezbateri vor situa în centrul preocu- 
părilor întărirea rolului U.C.I. în socie- 
tatea socialistă iugoslavă, afirmarea 
continuă a clasei muncitoare și a for- 
telor ei creatoare, îmbunătăţirea acti- 
vității de ansamblu în domeniul eco- 
nomie. 

Simpla consemnare a suitei acestor 
momente justifică aprecierea că nici- 
odată, poate, agenda de politică internă 
iugoslavă nu a avut prilejul să depo- 
ziteze, pe parcursul calendaristic a nu- 
mai 3 zile, un capitol atît de voluminos 
şi de o asemenea însemnătate pentru 
destinele ţării. 

În ce priveşte „darea în funeţiune“ 
a noilor foruri ale Federaţiei, princi- 
palul merit al acestui considerabil 
travaliu procedural revine camerelor 
parlamentului, care, conform preve- 
derilor constituționale, au sancționat, 
prin votul lor, configurația nominală, 
respectiv organismul de conducere. A 
fost atins asttel, sub raport procedural, 
punctul terminus al unor îndelungate 
și vii dezbateri politice, situate într-un 
amplu registru de preocupări nova- 
toare. 

Votul de investitură dat organelor 
de conducere ale Federaţiei şi compo- 
nenţei lor nominale constituie într-un 


Sediul Adunării Federale 


fel, şi calendaristic şi practic, un ade- 
vărat start al activităţii complexe, de 
durată, pentru traducerea în viaţă a 
spiritului şi conţinutului efectiv al. 
măsurilor care decurg din intrarea în 
vigoare a prevederilor noii Constituţii. 
lar desfăşurarea acestei activităţi cu- 
prinde domenii multiple. În primul 
rînd, noile organe de conducere cn- 
form celor precizate oficial, trebuie 
să-şi stabilească procedura în detaliu, 
mecanismele lor curente de lucru. Fi- 
zionomia organizatorică de detaliu a 
noului Consiliu Executiv Federal, în 
cea mai mare parte cristalizată, ur- 
mează și ea să fie deplin definitivată 
în perioada imediată. Redimensionarea 
atribuţiilor forurilor federale, sporirea 
responsabilităților organelor republica- 
ne şi ale celor din regiunile autonome, 
implică, de asemenea o reflectare adec- 
vată pe planuri multiple în domeniul 
legislaţiei federale, republicane, locale. 
Aparent, toate acestea ar putea fi con- 
siderate simple chestiuni de amănunt 
dar în realitate este vorba, totuşi de un 
proces complex, a cărui durată este es- 
timată pînă la sfîrşitul lui 1972, cînd 
vor putea fi rezolvate toate modificări- 
le din sfera legislaţiei, în măsură să 
asigure corelarea întregului mecanism 
social, politic, organizatoric, obştesc, cu 
principiile şi prevederile, cu litera şi 
spiritul schimbărilor constituţionale in- 
tervenite. 

Dar, în fond, în ce constă acest nou, 
adus prin modificările constituţionale ? 
Săptăminalul belgrădean „Nin“, apre- 
cia intr-un comentariu publicat ante- 
rior adoptării amendamentelor şi in- 
titulat „Buletinul de identitate al noii 
Federaţii“ că aceasta „cu noile struc- 
turi şi competenţe, degrevată de mulie 
dificultăţi şi ipoteci ale trecutului, va 
intra în scenă. Cum arată şi ce per- 
mite această nouă Federație, poate nu 
atît de reiîntinerită, ci mai mult îmbo- 
găţită cu noi cunoştinţe, idei șt expe- 
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rienţe ? Este greu să se [orinuleze pre- 
supuneri şi aprecieri de orice fel, cu 
atît mai mult cu cît Federaţia, «în 
ideea sa nouă», abia trebuie să se pre- 
zinte şi să se afirme în practică“. 

La scurt timp după aceste rinduri, 
cele 5 camere ale Adunării Federale, 
întrunite pe data de 30 iunie, conform 
procedurii constituţionale in şedinţă 
comună, au adoptat cele 20 de amen- 
damente. În momentul de fală, între- 
gul mecanism de conducere al Fede- 
raţiei, conceput prin prevederile amen. 
damentelor intrate în vigoare, şi-a pre- 
luat atribuţiile. Aşadar, Federaţia „în 
ideea sa nouă“ s-a prezentat şi începe 
să se afirme în practică. După cum 
ştim, a şi avut loc, sub conducerea pre. 
ședintelui Iosip Broz Tito, prima şe- 
dinţă a noului for creat — Prezidiul 
R.S.F.I.; noul preşedinte al Adunării 
Federale, Mialko Todorovici, a şi par- 
ticipat la primele reuniuni publice în 
actuala sa calitate, în timp ce Consi- 
liul Executiv Federal, întrunit sub pre- 
ședinția lui Gemal Biedici, a și făcut 
un prim tur de orizont al problemelor 
care stau în faţa sa, ca guvern federal, 
şi a anunțat a doua şedinţă pentru 
data de 5 august. 

Dar să revenim la evenimentele pri- 
mare care au conferit actualei veri 
politice iugoslave dimensiunile excep- 
tionale evocate, şi anume adoptarea 
modificărilor constituționaie. Aşa cum 
s-a mai arătat, odată cu adoptarea re- 
centă a unui nou text de 20 de amen- 
damente ,în mecanismul de conducere 
al Federaţiei a apărut „un comparti- 
ment“ nou, alături de Adunarea T'e- 
derală şi Consiliul Executiv Federal, 
şi anume Prezidiul RS.FI.. Alcătuit 
conform procedeului parităţii, prezidiul 
include în componența sa cite 3 repre- 
zentanţi desemnaţi de către fiecare din- 
tre cele 6 republici şi cîte 2 reprezen- 
tanţi din fiecare regiune autonomă, în 
total deci 22 de membri. 

Instaurarea Prezidiului R.S.F. mar- 
chează, conform prevederilor constitu- 
tionale noi, renunţarea la funcţia de 
preşedinte al republicii pe baza unei 
legi speciale, însă această funcţie, atîta 
timp cit va îi executată de Iosip Broz 
Tito, — ale cărei merite deosebite A 
lupta revoluționară, în făurirea unei 
Tugosiavii noi, sccialiste sînt bine cu- 
noscute — va fi amendată, iar în a- 
ceastă perioadă preşedintele Republicii 
întruneşte și funcţia de preşedinte al 
Prezidiului. Ulterior, funcția de preşe- 
dinte al Prezidiului va fi executată 
prin rotație, pe o perioadă de un an, 
de fiecare dată de reprezentantul unei 
alte republici din cele şase cite sînt 
în componenţa R.S.F... 

Atit prin structura și modalităţile de 
alcătuire, cit şi, deci, prin specificul 
adoptării deciziilor, noul for creat. 
Prezidiul R.S.F.I., reflectă tot mai 
grăitor spiritul de responsabilitate şi 
competenţă conferite acum prin Con- 
stituție republicilor și regiunilor auto- 
nome, „consolidarea egalităţii în drep- 
turi, ridicarea la un nivel superior a 
unităţii lor  moral-politice. Fapt con- 
cludent, deciziile Prezidiului, conform 
competenţelor definite prin conţinutul 
prerogativelor constituţionale, trebuie 
adoptate în unanimitate, pe baza acor- 
dului şi înţelegerii dintre toate republi- 
cile şi regiunile autonome. Apare deci, 
ca mecanism de adoptare a direcțiilor 
fundamentale ale acestui for colectiv de 
conducere a statului, modalitatea obli- 
gatorie a realizării unui acord, a unei 
înţelegeri prealabile între toate repu- 
blicile şi regiunile autonome, modali- 
tăţi care definesc Prezidiul ca o insti- 
tuţie originală, specifică condițiilor 
iugoslaviei, stat a cărui componenţă 
teritorială -prezintă o mare diversitate 
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de naționalități cu o dezvoltare so- 
cială, cu tradiții şi potențial economic 
extrem de diverse. 

Conform noilor prevederi constitu- 
tionale a fost reorganizat şi Consiliul 
Executiv Federal care, pe baza con- 
stituirii paritare, are în componența 
sa 22 de membri şi un preşedinte, Ge- 
mal Biedici. Vechile  secretariate de 
stat au fost desființate, iar în locul lor 
au fost create 8 secretariate federale 
în fruntea cărora se află membri ai 
Consiliului Federal. 

Avînd în vedere stadiul atins în 
dezvoltarea societăţii socialiste iugo- 
slave, amendamentele definesc cu pre- 
cizie componentele şi funcţiile princi- 
palelor trei organisme de conducere 
ale Federaţiei şi mecanismul relaţiilor 
dintre ele. „Într-un cuvînt — spunea 
Iosip Broz Tito — am văzut întreaga 
organizare a virfului conducerii na- 
tionale ca un sistem de instituție auto- 
conducătoare care se completează re- 
ciproc, evident asumiîndu-şi fiecare cea 
mai mare responsabilitate în îndepli- 
nirea funcţiilor care le revin“. 

Ținînd cont de noua „.defalcare“ a 
componenţelor se creează condiţii pen- 
tru ca principala activitate a guvernu- 
lui — „Consiliul executiv federal“ — 
să se concentreze în domeniul rezol- 
vării problemelor economice de an- 
samblu şi în cel al politicii economice 
de perspectivă. De altfel, problemele 
de prim ordin care se definesc în ce 
privesc preocupările pe agenda lunilor 
care urmează, se situează în sfera ac- 
tivității economice. Este concludent în 
această privinţă că la şedinţa recentă 
a Prezidiului U.C.I. s-a acordat atenţie 
prioritară primelor măsuri care se im- 
pun în domeniul economic. 

Se ştie, de piidă, că vechiul Consi- 
liu Executiv Federal propusese Parla- 
mentului spre adoptare un text de 
măsuri menite să pună stavilă tendin- 
telor inflaţioniste, să limiteze consu- 
murile de fonduri şi mijloace materia- 
le pentru cheltuieli neproductive în 
special, să îngrădească importurile e- 
xagerate, să asigure astfel reechilibra- 
rea balanței de plăţi și sporirea expor- 
turilor. Conform hotăririlor şedinţei a 
19-a a Prezidiului U.C.I., s-a stabilit 
ca analiza problemelor economice să 
figureze la loc de frunte pe ordinea de 
zi a Conferinţei Naţionale a U.C.I. din 
noiembrie. 

Propunîndu-şi ca strategie funda- 
mentală corelarea stadiului atins în 
dezvoltarea ţării cu mecanismul de an- 
samblu social politic, toate acestea au 
drept obiectiv global continua perfec- 
ţionare a societăţii socialiste iugoslave. 
Ele sint expresia preocupărilor de a 
găsi un răspuns propriu, eficace, de a 
elabora soluții adecvate, izvorite din 
realitățile specifice complexe ale ţării, 
din tradiţiile ei istorice, din nivelul 
actual de dezvoltare a problemelor 
multiple pe care le pune această con- 
tinuă perfecţionare. Preşedintele Iosip 
Broz Tito sublinia, în cuvintarea sa 
din 29 iulie, că în curînd se va vedea 
„confirmarea tot mai clară a faptului 
că schimbările semnifică un pas im- 
portant în sensul progresului social- 
politic si economic mai rapid al ţării 
noastre“. Numitorul comun al tuturor 
măsurilor preconizate îl constituie, în 
mod evident, preocuparea pentru dez- 
voltarea continuă a relaţiilor socialiste, 
democratice, pentru întărirea perma- 
nentă a forţei, unităţii şi egalităţii în 
drepturi a naţiunilor din Iugoslavia, 
pentru continua afirmare a clasei mun- 
citoare şi a rolului îndrumării şi o- 
rientării politice a U.C.I. 


George IONESCU 
Belgrad, august - 
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Nu e nevoie să parcurgi distanțe mari, 
nici să treci de la o climă la alta pentru 
a întilni imagini izbitor de diferite în A- 
merica Latină: sint tot atitea fețe ale 
timpurilor, ale raselor și ale civilizaţiilor. 
Uneori ajunge să treci dintr-un cartier în 
altul, chiar in același oraș, sau din cen- 
tru la periferie. i 

Atitea epoci care se suprapun, atitea 
tradiții închegate sau doar rămășițe fac 
ca imaginea despre America Latină să 
devină copleșitoare, Există o vastă lite- 
ratură creată în ţările acestui continent 
sau în afara lor. În fiecare an apar noi 
studii. În mod progresiv, tipul de lucrări 
axate pe „idei generale“ cedează locul 
cărţilor de analiză și de luări de poziţie. 
Sociologi, demografi, antropologi, econo- 
mişti latino-americani sau străini cerce- 
tează, pentru a cunoaște și înțelege, o lu- 
me neliniștită și pasionantă. Azi nici un 
om de știință care se ocupă de aceste 
probleme, observind structurile în procesul 
lor de schimbare, n-ar putea explica pro- 
fundele mutații din cadrul societăţilor la- 
tino-americane în termenii sau formulele 
folosite cu un sfert de secol în urmă. 

Procesele care au loc în America Lati- 
nă nu pot fi înțelese folosind doar con- 
ceptele europene, stabilind paralelisme în 
raport cu experiențele din Europa sau din 
Statele Unite, deoarece majoritatea situa- 
ţiilor, precum și mecanismele sociale și 
politice, stratificarea socială sint originale. 
Acest fapt a fost semnalat și la congresul 
internațional de sociologie de la Varna 
(1970), in numeroase comunicări. Astfel, 
Georges Balandier, referindu-se la sociolo- 
gia decolonizării, sublinia : „Caracterul 
etnocentric al multor concepte construite 
pe baza realităților sociale din ţările euro- 
pene face adesea destul de imprecisă re- 
darea faptelor și structurilor sociale extra- 
europene. Este necesară constituirea unor 
concepte și a unor metode de analiză a- 
decvate”. Din intenţia de a singulariza fe- 
nomenul social latino-american, Rodney 
Arismendi, secretarul general al C.C. al 
P.C. din Uruguay, scria în volumul „Pro- 
blemele unei revoluţii continentale“ : „Re- 
laţiile existente în multe din ţările noastre 
s-au format prin dezvoltarea capitalismului 
în cadrul vechii matrice a latifundiilor și a 
exploatării imperialiste — în special ame- 
ricane — și această dezvoltare capitalistă, 
care s-a extins și la sate, împletindu-se cu 
cele mai variate relaţii agrare precapita- 
liste, urmează și azi în majoritatea cazu- 
rilor aceeași cale, cea mai dureroasă pen- 
tru muncitori, pentru țărani, pentru masele 
muncitoare în general. Acest caracter dual 
a! structurii economico-sociale împletește 
toate contradicţiile și agravează lenta dar 
dureroasa criză a însăși acestei structuri. 
Pe această criză se bazează azi lupta anti- 
imperialistă, ascuţită luptă de clasă care 
macină și zdruncină societăţile latino-a- 
mericane“. Citeva din aceste aspecte, se- 
lecționate dintr-o multitudine de date şi 
fapte, se află în atenţia articolului de faţă. 


INDUSTRIILE NAȚIONALE ȘI OFENSIVA 
MONOPOLURILOR 


Între cele două războaie mondiale, dez- 
voltarea capitalistă a țărilor latino-ameri- 
cane s-a accentuat simţitor. Criza eco- 
nomică din 1929 se manifestă în America 
Latină, ca și în alte ţări înapoiate din 
lume, prin necesitatea de a dezvolta in- 
dustria. Acest proces a avut repercusiuni 
profunde asupra vechii structuri econo- 
mice : este perioada celei mai puternice 
dezvoltări industriale de pină atunci a 
țărilor Americii Latine. 
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Într-adevăr, după criza economică mon- 
dială din 1929, unele țări latino-americane, 
nemaidispunind de volumul de devize ne- 
cesar pentru importarea produselor pe 
care le procurau în mod tradiţional, au 
încercat să-și creeze o industrie naţională. 
Ele s-au străduit să-și apere această in- 
dustrie incipientă de capitalurile străine, 
introducind bariere vamale și măsuri 
de politică monetară. Apariţia secto- 
rului de stat este o trăsătură bine defini- 
tă a dezvoltării industriale în multe țări 
latino-americane. Acest fenomen poate fi 
observat în Mexic, Brazilia, Argentina, 
Chile, Peru, Columbia etc. Revelator este 
de pildă cazul Uruguayului, unde 28 la 
sută din capitalurile industriale, 32 la sută 
din valoarea mașinilor și 20 la sută din 
producţia industrială aparţin marilor în- 
treprinderi ale statului. 

Dar, pe de altă parte, unul din feno- 
menele care și-au pus amprenta pină azi 
asupra dezvoltării industriei — și în ge- 
neral a economiei — a fost pătrunderea 
şi apoi extinderea monopolurilor străine 
pe solul latino-american. Acţionind inde- 
pendent, ca apoi să înceapă a colabora 
cu diverse forţe interne interesate de ciș- 
tig, capitalurile străine, în special nord- 
americane, au reușit să scoată în decursul 
anilor beneficii atit de fabuloase, în urma 
unor investiţii prezentate cel mai adesea 
ca „ajutoare“, incit pe drept a afirmat 
Galo Plaza, secretarul general al O.S.A. : 
„America Latină a ajutat de fapt Statele 
Unite și nu invers“. S-a pus, ca urmare, 
treptat și din ce în ce mai imperios, pro- 
blema  reciștigării independenţei econo- 
mice — și prin aceasta și a celei politice, 
întrucît adesea acordarea de credite era 
condiționată de o serie de garanții cu 
substrat politic — ceea ce a declanșat, 
într-o serie de ţări, începutul unui proces 
de recuperare a bogățiilor naţionale ca și 
poziții energice în diverse foruri interame- 
ricane, reclamind respectarea principiilor 
suveranităţii naţionale, a avantajului re- 
ciproc, a colaborării de la egal la egal. 
Acest proces — marcind serioase mutații 
pe continent — este azi în plină desfășu- 
rare, căpătind un conţinut nou, eviden- 
țiind diverse aspecte particulare asupra 
cărora vom reveni în cursul articolului. 


Cum este și firesc, dezvoltarea. indus- 
trială s-a reflectat și în compoziția socială 
a populației : pe plan continental, 40 la 
sută din populaţie s-a transferat în mediul 
urban. În Argentina, mai mult de 70 la 
sută din populaţie s-a stabilit în orașe; 
în Uruguay, din cele peste trei milioane 
de locuitori, numai .50 de mii trăiesc la 
sate ; în cinci din principalele orașe ale 
Braziliei locuieşte o șesime din totalul 
populaţiei ; în Venezuela populaţia urbană 
și rurală se imparte aproape în jumă- 
tate ; în Chile, doar 39 la sută din popu- 
lație trăiește și lucrează la sate. 


POPULAȚIA MARGINALĂ A ORAȘELOR 
TENTACULARE 


„Concentrarea. populaţiei la orașe nu 
este numai expresia dezvoltării industria- 
le ci și rezultatul apariţiei „orașelor ten- 
taculare“, care acaparează pulsul eco- 
nomic al unor regiuni întregi, dezechili- 
brind dezvoltarea de ansamblu. Ele dega- 
jă mirajul unei vieţi despovărate de griji, 
exercitind o atracţie continuă pentru peo- 
nii urgisiți de asprimea climei, pămintului 
și muncii pe latifundii. Aceștia însă nu pot 
fi absorbiți în totalitatea lor de oraș ci 
rămîn adesea pe drumuri, ca o populație 
flotantă, pe care sociologii au denumit-o 
„populaţie marginală”, formînd, în jurul 
marilor orașe, adevărate centuri denumi- 
te : villas miserias, collanpas, conventillos, 
favellas etc. Mulţi scriitori  latino-ameri- 
cani și-au îndreptat atenția asupra aces- 
tor cartiere mărginaşe ale marilor metro- 
pole, publicind adevărate studii sociolo- 
gice înglobate în romanele lor. 

Acest proces capătă un conţinut so- 
cial mai definit în ultimele două decenii : 
este vorba de „incorporarea de milioane 
de persoane, de singe nou în industrie”. 
S-a accentuat formarea unei pături mun- 
citorești numeroase, cu o anumită greuta- 
te specifică în principalele orașe sud-ame- 
ricane. Astfel, „El grand Buenos Aires”, 
adică orașul și o concentraţie de mici 
orașe satelit care-l înconjoară, numără un 
milion de muncitori din cele șapte milioa- 
ne de locuitori ; la Montevideo, mai mult 
de 20 la sută din locuitori lucrează în 
industrie și transporturi ; Sao Paulo și îm- 
prejurimile sale grupează circa un milion 
de muncitori. Se poate spune că, pe între- 
gul continent, detașamentul clasei munci- 
toare numără peste 12 milioane de mem- 
bri numai în industrie și transporturi, ma- 
rea majoritate fiind concentrați în marile 
centre urbane și politice, în întreprinderi 
cu mai mult de o mie de muncitori. Lor li 
se adaugă salariaţii agricoli, care lucrează 
pe marile plantaţii și în întreprinderile de 
prelucrare a produselor agricole aparţi- 
nînd monopolurilor străine, ca și marilor 
latifundiari autohtoni de la sate. In multe 
ţări, proletariatul industrial și agricol cu- 
prinde pină la 40 la sută din populaţia 
activă, la care se adaugă păturile mun- 
citoare neproletare, ca funcționarii, ajun- 
gindu-se la un procent de 60 la sută din 
populaţia activă. Această cifră oferă o 
perspectivă socială și politică incalcu- 
Jabilă. 

Procesul de dezvoltare a proletariatului, 
ponderea pe care o capătă pe continent 
forțele și partidele revoluționare sint de 
natură să favorizeze unirea și conducerea 
oamenilor muncii de la orașe și sate, a 
studenţilor, a intelectualilor, a păturilor 
mijlocii ale populaţiei orășenești în lupta 
împotriva imperialismului, a marilor lati- 
fundiari și marii burghezi, în vederea rea- 
lizării unor profunde transformări politice, 
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ȚĂRANI BRAZILIENI 
73 la sută din populaţia rurală a Americii Latine posedă dear 3,7 la sută 
din pămintul arabil 


economice și sociale: reforma agrară, 
smulgerea puterii din mina vechilor clase 
sociale și eliberarea de dominaţia străină, 
instalarea unui guvern democratic de eli- 
berare naţională, care să exproprieze ma- 
rile monopoluri nord-americane, să ducă 
pină la capăt transformările democratice 
radicale, să dezvolte și să diversifice in- 
dustria și agricultura, să ridice nivelul de 
viață material și cultural al maselor mun- 
citoare. Aceste pături se află în avangar- 
da luptei antiimperialiste, de eliberare na- 
țională în America Latină, partidele co- 
muniste, alături de sindicatele muncitorești 
și alte formaţiuni politice progresiste con- 
stituind elementul motor al noilor mutații 
de pe continent. Partidul comunist, ală- 
turi de cel socialist și de alte partide au 
format „Unitatea Populară“ chiliană, care 
a repurtat strălucita victorie în alegerile 
prezidenţiale din 1970 ; în Bolivia, pentru 
a veni în sprijinul guvernului lui Juan Jose 
Torres, vizat insistent de elementele de 
dreapta, a luat ființă recent un nou par- 
tid politic muncitoresc ; sindicatele argen- 
tiniene reprezintă de mulţi ani un inter- 
locutor imposibil de ocolit de guvern ; în 
Uruguay și, recent, în Ecuador, au luat 
ființă „fronturi ale Unităţii populare” ; 
detașamentele luptei antiimperialiste atrag 
tot mai mult în rîndurile lor intelectuali 
progresiști, studenţi, funcționari, inclusiv 
reprezentanţi ai unor categorii considerate 
prin excelență conservatoare — clerul și 
armata. Aceștia iau poziţie în favoarea 
politicii de apărare a intereselor naţionale, 
opusă acţiunilor dușmănoase ale forţelor 
de dreapta, reacționare, condamnă prac- 
ticile represive și presiunile monopoluri- 
lor străine adăugind — chiar dacă deo- 
camdată mai mult sub forma unor ten- 
dinte — noi potenţe luptei în slujba idea- 
lurilor de progres pe continentul lati- 
no-american. 


FAMILIA ZACARIAS ȘI CEI 90000 KMP 
AI SĂI 


Plasarea reformei agrare printre cele 
mai importante obiective ale  amplului 
proces de transformări se datorește faptu- 


lui că dezvoltarea capitalistă s-a extins în 
mediul rural, fără însă a altera vizibil 
proprietatea moșieriior asupra pămintului. 
După cum sublinia Lenin, trăsătura cea 
mai caracteristică a dezvoltării capitaliste 
la sate constă în extinderea muncii sala- 
riate. Acest fapt predomină, într-adevăr, 
în relaţiile de la sate din multe ţări lati- 
no-americane, care sint însă foarte frec- 
vent împletite cu forme precapitaliste ce 
inrăutățesc și mai mult situația salariați- 
lor din agricultură. 

Sint edificatoare cifrele care dau di- 
mensiunea exactă a monopolului proprie- 
tăţii private asupra pămîntului: 73 la 
sută din populaţia rurală a Americii La- 
tine posedă doar 3,7 la sută din pămin- 
tul arabil ; în schimb latifundiarii, care 
reprezintă mai puţin de 15 la sută, deţin 
65 la sută din pămintul arabil. În Para- 
guay, cinci latifundii ocupă 25 la sută 
din teritoriul naţional, iar un număr de 25 
de familii posedă o suprafață mai mare 
decit a Danemarcei, Belgiei și Olandei la 
un loc. În Argentina, fermele care depă- 
șesc 1000 ha ocupă 74,8 la sută din 
pămînt; în Uruguay — 55,8 la sută. În 
Brazilia, o singură familie — Bras Burgas 
Zacarias de Lira -— deţine una din cele 
mai mari proprietăți, cu o suprafață de 
90 000 kmp în nordul ţării. Acest teritoriu, 
a cărui suprafață este mai mare decit 
Olanda și Belgia la un loc, și cuprinde 
800 de aşezări, este evaluat la 
2 500 000 000 cruzeiros. 

Procentajul populaţiei agricole în raport 
cu populaţia globală este, potrivit ultime- 
lor statistici, pentru America Latină de 
50 la sută, în ciuda indicelui ridicat de 
urbanizare a unor țări (70 la sută în 
Uruguay, 79 la sută în Argentina, 62 la 
sută în Chile, 66 la sută în Venezuela), 
căci populaţia rurală este încă numeroa- 
să în altele ca Brazilia, Bolivia, ţările an- 
dine, ministatele din America Centrală, 
care continuă să trăiască sub semnul 
unui dualism accentuat între două sectoa- 
re agricole — modern și tradițional. Ast- 
fel constatăm că : în Honduras 75 la sută 
din populația activă se ocupă cu agri- 


cultura ; în Guatemala 74 la sută, în 
Nicaragua 69, în Bolivia 63, iar în 15 țări 
din America Latină, 40 la sută din popu- 
lația activă se ocupă cu agricultura. Ca 
urmare, producția agricolă în cadrul ve- 
nitului naţional reprezintă : 48 la sută în 
Honduras, 41 la sută în Paraguay, 36 la 
sută în Columbia, 33 la sută în Bolivia, 
26 la sută în Brazilia, 23 la sută în Ar- 
gentina. În Peru, pină la instalarea gu- 
vernului Alvarado, situația era urmă- 
toarea : țăranii reprezentau 11,5 milioane 
de locuitori, adică 65 la sută din populația 
țării, dar lor le revenea numai 13 la sută 
din venitul naţional. in schimb moșierilor, 
care reprezentau 0,01 din populaţie, adi- 
că aproape 15 mii de persoane, le reve- 
neau 20 la sută din venitul național. A- 
ceste 15 mii de persoane aveau venituri 
superioare sumei de 100 mii soli lunar, 
în timp ce venitul maxim al țăranilor abia 
atingea 117 soli. Aceste cifre demonstrea- 
ză enorma inegalitate socială, slaba pro- 
ductivitate a pămintului, foametea, incul- 
tura ; tot ele explică impotrivirea marilor 
moşieri la măsurile luate de guvernele 
Alvarado și Allende pentru înfăptuirea re- 
formei agrare în Peru și Chile, precum și 
sprijinul acordat de masele țărănești a- 
cestor guverne. 

Reforma agrară reprezintă numai unul 
din punctele programului de transformări 
pe care și-l propun popoarele latino-ame- 
ricane. El figurează alături de necesitatea 
accelerării industrializării și a diversificării 
producţiei, astfel incit să fie evitată par- 
ticiparea la export cu una sau două ma- 
terii prime, al căror preț este în continuă 
scădere. O asemenea politică economică 
de anvergură se poate realiza în condiţii 
optime atunci cînd guvernul este realmen- 
te dornic s-o practice, cind obiectivele 
sale sint sincrone cu dezideratele maselor 
populare. 

Măsurile îndreptate spre transformarea 
structurilor economice, în acord cu nece- 
sităţile obiective ale dezvoltării țărilor la- 
tino-americane dar și cu revoluția tehni- 
co-științifică pe plan mondial, se bucură 
de adeziunea largă a oamenilor muncii. 
Naţionalizarea cuprului în Chile, legea na- 
ţionalizării companiilor petroliere în Ve- 
nezuela (o dată cu expirarea concesiu- 
nilor, în 1983), reforma agrară din Chile 
și Peru, ca și alte măsuri cu același pro- 
fil luate în alte țări, ca Bolivia, Ecuador, 
sînt de natură să întărească sectorul de 
stat și să contribuie astfel la obținerea in- 
dependenţei economice și, in același timp, 
politice a statelor latino-americane. Cu- 
rentul de opinie în favoarea cuceririi pu- 
terii de către forțe capabile și dornice să 
îndeplinească un vast program de moder- 
nizare şi întărire a statelor latino-ameri- 
cane, în conformitate cu drepturile legiti- 
me ale populației, cu aspiraţiile sale de 
independenţă și progres, este confirmat 
din ce în ce mai puternic de noile rea- 
lităţi de pe continent: victoria Unității 
Populare în Chile, instalarea unor guverne 
progresiste în Peru și Bolivia, formarea 
unor fronturi populare în Uruguay și Ecua- 
dor, perspective similare în Columbia. 
Aceste mutații evidenţiază tendințele de 
ascensiune ale forțelor de stinga pe con- 
tinent, marcînd prezența unui fenomen 
din ce în ce mai pregnant și mai cu- 
prinzător, în continuă evoluție și în con- 
sens cu avintul pe plan mondial al for- 
telor păcii și progresului. 


Elena TURTUREA 
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Sezonul vacanței nu pare să fi adus 
în Franţa politică prea mult calm Și 
seninătate. O vară fierbinte agită spi- 
ritele și nu prevestește o toamnă mai 
îngăduitoare pentru politicienii fran- 
cezi. Aparent disparate, o serie de eve- 
nimente interne se conjugă într-o ima- 
gine de ansamblu a vieţii politice 
franceze, de natură să degajeze impre- 
sia unor evoluţii noi. 

Un scandal financiar de dimensiuni 
neobişnuite (afacerea societăţilor imo- 
biliare — vezi „Lumea“ nr 29) a exa- 
cerbai mai vechi tensiuni politice și so- 
ciale, amintind multora că postgauliis- 
mul nu a cîştigat virtuțile serenităţii 
doriie de urmaşii generalului. 

Manipulaţiile veroase ale unor depu- 
taţi ai majorităţii guvernamentale, tra- 
duși actualmente in faţa instanţei ju- 
decătorești, au stimulat, prin gravele 
lor implicaţii, o critică aspră din par- 
tea nu numai a formațiunilor de stinga 
şi, în primul rînd, a partidului comu- 
nist, dar a suscitat o neliniște internă 
in chiar rindurile atit de puţin omo- 
gene ale gaulliștilor U.D.R. 

Pe fundalul acestei atmosiere, per- 
ceplibile mai cu seamă în zonele unei 
anume sensibilităţi franceze  tradiţio- 
nale, alergice la tot ceea ce lezează sau 
ar putea leza un spirit funciar de jus- 
tiție, în contextul complicat în care, 
deseori, pragmatismul politic e nevoit 
să cedeze pasul expansiunii unor sen- 
timente populare de echitate socială, 
actualitatea politică franceză oferă va- 
lențe de o anumită vigoare diverselor 
procese și mutații interne. Astfel, eve- 
nimente recente care ar fi putut părea 
mai 
profunde. Sau, pentru a preciza cu cu- 
vintele unuia dintre cei mai buni cu- 
noscatori ai- vieţii politice şi sociale 
franceze, ziaristul Pierre  Viansson 
Ponte, „nu există desigur nici un ra- 
port de cauză la efect între noile di- 
sensiuni interne ale majorităţii, vérdic- 
tul privind legea asupra asociaţiilor și 
compromisurile revelate sau bănuite 
întie putere şi ban. Totuşi, aceste eve- 
nimente depind de același climat și. 
intr-un anume fel, pun aceeaşi pro- 
blemă“. 

Să le luăm pe rînd. 

Într-adevăr, dacă, vreme de doi ani, 
puternica majoritate saullistă din Par- 
lament a înregistrat doar rupturi limi- 
tate, mai mult cu caracter sentimental, 
în prezent asistăm la interesante feno- 
mene de regrupare, al căror campion 
energic se dovedește a fi fostul pre- 
mier al celei de-a IV-a republici şi 
ex-ministrul educației, Edgar Faure. 
Mizind pe caracterul eterogen al post- 
gaullismului actual, Edgar Faure şi 
principalul său asociat, secretarul de 
stat Philippe Dechartre, încearcă să ra- 
lieze în jurul lor aripa de stinga a ma- 
jorităţii. Fără a impune o distanţare 
manifestă faţă de primul ministru şi 


y 
D 
+ 


MAJORITATEA ÎN... VACANȚĂ 


t E 
LN] 
CAN AN 
X Aii SRN 
RR Ra NN 
A keai X PAD AEAN | 
MARI ZI ZI ZID | 
tu Ala AREA FANA | 
Dude: See pull B EANN i ŞI 
RN N AEZ h 
ii 200 E NIN 4 | 
A Z Z 
RER e Zi: 
FRN | Ea 
z EEH ssis mt 
Imobile fără acoperire... 3 iii = 
vaii. d 3 


(Din L'Express) 


EDGAR FAURE a LE 
Un concurent potențial al primului mi- 
nistru ? 


şeful majorității Chaban-Delmas ci, 
dimpotrivă, reafirmînd fidelitatea față 
de principiile gaulliste clasice, fostul 
preşedinte de consiliu speră să-și con- 
solideze astfel o statură politică bine 
conturată în interiorul  gaullismului. 
Chiar dacă, astăzi, Edgar Faure are o 
deosebită grijă de a nu se opune în ca- 
litate de rival potenţial lui Chaban- 
Delmas la viitoarele alegeri din 1972, 
el a ținut să precizeze că, declarindu-se 
partizan al unei candidaturi unice, vor 
fi totuşi necesare „concesii reciproce”. 
Orator strălucit, aspirind la guvernare, 


incurajat de un număr apreciabil de 


simpatizanți din garda mai veche sau 
mai nouă a gaullismului, Edgar Faure 
nu e lipsit de şansa de a se erija în 
„maitre å penser“ al majorităţii ; ceea 
ce va implica, desigur, o certă restruc- 
turare în zonele destul de amorfe ale 
post-gaultismului. 

Utilizind un limbaj politie mai apro- 
piat vocabularului partidului socialist, 
Edgar Faure nu face altceva decit să 
concureze, cu mijloace proprii, pe ace- 
laşi teren cu premierul Chaban-Del- 
mas ; şi unul și altul văd soluţia unei 
renovări a gaullismului într-o nuan- 
tată deplasare de accente spre o for- 
mulă receptivă unui program reforma- 
tor — bineînțeles aplicat cu o pruden- 
tă bine marcată — decit spre o canto- 
nare în cadrele unui gaullism riguros 
de dreapta. Fenomenul răspunde, desi- 
gur, unei tendinţe generale de depla- 
sare a corpului electoral francez spre 
stinga. Nu e insă străin şi de intenţii 
de tactică electorală. O asemenea re- 
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conversiune a gauilismului — gîndesc 
adepţii acestei idei — ar avea atu-ul 
de a-i seduce pe unii alegători socia- 
liști şi radicali, deci, implicit, să frîne- 
ze tendinţa mai profundă a formaţiu- 
nilor socialiste de a se decide în fa- 
voarea unei colaborări mai largi cu co- | 
muniştii. 


Dacă Edgar Faure, plasîndu-se acum 
la stînga eşichierului politie  gaullist, 
se arată totuși destul de timid în a 
critica guvernul și şefia majorităţii, nu 
același lucru s-ar putea spune despre 
intempestiva ieșire în arenă a celor 
șase deputaţi de dreapta ai U.D.R., care 
în baza unui „manifest“ public, au de- 
nunţat defectuoasa conlucrare dintre 


Parlament şi cabinetul condus de 
Chaban-Delmas. „Fe scurt — scriu ei 
— instituţia parlamentară, prin prac- 
tica ei actuală, nu este în măsură să-şi 
exercite, în plenitudine, funcțiunea sa“. 

În această conjunctură, în care dreap- 
ta gaullistă pune cu violență sub sem- 
nul întrebării influența guvernului a- 
supra majorităţii parlamentare, iar o 
anume stingă U.D.R. sub patronajul 
lui Edgar Faure e pe cale să realizeze, 
subtil dar tenace, un nou raport de 
forţe între diversele grupări din partid, 
un alt eveniment, fără precedent în 
Franța, pare să indice o evoluţie ori- 
ginală a uneia diatre instituţiile fran- 
ceze ce păreau de mult condamnate la 
o demnă pasivitate. E vorba de Consi- 
liul constituţional, a cărui  surprinză- | 
toare decizie de a declara neconstitu- | 
țională amendarea unei legi veche de | 
10 de ani (asupra dreptului de asocie- | 
re), propusă de guvern şi votată de 
parlament, a avut, fără îndoială, o re- 
zonanțţă remarcabilă în momentul po- 
litic actual. În timp ce unii văd, în a- 
ceasta, numai o creştere a puterii fo- 
rului constituțional francez, în sensul | 
Curţii americane- de justiţie, alţii ob- | 
servă şi o simptomatică pierdere de 
autoritate a majorității parlamentare 
(și, în particular, a ministrului de in- 
terne Marcellin, cel care este direct 
angajat în promovarea legii şi care, 
oricum, avea și fără aceasta destule 
dificultăţi de rezolvat, dacă ne referim 


la valul de critici provocate de aface- 
rile financiare oneroase ale unor de- 
putaţi U.D.R., dezvăluite în ultima 
vreme). 

Nu este exclus ca toate aceste eveni- 
mente — de la scandalul tranzacţiilor 
imobiliare, afectind serios ținuta mo- 
rală a unor parlamentari guvernamen- 
tali, pînă la încercările de regrupare 
din cadrul formaţiunii gaulliste — să 
îi avut nu numai efectul de a crea o 
neobișnuită febră politică estivală, dar 
şi unele premise pentru o sensibilă 
restructurare a vieţii politice în Fran- 
ţa. Pregătirile pentru alegerile din 1972 
au şansa să potenţeze această stare de 
spirit. 

În această perspectivă, apar cu atit 
mai importante procesele de clarificare 
din sfera stingii franceze necomuniste. 
În faţa unui partid guvernamental în 
căutarea unei omogenităţi slăbite, opo- 
ziţia de stinga — socialistă sau socia- 
lizantă — pare a fi preocupată să con- 
tribuie la realizarea unei platforme 
unitare durabile, pe baza unei colaba- 
rări cu singura mare formațiune de 
opoziţie — Partidul Comunist Francez. 
Discuţiile actuale dintre  direcţiunile 
partidelor comunist şi socialist, concre- 
tizate în tratative şi, deopotrivă, într-un 
susținut schimb de scrisori, stau măr- 
turie pentru această tendință, Ele au 
demonstrat nu numai disponibilitatea 
principială a P.C.F. pentru o asemenea 
alternativă, dar şi eforturile concrete 
depuse de comunişti pentru înfăptui- 
rea unei largi unităţi a forțelor de 
stînga franceze. 

Din partea socialiștilor, congresul 
de la Epinay, care l-a adus, acum mai 
bine de o lună, în fruntea partidului, 
pe Francois Mitterrand, pare să fi evi- 
dențiat predominanța orientării în fa- 
voarea unei acţiuni concertate cu co- 
muniștii, nu însă fără a lumina exis- 
tenţa a încă multe divergențe şi ezi- 
tări interne. În același timp, în cadrul 
partidului radical — lipsit de reală 
pondere dar nu și de grave disensiuni 
— gruparea lui Maurice Faure mani- 
festă o oarecare înclinație spre unita- 
tea cu stinga socialistă a lui Mitter- 
rand, mergind pînă la a accepta, deo- 
camdată tacit, chiar şi ideea unei limi- 
tate colaborări cu comuniștii. Lucru- 
rile vor fi poate mai precise cu prilejul 
congresului din toamnă, care va desem- 
na pe noul preşedinte al partidului 
radical 

E de presupus că apropierea campa- 
niei electorale pentru alegerile din 1973 
va oferi indicii mai exacte privind 
orientările și tendinţele în curs : socia- 
liștii lui Mitterrand işi vor îi fixat pînă 
atunci programul și se va şti, deci, 
ceva mai mult despre adevărata lor 
înclinație spre o acţiune comună cu 
comuniștii. 

Referitor la această problemă, în ul- 
tima scrisoare de răspuns, Biroul Po- 
litic al P.C.F. işi reafirmă poziţia: 
„Noi răminem, în ce ne priveşte — se 
spune în acest document — dispuşi de 
a relua o discuție deschisă, loială si 
fără prealabile intre cele două partide 
ale noastre, cu toată voinţa de a ajun- 
se la o înțelegere durabilă pe baza 
unui veritabil program comun de lup- 
tă şi de guvernare, care să nu fie un 
simplu acord de circumstanță, cu ea- 
racter electoral“. 

Cit despre gaulliști, aceștia vor pu- 
tea să afle în ce măsură vor fi depășit 
— pentru a relua o expresie a lui Vi- 
ansson-Ponte — starea de „dispersiu- 
ne“ internă spre câre riscă să evolueze 
în prezent. 


Radu PASCAL 


ÎN COSMOS 
TREI ZILE PE LUNĂ 


MICUL SATELIT... 


„lansat, în jurul Lunii, de proaspeții ei vizitatori 


9 O amintire într-un spaţiu enigmatic 
© Acrobaţie la 200000 km de Pămînt 
9 Cum se explică saltul „Șoimului“ 


9 Miliarde de radiocimpulsuri 
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Este încă prea devreme pentru a încerca 
un bilanț al zborului „Apollo-15“. Trenul 
spaţial, pornit spre Lună la 26 iulie, cu 
trei „etaje” în trei „moduluri”, în lungime 
totală de 121 de metri, se află acum pe 
traiectoria de înapoiere, redus la „modu- 
lul de serviciu” și „modulul de comandă“ 
(capsula de amerizare), a căror lungime 
depășește cu puţin 11 metri. 

Cea mai mare și mai grea parte a „tre- 
nului spaţial!” s-a consumat în imensul 
holocaust al primelor minute de start. Eta- 
pele | și H (rachetele „Saturn V- C” și 
„Saturn V-ll“) s-au volatilizat, după ce-și 
epuizaseră combustibilul de oxigen lichid, 
de Keroșen și de hidrogen lichid din re- 
zeroare. Al treilea „etaj“ i-a însoțit pe 
astronauți în jurul Pămintului, i-a plasat 
pe traiectoria spre lună, apoi a pornit 
cu puţin înaintea lor către astrul vecin, 
de care s-a lovit cu mare putere seismică, 
stirnind un nor de pulbere stelară în mij- 
locul unei tăceri absolute. „Sistemul eco- 
logic” selenar nu cunoaște „maladia zgo- 
motului”. 

În faza a doua a programului, „Apollo- 
15" a continuat să-și micșoreze gabaritul. 
A lăsat pe lună structura inferioară a 
modulului „Șoimul“ — așa cum s-a văzut 
în secvențele televizate de automobilul 
„Rover“ — el insuși abandonat, probabil 
pentru eternitate, în pulberea ocru-cenușie 
a Lunii indiferente. După ce s-au întilnit 
cu singuraticul Al Worden, care naviga la 


bordul capsulei „Endeavour“ pe orbite 
circumselenare, astronauții au continuat 
să se delesteze. Au expediat cu viteză 
spre suprafaţa astrului pină și „etajul de 
ridicare“, a cărui pornire subită de pe 
Lună, transmisă în reportajul TV realizat 
de... un automobil! părăsit, rămine un mo- 
ment de neuitat în analele expedițiilor u- 
mane extraterestre. 

Regrupaţi în cabina de comandă — în 
care au putut respira mai în voie — şi 
deveniți din nou cu desăvirşire imponde- 
rabili (astronauții de pe Selena aveau 1e 
din greutatea lor pămintească), zburăto- 
rii au lăsat încă o amintire în spațiul e- 
nigmatic ce învăluie Luna : un „sub-sate- 
lit” de 36 de kilograme, de fapt un mic 
observator astronomic și magnetoscopic, 
destinat să trăiască 12—13 „luni” din cro- 
nologia terestră și să facă măsurători 
astrofizice. 

În călătoria spre Terra, astronautul Al- 
fred Meri Worden, pilotul trenului spaţi- 
al, va executa în cursul zilei de joi 5 
august cea dintii acrobație interastrală. 
Echipat cu un costum special de suprovie- 
tuire — mai ușor decit cele purtate de co- 
legii fui pe lună — Worden va ieși din 
cabină în spațiul cosmic. El nu se va des- 
părți de navă, ci va rămine legat de ea 
cu un „cablu ombilical“ de siguranță. Va 
intra în. modulul de serviciu (magazia de 
agregate, instrumente și rezerve pentru 
zbor) și va scoate dintr-o încăpere spe- 
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Module), filmele pe care le-a înregistrat 
în timp ce se învirtea singur în jurul Lunii. 

Acestea nu sînt simple fotografii și sec- 
venţe cinematografice. Cu ajutorul a trei 
camere de luat vederi, cu obiective dife- 
rite şi cu minuţioasa contribuție a unui 
altimetru cu raze Laser, Al Worden a fă- 
cut cea mai interesantă și mai complexă 
explorare cartografică din istoria Univer- 
sului. Spunem așa deoarece pe propria 
noastră planetă nu s-a efectuat încă o 
cartografiere cu aceste procedee și mij- 
loace tehnice. Dacă experiența lui Wor- 
den a reușit și filmele lui vor reveni in- 
tacte la sol, pămintenii vor avea (după 
cel puţin o sută de zile de lucru în la- 
boratoare) o hartă a unor sectoare ale 
Lunii, de pe feţele ei văzute și nevăzute, 
mai amănunțită și mai aproape de exacti- 
tate decit multe hărți geografice. 

De ce trebuie să facă Worden exerci- 
tiul de acrobație aeriană la vreo 200 000 
de kilometri de Pămint 2 N-ar fi putut ex- 
trage casetele cu filme prin alt procedeu, 
de pildă un „sas“, un tunel de comuni- 
care în interiorul navei ? 

Un astfel de expedient tehnic era posi- 
bil, fără îndoială, dar directorii zborului 
„„Apollo-15“ urmăresc o experiență mai 
complicată și mai îndrăzneață decit sim- 
pla extragere a unor casete imponderabi- 

Omul a evoluat liber în spațiul cosmic 
în două medii: circumterestru (Aleksei 
Leonov, de pe „Voshod-2" la 19 martie 
1965, premieră timp de 5 minute) și pe 
Lună. În ambele situaţii, zburătorii ieşiţi 
din cabine au fost supuși — în condiții 
diferite — bombardamentelor, încă indes- 
cifrabile, de raze galactice și cosmice. Es- 
te acest „bombardament“ mai mult sau 
mai puţin intens în inter-spații, la depăr- 
tări astronomice de corpurile cerești, sub 
influența minimalizată a gravitaţiilor ? Se 
produc oare fenomene noi de magnetism, 
de luminiscenţă, de radiaţii cu un grad a- 
numit de influență asupra omului ? 

Fireşte, Worden este protejat — atit cit 
se poate ști — impotriva acestor fenomene 
abia bănuite. Promenada lui hiperbolică 
între cabină și modul va fi foarte scurtă. 
Costumul de cosmoscafandru pe care-l 
poartă este dotat cu felurite aparate de 
înregistrat. Unele vor rămine probabil 
inerte. Altele s-ar putea să capteze date 
şi mărturii noi, în sprijinul temerarei a- 
venturi a oamenilor în plin mediu ostil. 

Despre „eclipsa de Lună” pe care as- 
tronauții o vor putea contempla din ca- 
bină, în timpul zborului spre Terra, nu a- 
vem suficiente date ştiinţifice pentru a o 
comenta. Oricum, va fi un spectacol astro- 
nomic fără precedent. Imaginile ce vor 
fi înregistrate cu acest prilej, pot aduce 
informaţii și chiar idei noi despre atmos- 
fera terestră, despre luminozitatea ei, 
despre vastele și imperceptibilele vinturi 
de particule solare și cosmi:e care ne 
înconjoară fără să ne atingă pe noi oa- 
menii, datorită acestei prodigioase pături 
de aer protector. 

Spre sfîrşitul zilei de simbătă, la ora 
22,46 (ora Bucureștiului), capsula de ameri- 
zare, ultimul fragment din marele tren spa- 
tial, este așteptată în sud-estul: Oceanului 
Pacific de o escadră de nave și de o es- 
cadrilă de elicoptere, a cărei bază este 
purtătorul de avioane „Okinawa“. 

Timp de trei zile, echipajul de pe „A- 
pollo-15“ a explorat, de jos și de aproape, 
solul selenar. Cea mai puternică impresie 
a lăsat-o desigur activitatea directă a lui 
Scott și Irwin pe suprafața Lunii, excursiile 
lor cu „Rover“ şi activitatea lor, consa- 
crată în primul rind recoltării de pulbere 
şi rocă. Uneltele de foraj manual pe ca- 
re le-au folosit erau proiectate pentru a 
scoate mostre de roci de la 3 metri adin- 
cime. N-au intrat decit pină la jumătatea 
acestei distanţe. Concluzia  astronauţilor 


și a savanților selenologi, care 

pas cu pas de pe Pămint, este de pe a- 
cum interesantă: Luna are scoarța mai 
dură decit planeta noastră. Această con- 
statare reiese nu numai din greutatea în- 
timpinată la foraj, ci și din rezonanța 


rocilor, înregistrată în seismele selenare - 


artificiale provocate pînă acum de aproa- 
pe 20 de ori. 

Cele trei zile petrecute de oameni pe 
Lună au contribuit din plin la formarea 
convingerii că explorarea astrului vecin 
este posibilă, în limite suficient de largi 
pentru a da naștere unor proiecte — nu 
numai unor viziuni — de continuare și a- 
profundare a „contactelor tehnice” cu 
Luna. O experiență foarte elocventă a fost 
decolarea „etajului“ superior al „Şoimu- 
lui”. Martorii acestui spectacol au fost 
surprinşi de saltul aparatului, în  fracţi- 
unea de secundă în care s-a aprins ra- 
cheta propulsoare. Bruscheţea mișcării se 
explică prin împrejurarea că pe Lună 
„Șoimul“ era de 6 ori mai uşor decit pe 
Pămînt şi nu întimpina nici o rezistență 
atmosferică. În aceste împrejurări, forța de 
împingere a putut opera mult mai prompt 
decit se așteptau spectatorii evenimentu- 


obişnuiţi cu fizica terestră, 
gravitația și mediul opun mișcărilor mul- 
tiple rezistenţe şi frinări. 

De pe Lună, în zilele înscrise la loc de 
frunte în istoria astronauticii și a științei, 
astronauții au transmis date selenologice, 
observaţii personale, amănunte „vii”, in- 
teresante şi prin obiectul lor și prin felul 
direct, spontan, în care se efectuau. Tre- 
buie să știm, însă, că pe lingă aceste 
telecomunicări audio-vizuale, de pe Lună 
spre Pămint a pornit, în timpul progra- 
mului „Apollo-15“, cea mai mare avalan- 
şă informaţională din cite s-au înregistrat 
pină acum. Laboratorul ALSEP instalat 
lingă modul, autovehiculul „Rover“, cabi- 
na lui Worden din spaţiu au transmis în 
continuu miliarde de radioimpulsuri care 
semnalau, pe fascicule paralele, de la 
bătăile aritmice ale inimii îndrăzneţului 
David Scott, pînă la „briza fierbinte” a 
vîntului solar. 

Echipajul va reveni sîmbătă. Dar pină 
la descifrarea şi mai ales înțelegerea de- 
plină a fluviului de mesaje expediat și 
adus din misiunea lor vor trece, după a- 
precierea savanților de la Houston, ani 
de zile şi de nopţi cu lună. 


TREI LUNI PÎNĂ LA MARTE 


@ Ce transmit cele două „gemene spaţiale“ 
9 Sintem „rude“ cu „planeta glacială“ ? 
@ Noiembrie: „minutul de adevăr“ 


Dintr-o jumătate de miliard de kilome- 
metri pe care trebuie să-i parcurgă între 
Pămînt şi Marte, staţiile automate sovie- 
tice „Mars-2“ și „Mars-3* au străbătut 
pînă acum, după aproape două luni de 
călătorie, o bună treime din drum. Pentru 
a fi punctuală la întilnirea cu „planeta 
glacială“, (intilnire fixată, în prima chenzi- 
nă din noiembrie), cele două stații-geme- 
ne vor începe în curind să-şi accelereze 
mersul, conform unor legi icarte complica- 
te ale traiectoriilor în Cosmos. 

De 43 de ori, „„Mars-2“ și de 38 de ori 
„Mars-3“ au avut convorbiri cu centrele te- 
restre de control, pentru a confirma orien- 
tarea lor impecabilă spre destinaţie și — 
fapt foarie inieresant — pentru a comuni- 
ca anumite dale științifice recoltate în 
timpul voiajului. O anumită parte din „la- 
boratorul automat" de la bordul acestor 
mari agregate de astrofizică funcționează 
de pe acum, captind şi anaiizind fascicule 
de raze galactice. Datorită instalaţiilor de 
telemetrie, care au atins un stadiu ce nici 
nu putea fi bănuit acum 15—20 de ani, 
„„Mars-2" și 3 transmit fără nici o dificul- 
tate descrierea lucrărilor de laborator și 
a evenimentelor intervenite în limpul zbo- 
rurilor, de. exemplu impactul cu meteoriți 
minusculi. 

Oricit interes ar prezenta această fază 
intermediară a activităţii lor, statiile işi 
păstrează inlacte rezervele de energie și 
anume capacităţile analitice pe care le 
vor utiliza în apropiere de Marte. De a- 
colo, adică de la distanțe între 23009 și 
1200 de kilometri, mesagerii Pămintului au 
sarcina să fotogralieze, să „specirograție- 
ze“, să analizeze și să trimită spre centre- 
le de contro! absolut tot ce vor putea afla 
despre planeta vecină. 

Mai întii, savanții vor încerca să răspun- 
dă, grație datelor pe care le așteaptă, nu 
dacă Marte este locuit de ființa „,marţie- 


ne“, ci dacă însuşi corpul acesta ceresc 
este sau nu este „rudă“ cu Pâmintul. Cu 
alte cuvinte, dacă  particularităţile lui 
structurale, despre care se ştie că-l tac 
foarte asemănător cu Luna, n-ar putea 
duce la concluzia că vecinătatea noastră 
cosmică s-ar datora unor evenimente in- 
timplate la „scară galactică“, necontorme 
cu ipoteza ruperii din Soare. 

Fiecare detaliu înregistrat și transmis de 
gemenele „Mars“ va fi important în aceas- 
tă privinţă. Dotarea ştiinţifică a staţiilor 
fiind foarte bogată, ele vor putea măsura 
și comunica temperatura din diferite zone 
ale „planetei reci“, ție la sol, fie la mici 
altitudini. Savanţii vor obține desigur date 
noi, mai multe și mai sigure, prin repeta- 
rea lor la intervale scurte, despre „starea 
atmosferică“ a lui Marte. 

Un buletin meteorologic despre vremea 
ce domneşte acolo, la Ecuator, în „zonele 
temperate" și în special în calotele de ø- 
cid carbonic înghețat (dacă este sau nu 
osa vom afla în noiembrie), ar deschide 
unul din cele mai interesante capitole din 
investigația fizică în Univers. 3 

Astrologii susțineau în antichitate că 
planeta vecină iîncarnează, datorită culo- 
rii sala aparente, puterea  destructivă și 
redutabilă a focului și a sîngelui. Astrono- 
mii din secolele apropiate de noi, care zu 
privit planeta prin simple lunete, au res- 
pins aceste fantezii absurde și au găsit ne- 
numărate analogii între Marte şi Pămint. 
Acum, stațiile auiomate au laboratoare 
automate intailibile, aleargă sute de mili- 
oane de kilometri şi luni de zile prin spa- 
tiu pentru a ne spune mai mult despre na- 
tura şi structura „stelei roşii“, Se apropie 
astfel „minutul de adevăr“ astronomic şi 
astrotizic pe cate-l vom trăi in noiembrie. 
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O anumită teorie burgheză afirmă că, de 
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cedent, în doze mici dar permanent, al 
cererii asupra ofertei, care există într-un 
climat inflationist, ar avea ca efect atra- 
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determina o sporire a producției, ar inci- 
ta, ar favoriza deci creşterea economică. 
În acest fel s-ar asigura, se pretinde, o 
sporită utilizare a resurselor, inclusiv a 
forței de muncă. Cu alte cuvinte, climatul 
inflaţionist ar presupune oricum o redu- 
cere a șomajului. Dimpotrivă, afirmă 
aceeaşi teorie, ca urmare a unor măsuri 
antiinflaţioniste, tocmai cu preţul înceti- 
nirii activităţii economice, o stabilitate a : gi ; 
prețurilor ar fi asigurată. Realitățile ultimilor doi ani infirmă argumentele acestei 
teorii. În special în S.U.A. — principala țară capitalistă dezvoltată, care Prin pon- 
derea ei în producția şi comerțul mondial capitalist determină, în largă măsură, 
conjunctura întregii economii occidentale — o importantă încetinire a ete n 
economice a intervenit şi s-a menținut într-un puternic climat inflaţionist. 
același timp, atît prețurile cît și șomajul au crescut (vezi graficul de mai sus). În 
vreme ce inflația — acumulată pe perioade îndelungate — s-a arătat, poate tocmai 
de aceea, rezistentă chiar la o adevărată ofensivă pornită împotriva ei, politica 
restrictivă antiinflaționistă, în special limitarea şi scumpirea creditului, și-a exer- 
citat incidența negativă asupra activității economice. Deocamdată, teoreticienii 
burghezi s-au limitat — din lipsă de argumente — să denumească această situație 
etoRomnică (pentru ei paradoxală) : „stagflație“ (adică, în același timp stagnare şi 
inflaţie). 


Agenţia poloneză de presă (P.A.P.) alcătuieşte anual o selecţie a principalelor zece 
realizări ştiinţifice şi tehnice poloneze. Recent a fost publicat „clasamentul“ privind 
anul 1970. Printre realizări : aparatura de cercetări în Cosmos (un spectroheliograf 
radiografic și o baterie cu șase camere obscure luate la bord de racheta geofizică 
sovietică „Vertical I“); mini-ordinatorul „K 202* care, avînd o parte centrală cu 
circuite integrate, poate efectua 500000 de operaţiuni pe secundă; „bicordina“, 
medicament original împotriva insuficienţei coronariene ; nava „Manifest Lipcowy“ 
de 55000 tone, cu o lungime de 218 metri şi o înălțime de 36 m, destinată cerce- 
tărilor ştiinţifice ; procedeul de stabilire a structurii substanţelor grupelor sanguine 
ABO pe baza globulelor roșii ; prototipul primului microscop olografic, ce permite 
obţinerea unor imagini tridimensionale ; primul laser gazodinamic polonez. 


„Este mai bine să produci în străinătate decit să exporţi“, a devenit sloganul 
preferat al capitalului monopolist. Unii economişti occidentali estimează că, încă 
de pe acum, producţia dată de totalul investiţiilor în străinătate a depășit valoarea 
exporturilor totale ale ţărilor capitaliste dezvoltate. Consilierii economici ai băncii 
vest-germane „Deutsche Bank“, apreciază într-un studiu că investiţiile din străi- 
nătate trec în prezent de 100 miliarde dolari ; cum însă un dolar investiţie dă, în 
general, o producţie de doi dolari, se ajunge, într-adevăr, la o producţie compara- 
bilă valoric cu exporturile totale ale ţărilor capitaliste dezvoltate (226 miliarde 
dolari în 1970). În ultimii 20 de ani, peste 3000 de societăţi americane au creat 
filiale în străinătate. Vînzările acestora au fost, în perioada respectivă, de două 
cri mai mari decit exporturile americane. În prezent, producţia filialelor din străi- 
nătate ale societăţilor americane este estimată la peste 140 miliarde dolari, in- 
dustria americană din străinătate profilîndu-se ca a doua putere industrială a lumii 
capitaliste. În același timp, la mult peste jumătate din această cifră este evaluată 
producţia dată de investiţiile vest-europene şi japoneze în străinătate. Fenomenul 
tinde să se amplifice. Se apreciază că, încă la începutul deceniului viitor, doar 300 
de gigantice monopoluri vor produce, în țara de origine şi în străinătate, 60—70 
la sută din totalul producţiei lumii capitaliste, fată de o pătrime în prezent. Nu 
sint greu de sesizat incidențele economice și politice deosebite ale unui aseme- 
nea fenomen. Nu este de mirare că în ce priveşte investițiile în străinătate se ma- 
nifestă cele mai adinci controverse şi dispute interoceidentale. Giganții „transna- 
tionali“ pot lesne submina nu numai interesele economice și politice ale unor state 
mai mici, ci şi pe cele ale unor state mari. În aceste condiții se dezvoltă, chiar la 
inițiativa monopolismului statal național, o tendință de limitare, de îngrădire a 
expansiunii giganților „transnaționali“. Sînt promovate și înlesnite fuziunile în 
cadru național (este semnificativ faptul că în Piața comună, din numărul imens al 
fuziunilor din ultimii cinci ani, peste 2/3 au avut loc între firme din cadrul aceleiași 
tări), Statul însuși fiind angajat în crearea și dezvoltarea unor giganţi financiari, 
«xelusiv naţionali, capabili să reziste celor „transnaţionali “ (spre exemplu, Insti- 
tutul pentru Reconstrucţie Industrială și compania ENI în Italia, Corporaţia pentru 
Reconstrucţie Industrială în Marea Britanie, Institutul pentru Dezvoltare Industria= 
lā in Franţa, Corporaţia pentru Dezvoltare în Canada). 
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FLAGELUL 
DROGURILOR (lI) 


DE CE NU POATE FI STĂVILIT BUSINESS-UL? 


Atita timp cît, pe de o parte lansează 
campanii de combatere a răspindirii dro- 
gurilor în S.U.A., iar pe de altă parte fo- 
losește forța armelor pentru a menţine la 
putere în unele state indochineze persoane 
şi grupări vital interesate în traficul de 
stupefiante, guvernul american nu va iz- 
buti să ţină sub control flagelul toxico- 
maniei. În ţară, una dintre agenţiile gu- 
veramentale, F.B.l.-ul, este mobilizată 
pentru a lichida comerțul cu droguri in- 
terzise, dar la mii de kilometri de Statele 
Unite, altă agenţie guvernamentală, C.L.A., 
asigură imunitatea transporturilor de opiu. 
lată ce aflăm în această privinţă din an- 
cheta întreprinsă de Frank Browning și 
Banning Garrett (studiul „Noul război al 
opiumului“ publicat în numărul pe mai 
1971 al revistei „Ramparts”) : 

„Opt ziarişti, printre care mă aflam şi 
eu — a relatat Carl Strock în «Far Eastern 
Economic Review» — au reușit să pătrun- 
dă la Long Chen și au văzut echipaje a- 
mericane încărcind bombardiere F. 24, în 
timp ce, în preajma lor, agenţi ai C.A. 
inarmaţi flecăreau cu soldaţii tailandezi în 
uniformă alături de movile de opiu brut 
care se vindea cu 52 de dolari kilogra- 
mul”. Long Chen, o bază aeriană secretă 
din Laos construită de C.A. în 1962, la 
120 km nord de Vientiane, a devenit cel 
mai important centru de colectare a opiu- 
mului din Laos. C.I.A. veghează atit asu- 
pra colectării (un protejat al C.I.A., gene- 
ralul Vang Pao, care comandă trupele 
contrarevoluţionare formate din membri 
ai tribului Meo, aduce opiumul cu eœ- 
licoptere și cu avioane americane), cit şi 
asupra expedierii lui. De la Long Chen, 
generalul Vang Pao trimite opiumul mai 
departe prin intermediul liniei aeriene, 
Xieng Kuang, anume creată de CIA. și 
condusă de un american 


C.LA. Şi „PRINŢII“ OPIUMULUI 


Cum se explică interesul Agenţiei Cen- 
trale de Investigaţii pentru stimularea co- 
merțului cu opium ? „Principalii producă- 
tori de opiu din Laos, scriu autorii ci- 
taţi, au fost totdeauna cultivatorii de mac 
din tribul Meo, recrutaţi de C.I.A., pentru 
a lupta impotriva revoluționarilor Pathet 
Lao”. Tribul Meo a plătit și plătește scump 
această dublă exploatare : pentru a avea 
posibilitatea de a vinde in continuare la 
un preț de nimic rodul muncii sale, el se 
pretează la contraservicii militare care îi 
răresc rindurile într-un ritm înspăimintă- 
tor : avea 400000 de membri și nu mai 
are decit 200 000. Pentru a menţine con- 
tinuu în stare de luptă efectivele pretin- 
se de C..A., virsta recrutării s-a redus la 
15 ani. „Răsplata pentru serviciile aduse 
C.I.A. de tribul Meo este distrugerea g- 
cestui trib“, se arată în revista „Ram- 

În schimb, liderii dreptei laoțiene n-au 
de ce să se plingă. Generalul Rathiko- 
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DUPĂ DROGARE 
O victimă dintre sutele de mii 


une, comandantul forțelor de dreapta, 
este „unul dintre cei mai mari prinți ai 
opiumului“. El posedă numeroase rafi- 
nării în care opiumul adus din Birmania 
şi din Tailanda este transformat în mor- 
fină-bază pentru a fi expediat apoi spre 
capitala regală, Luang Prabang, în eli- 
coptere, obţinute în baza programului de 
ajutor militar american. Printre „seniorii 
traficului de opiu” se numără prinţul 
Boun Oum și familia Sananikone.  Phui 
Sananikone, şeful clanului, a condus în 
1959 o lovitură de stat sprijinită de 
S.U.A. iar în momentul de față este pre- 
şedinţele Adunării Naţionale. Alţi doi 
membri ai familiei Sananikone sint de- 
putaţi, doi sînt generali (unul dintre ei 
fiind şeful de stat major al lui Rathikoune), 
un Sonanikone este ministrul lucrărilor 
publice etc. Toţi sint proprietari de rofi- 
nării sau participă altminteri la comerțul 
cu stupefiante. De curind și-a construit o 
rafinărie de opiu Kuprasith Abhay, șeful 
regiunii militare Vientiane. 

Aşadar, în Laos, C.A. folosește ceea 
ce autorii studiului din „Ramparts” nu- 
mesc „cimentu! economic a! opiumului“ 
pentru a menţine coeziunea coaliției de 
dreapta, principalul ei agent in lupta im- 
potriva forţelor patriotice. 

Poate că niciodată nu se vor descilci pe 
deplin firele intrigilor și mașinaţiunilor în 
jurul opiumului prin intermediul cărora 
agenţia americană de spionaj se strădu 
iește să menţină sub control regiuni cit 
mai mari din peninsula indochineză. În 
1949, un numeros grup de mercenari din 
trupele gomindaniste alungate de pe con- 
tinent, așa-zisa „divizie a 93-a“, s-a re- 
tras în nordul Birmaniei. Guvernul birman 
a protestat în repetate rinduri la O.N.U. 


în legătură cu raidurile întreprinse de a- 
cești bandiți. S-a considerat totdeauna 
că e vorba doar de niște rămășițe, de 
grupuri rătăcitoare de foști soldaţi îmbă- 
triniţi care se va dezagrega și vor dispă- 
rea încetul cu încetul. Realitatea este însă 
alta. Efectivele sînt împrospătate continuu, 
pentru ca să nu scadă sub 5000 pină la 
7000 de oameni; ele sint controlate di- 
rect de Cian Cin-go, șeful siguranței de 
la Taipe și fiul lui Cian Kai-și, iar întreagă 
această acţiune clandestină este organi- 
zată cu sprijinul direct și participarea 
C.I.A., care merge pină la a pune la 
dispoziţie elicoptere pentru „soldaţii“ care 
urmează să plece în „permisie“ în Tai- 
wan. Bandele  gomindaniste protejează 
prin forța armelor caravanele de opiu 
din Birmania de nord și Tailanda și în 
același timp se dedau la acţiuni sub- 
versive. Urmărite și alungate în repetate 
rînduri de armata birmană, ele iși desfă- 
şoară acum activitatea mai ales în Tai- 
landa și în Laos. În Tailanda, ele se află 
sub protecția directă a generalului Pra- 
pasx Tiharusathira, ministrul de interne. 
Atit gomindaniștii cit și opiumul circulă cu 
avioanele companiei „Air America“, o a- 
nexă a C.I.A., anume creată pentru a de- 
servi punctele de colectare a  opiumului 
din Laos și din Vietnamul de sud. De 
notat că „Air America“ a fost fondată de 
generalul Chennault și că soția acestuia, 
Anna Chennault, este, alături de ziaristul 
Joseph Alsop, de directorul F.B.I. Edgar 
Hoover și de Claire Boothe Luce, văduva 
fostului proprietar al companiei Time-Life, 
unul dintre cele mai influente personaje 
ale așa-numitului „China-lobby", grupul de 
interese care s-a străduit și a reușit, de- 
cenii în șir, să împiedice adoptarea unei 
politici realiste față de Republica Popu- 
lară Chineză de către guvernul american. 
„Air America” folosește foarte curent pen- 
tru opiu ruta Laos-Saigon. Atit avioane- 
le ei cit şi celelalte avioane ale trafican- 
ților preferă să aterizeze pe aeroportul 
sud-vietnamez de la baza Tam Son Nhut, 
unde se bucură de protecția poliţiei lo- 
cale. În august 1967, un avion C.47 care 
transporta aur și două tone și jumătate 
de opiu a fost silit să aterizeze în apro- 
piere de Dalat (Vietnamul de sud). Preţi- 
oasa încărcătură aparținea soţiei generalu- 
lui laoțian Rathikoune, iar pilotul era un 
fost gomindanist. 

La Saigon, deținătorii puterii politice au 
fost totdeauna și șefii rețelei opiumului. 
Din 1949 pină în 1954, impăratul Bao Dai 
dirija prin intermediul directorului poliţiei 
Bay Vien întreg comerțul cu stupefiante. 
O dată cu venirea la putere a lui Ngo 
Dinh Diem, fratele acestuia, Ngo Dinh 
Nhu, a preluat, o dată cu șefia poliției se- 
crete, controlul asupra traficulului cu o- 
piu și heroină. Soţia lui Nhu a devenit 
„marea doamnă a opiumului”. Se spune 
că şi acum, cînd trăiește la Paris, dispune 
de o asemenea influență incit a reușit să 
împiedice un editor american să publice 
tulburea poveste a vieţii ei. Schimbul ur- 


mător a fost preluat din mers. Actualul 
magnat al opiumului, Nguyen Cao Ky, a 
intrat în combinaţie încă de prin 1950 și 
ceva cind, deţinind un post de răspundere 
în aviație, a devenit complicele familiei 
Nhu. Pină la căderea acesteia și-a dez- 
voltat continuu influența. În 1965, după 
ce a preluat puterea, a continuat să or- 
ganizeze transporturi de opiu de la Plei- 
ku la Saigon. Soţia sa ajunsese între timp 
ceea ce fusese cindva doamna Nhu şi tra- 
ta direct, în privința opiumului, cu prințul 
laoţian Boun Oum. Traficul organizat de 
Ky „a devenit în asemenea măsură un act 
de rutină încit și-a pierdut cu totul carac- 
terul aventuros sau secret”. 

Opiumul le aduce magnaţilor din Indo- 
china între 250 şi 500 de milioane de do- 
lari anual. Nu e de mirare că sint gata 
să facă orice le cere C.I.A. pentru a-și 
prezerva și eventual dezvolta această ex- 
traordinară sursă de venituri. Evident, tri- 
bul Meo nu este singura victimă a one- 
roasei tranzacţii. Pe lista factorilor care 


NICI PUBLICITATEA... 
„nu lipsește din busi- 
ness-ul drogurilor. lată 
un anunț prin care se 


propune amatorilor 
cumpărarea „semințe- 
lor“ de marijuana 


au contribuit la extinderea și prelungirea 
intervenţiei militare americane în Indo- 
china, lanțul  mac-opiu-morfină-heroină 
deține un loc nu lipsit de însemnătate. 
După proclamarea unei „alarme naţio- 
nale“ în problema drogurilor de către 
preşedintele Nixon, se apreciază că o se- 
rie de senatori au votat în favoarea a- 
mendamentului  McGovern-Hatfield care 
prevedea retragerea tuturor trupelor ame- 
ricane din Vietnam pină la 31 decembrie 
1971 pentru a-i scăpa pe soldaţi de ne- 
fastul contact cu heroina. După părerea 
senatorului Jacob Javits, „drogurile repre- 
zintă o problemă care poate să schimbe 
întreaga situaţie. Nu-i exclus ca americanii 
să fie atit de scirbiţi încit să determine 
readucerea trupelor acasă mai repede de- 
cit ar fi visat McGovern, Hatfield sau ori- 
cine altcineva“. Ultimul sondaj arată că 
drogurile ocupă acum pe lista îngrijorări- 
lor poporului american locul trei, venind 
îndată după războiul din Vietnam și după 
problemele economiei. 

Ce valoare și ce eficiență pot avea, în 
aceste condiţii, eforturile interne pentru 
combaterea toxicomaniei ? Nu există bu- 
siness mai formidabil decit cel al stupe- 
fiantelor. Un kilogram de heroină pură 
care se vinde pe sub mină la Hong Kong 
sau la Beirut cu 5000—7000 de dolari, 
este revindut în S.U.A. cu 400000 de do- 
lari. Cu cîțiva ani în urmă, un angrosist 
ieșit tocmai atunci din închisoare a poves- 
tit la televiziunea omericană cum reușea 
să ciștige jumătate de milion de dolari 
anual cumpărind heroină pură, ameste- 


cînd-o cu făină, lactoză și zahăr pudră 
și revinzind-o în cantități mici unor semi- 
grosiști. Întreaga cantitate de heroină care 
se consumă anual în S.U.A., 4—5 000 de 
kilograme, încape în două camioane. Sta- 
tele Unite au 290 de porturi și mii de kilo- 
metri de frontieră terestră. Ca atare, po- 
sibilitățile de a introduce heroină prin con- 
trabandă sînt practic nelimitate. Singurul 
efect practic al capturilor efectuate de po- 
liție sau de vameși a fost de a ridica, vre- 
me de o săptămină-două, prețul he- 
roinei pe piața internă. Cum însă un he- 
roinoman nu se poate lipsi de otrava sa 
cea de toate zilele, preţul nu contează : cu 
banii furați sau obținuți indiferent pe ce 
altă cale, el își va asigura in continuare 
doza zilnică. 


CAUZE CARE SCAPĂ MEDICINEI 


Admiţind că autoritatea de stat ar avea 
cele mai bune intenţii (deși operaţiunile 
mai mult decit suspecte încurajate de Sta- 


tele Unite în Indochina infirmă această 
supoziție), este evident că ea nu poate 
face în fapt nimic împotriva enormelor in- 
terese financiare care stimulează și orga- 
nizează traficul drogurilor. Noul program 
guvernamental american antidrog ar urma 
să coste 371 de milioane de dolari. „Este 
foarte îndoielnic că această sumă ar fi 
suficientă“, apreciază revista „Time”. Ea 
va fi cheltuită, pe de o parte, pentru a in- 
tensifica toate controalele vamale și de 
alt ordin şi, în genere, măsurile represive, 
pe de altă parte pentru acţiuni medicale. 
De la bun început este clar că acțiunile 
polițienești nu pot descuraja impulsul ire- 
presibil al business-ului (a se vedea e- 
şecul prohibiţiei) și că medicina nu poate 
trata racilele sociale, adevăratele cauze 
ale răspindirii drogurilor, 

Lăsînd, deocamdată, deoparte Statele 
Unite (ţara în care problema are cele mai 
dramatice dimensiuni) și heroina (drogul 
cel mai periculos astăzi, așa cum altădată 
a fost eterul sau mai tirziu cocaina), să 
vedem cum stau lucrurile în alte țări oc- 
cidentale și cu alte droguri. 

În Franța, potrivit declaraţiei comisaru- 
lui Ottavioli, „situația stupefiantelor e în 
plină evoluţie. Ea se agravează. Principala 
caracteristică a acestei agravări este că 
privește exclusiv lumea tinerilor". În mai 
puțin de un an, numărul „dependenţilor“ 
a crescut de 16 ori, iar în doi ani de 30 
de ori. 87 la sută dintre ei au sub 30 de 
ani, iar 38 la sută sub 21 de ani. Medicii 
apreciază la peste 35 000 numărul toxico- 


manilor, care ar avea nevoie de tratament 
medical. În prezent sint spitalizaţi circa 
zece mii dintre ei. „Dar toate aceste cifre 
trebuie înmulţite cu 20 dacă se ţine sea- 
ma și de fumătorii de haşiş (marijuana)” 
— a declarat dr. Olievenstein. La 10 de- 
cembrie 1970, Adunarea Naţională fran- 
ceză a adoptat o lege prevăzind, între al- 
tele, cura de dezintoxicare obligatorie din 
ordinul judecătorului de instrucție. Specia- 
liştii își pun puţine speranțe în succesul 
măsurilor de acest gen. Dr. Escoffier-Lam- 
biotte notează că în California, care a in- 
stituit în 1962 un sistem analog cu cel 
francez (cură în spitale urmată de o pe- 
rioadă de „probă” de trei ani în care 
„dezintoxicatul“ beneficiază de asistență 
psihologică și medicală), procedeul a e- 
șuat. La șapte ani după începerea expe- 
rimentului, 5 200 dintre cele 9000 de per- 
soane constrinse să se trateze se află încă 
în spital și numai 300 sînt considerate 
vindecate și „relativ“ reintegrate în socie- 
tate. 

in Canada, o anchetă întreprinsă de 
ministerul  învățămintului din Québec, 
printre 20 000 de studenţi, a arătat că zece 
la sută dintre ei au făcut cunoștință cu 
drogurile. Întrucît înăsprirea legilor n-a 
dat rezultate, se încearcă acum să se or- 
ganizeze acţiuni preventive. 

Anglia este singura ţară în care, în baza 
unei legi adoptate în 1967, centrele de 
tratament și anumiți medici au dreptul să 
prescrie stupefiante celor care nu se mai 
pot lipsi de ele. În această țară unde, cu 
cîțiva ani în urmă, nepotul fostului prim- 
ministru Harold McMillan, student la Ox- 
ford, a murit din cauza unei doze excesiv 
de mari de stupefiante, se încearcă, aṣa- 
dar, acum, să se limiteze delincvenţa le- 
gată de procurarea drogurilor, abandonîn- 
du-se ambiția de a îngrădi folosirea lor. 
Dar numeroşi psihiatri refuză să devină 
simpli furnizori de cocaină sau heroină și 
cer deschiderea unor centre de tratament 
complex în speranța că unii tineri practic 
pierduţi ar mai putea să fie redaţi socie- 
tăţii. În vara anului 1968 s-a înregistrat o 
adevărată epidemie de intoxicații cu am- 
phetamine. Autorităţile sanitare au între- 
prins o anchetă și au constatat că 60 la 
sută dintre tinerii afectați (unii dintre ei 
cu psihoze grave}, obținuseră  nocivele 
droguri prin intermediul medicilor. Atunci 
s-a hotărit pur și simplu scoaterea amphe- 
taminelor din farmacopeea britanică. 

Pusă în fața unei probleme similare, 
Suedia a cerut in mai 1969 ca O.N.U. să 
adauge amphetaminele pe lista droguri- 
lor a căror vinzare liberă este interzisă 
prin convenţia din 1961. Directorul gene- 
ral al Organizaţiei naţionale suedeze a 
sănătăţii a arătat, cu acest prilej, că a- 
proape zece mii de persoane obișnuiau 
să-și facă injecții intravenoase cu doze 
masive de asemenea otrăvuri, ceea ce 
duce la „distrugerea psihică și socială a 
mii de tineri”. 

Un medic american nota că „nu putem 
spera să punem capăt abuzului de droguri 
prin eliminarea heroinei după cum n-am 
putea să influențăm procentajul sinucide- 
rilor prin scoaterea în afara legii a clă- 
dirilor înalte și a fringhiei”. 

Revenim la punctul de plecare: mai 
toxice sau mai puțin toxice, depresive sau 
stimulatoare, drogurile sînt în primul rind 
un simptom: simptomul inadaptării unui 
număr tot mai mare de oameni și în spe- 
cial de tineri (în S.U.A. media de virstă 
a toxicomanilor a scăzut de la 35 ani în 
1950 !o 23 de ani în prezent) la modul de 
viață din ţările capitaliste. Ca atare, nici 
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represiunea, nici abordarea strict medi- 
cală nu dau rezultate dorite. Ea nu este 
practicată decit pe scară redusă, din ini- 
ţiativa unor medici inimoși. Dar terapeu- 
tica socială ? Cel mai interesant experi- 
ment este cel numit Synanon: la Santa 
Monica, în California, s-a întemeiat, cu 
13 ani în urmă, o comunitate a abstinen- 
tei, în care toxicomanii dornici să se eli- 
bereze de dependenţa lor duc o viaţă 
austeră, de muncă grea, şi nu îşi îngă- 
duie nici măcar să fumeze, pentru a nu 
mai vorbi de consumul de băuturi alcoo- 
lice sau de droguri. Au apărut ulterior şi 
alte comunităţi de tip Synanon. Circa 50 
la sută din recruți le părăsesc repede, dar 
30 la sută dintre voluntari rămîn pînă la 
sfirşitul programului. După ce, consideraţi 
vindecaţi, se întorc în societatea care ii 
împinsese dintr-un motiv sau altul să se 
drogheze, nouă ex-toxicomani din zece 
revin, în maximum doi ani, la viciul iniţial. 
Experimentul este valabil aşadar, cel 
mult, în sine. El prezintă de fapt o altă 
formă de evadare din societate, menită să 
înlocuiască evadarea în drog. leșit din a- 
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Realităţi ale societății capitaliste 


ceastă seră, neadaptatul nu va reuși să 
se integreze în societatea care i-a fost 
și i-a rămas ostilă. ? 

Specialiştii sint pesimişti. „Ceea ce am 
vrea desigur cu toţii să vedem, scrie dr. 
Thomas Bewley de la spitalul londonez 
Tooting Bec, ar fi un bolnav care, după 
ce a atins un stadiu de dependenţă ex- 
tremă, renunţă cu totul la obiceiul său și 
revine la o viață fericită, folositoare și e- 
chilibrată. Afară de un număr foarte re- 
strins de cazuri, e puţin probabi! ca vreun 
tratament, oricare ar fi el, să ducă la a- 
cest rezultat“. 

„Obiectivul ideal al intoarcerii la inde- 
pendenţă, al unei munci productive, al u- 
nei adaptări sociale și personale satisfă- 
cătoare, însoţită de o abstinență totală, 
nu e decit rareori atins, deși numeroase 
ţări i-au consacrat multe eforturi și mulți 
bani”, constată și Comitetul experţilor Or- 
ganizaţiei Mondiale a Sănătăţii. 

Viciul nu poate fi învins atita timp cit 
dăinuie condiţiile sociale care il gene- 
rează. 

Felicia ANTIP 


IMIGRANȚI 
Muncile cele mai neplăcute... 


Prezenţa a milioane de muncitori provenind din regiunile sudice ale Eu- 


ropei, din nordul Africii sau din alte ţări pe cale de 


dezvoltare, în statele 


industrializate vest-europene este, în primul rind, o expresie a deosebirilor de 
dezvoltare pe care societatea capitalistă le adincește continuu. Condiţiile precare 
de viață și de muncă ale muncitorilor emigranţi preocupă mereu mai mult, în 
ultimul timp, opinia publică occidentală. Ziare și reviste de cele mai diferite 
orientări au publicat ample reportaje şi comentarii asupra vieţii muncitorilor 
străini care, departe de casă, sint victime fără apărare ale unei crunte ex- 


ploatări. 


«Se ştie că muncitorii imigranţi tră- 
iesc și muncesc în condiţii lamentabile 
— scrie revista „AFRICASIA“. Inshe- 
suiţi în locuinţe insalubre, plătiţi cu sa- 
larii inferioare muncii pe care o depun, 
atribuindu-li-se muncile cele mai res- 
pingătoare, supuși unui rasism latent 
sau fățiș, ameninţaţi cu expulzarea, dese- 
ori lipsiţi de drepturi sindicale, ei în- 
cearcă să supravieţuiască. Situaţia lor 
începe să fie cunoscută astăzi, dar ceea 
ce se cunoaşte mai puţin este caracte- 
rul aproape  ineluctabil al oprimării 
lor. Ei reprezintă aproape 25 la sută 
din mina de lucru industrială din 
Franţa. 

Pentru ca un om să devină deplin 
productiv — și anume exploatabil — de 
către capitalism, este necesar ca el să 
fie în vîrstă de 18 ani și să beneficieze 
de un minimum de formaţie (aifabeti- 


om de 18 ani, importul de persoane 
„gata formate“ reprezintă pentru ţara 
în care acesta imigrează o economie de 
1 250—2 500 de franci pentru fiecare 
muncitor străin. În majoritatea cazu- 
rilor, muncitorul imigrant nu este la 
bătrineţe în sarcina ţării care îl pri- 
meşște. Aceasta reprezintă, însă, un be- 
neficiu suplimentar, deoarece străinii 
plătesc în mod regulat cotizaţii la 9 
casă de pensii. În sfîrşit, avind în ve- 
dere că o proporţie foarte importantă 
a. muncitorilor emigrează fără fami- 
liile lor, ţara care îi primeşte are posi- 
bilitatea de a realiza o economie foarte 
importantă în ce priveşte cheltuielile 
de infrastructură (locuințe, școli, spita- 
le etc.). 

Aşadar, în afară de faptul că forța 
de muncă a imigranţilor este plătită cu 
salarii interioare muncii lor, muncitorii 


lumea a treia, din care sînt originari. 

Din punct de vedere politic, impor- 
tul de muncitori permite capitalismu- 
lui să rezolve parţial sau să amine re- 
zolvarea unui număr de probleme ex- 
plozive. Recurgerea la mîna de lucru 
străină, fără tradiţii de luptă, fără chel- 
tuieli sociale, alungată din ţara sa de 
sechelele profunde ale colonialismului, 
permite să se excludă o parte impor- 
tantă a proletariatului din acţiunea 
sindicală ; să se reducă puternic pon- 
derea politică şi electorală a clasei 
muncitoare ; să se diminueze coeziunea 
sa ideologică ; într-un cuvint, să se 
desnaţionalizeze sectoare hotăritoare ale 
clasei muncitoare, înlocuind un prole- 
tariat autohton, instalat permanent în 
țară, cu un proletariat marginal din 
punct de vedere economic și cultural, 
lipsit de toate drepturile politice, sindi- 
cale şi civice». 

Ocupindu-se de condiţiile muncito- 
rilor străini, tot în Franţa, revista 
„CROISSANCE DES JEUNES NA- 
TIONS“ aduce unele completări. „Imi- 
granții nu prestează numai muncile cele 
mai neplăcute, nu sînt numai cel mai 
prost plătiți dintre toţi lucrătorii ; ei fac 
şi munca cea mai incomodă, cea care 
cere deplasări frecvente. În ce priveşte 
condițiile de locuit, cîţiva antreprenori 
profită ca să-i găzduiască în vagoane sau 
hangare întîmplătoare, în condiţii inac- 
ceptabile de igienă. Anumiți patroni au 
tendinţa să considere această mină de 
lucru străină drept un «produs» al că- 
rui import este datorat bunului mers 
al propriilor afaceri. Citeva exemple : 
pentru sărbătorile de sfîrşit de an, în 
1970, două întreprinderi — una silvică. 
alta turistică — din regiunea pariziană 
au decis să înceteze lucrul de la 24 de- 
cembrie pină la 4 ianuarie. În timpul 
acestor 12 zile, lucrările manuale agri- 
cole, care sînt în totalitate efectuate de 
imigranţi, n-au fost plătite. Tot anul 
trecut, înainte de a reuși să-și obţină 
cartea de muncă, un portughez de 19 
ani a muncit patru luni cu 2,70 franci 
pe oră, 10 ore pe zi în toate zilele săp- 
tăminii. 

Mina de lucru străină nu este numai 
„intregul profit“ al patronatului, ci și 
al statului francez care vede sosind pe 
piaţă oameni imediat productivi, fără 
să-şi mai asume sarcinile educării, 
creşterii, formării. 6 090 de imigranţi au 
între 18 şi 30 de ani, 3440 au de la 
31—45 ani: numai 6 la sută au mai 
mult de 45 ani. Ei au fost nevoiţi să 
se descurce singuri la trecerea frontie- 
rei, de multe ori cu mari cheltuieli, în 
căutarea unui loc de dormit, în căuta- 
rea unui loc de muncă. 

Există un organism oficial însărcinat 
cu imigrația — O.N.I. (Oficiul Naţional 
al Imigraţiei) — dar actualmente acest 
organism nu controlează decît 20 la 
sută din intrările muncitorilor străini. 
Numai un imigrant din patru a făcut 
obiectul unei cereri a patronatului că- 
tře O.N.I. Ceilalţi trei au un venit mai 
mult sau mai puţin clandestin. Este 
ceea ce se cheamă „imigrația sălbati- 
că“. De fapt, ea nu e atit de clandestină 
pe cit se spune. Citeva mari întreprin- 
deri de textile sau de construcţii orga- 
nizează călătorii în vederea recrutării 
directe a miinii de lucru necesare. Re- 
crutarea se efectuează la fel la fiecare 
frontieră aproape în fiece săptămină“. 

De fapt, la ce se pot aștepta acești 
muncitori străini în căutarea unor con- 


Cl zare, învățămînt tehnic etc.). Dacă se străini din ţările industrializate sint diţii mai bune cind, în unele țări, exis- 
apreciază la 5 sau 10 ani de muncă doar „maşini care produc“, costul lor tă legi discriminatorii care datează de 

Y efortul productiv pentru „a obţine“ un fiind suportat în principal de țările din zeci de ani sau chiar din... secolul tre- 
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cut ? „CORRIERE DELLA SERA“ scria 
de curind despre Congresul naţional al 
Centrului de Orientare a Imigranţilor, 
desfășurat la 10 iulie în Italia, prilej 
cu care preşedintele Centrului, Franco 
Verga, sublinia - problemele instruirii 
profesionale, calificării și locuinței cu 
care sint coniruntaţi muncitorii străini. 
„Condiţiile de cazare, de asistenţă şi 
viaţă în care noii imigranţi trebuie să 
trăiască — spunea Verga — sînt neo- 
menesti. Un exemplu îl constituie o 
lege datînd din 1890 şi care prevede 
dreptul imigranţilor la asistenţă socia- 
lă numai după doi ani de la intrarea 
lor în muncă. Aceasta înseamnă că a- 
sistenţa le este negată tocmai acelora 
care ar avea mai multă nevoie de ea“. 
Ziarul aminteşte în continuare de exis- 
tenţa a 600000 de analfabeți în Lom- 
bardia, fără ca „ministerele să fi trimis 
încă Centrului de Orientare a Imigran- 
ţilor vreo contribuţie care să ajute la 
rezolvarea acestei probleme“. 
Adaptarea la noile condiţii de viaţă 
este în cea mai mare parte a cazurilor 
extrem de dificilă. Emigranţii se simt 
în permanentă nesiguranţă, izolaţi din 
punct de vedere lingvistic, cultural etc. 
De multe ori, nu se stie nimic despre 
modul în care trăiesc aceşti oameni. 
„DIE ZEIT“ scria: „Cine vrea să se 
informeze mai temeinic cu privire la 
situaţia muncitorilor străini şi familiile 


lor în Republica Federală a Germaniei 
se lovește de un gol enorm al informă- 
rii. Deşi numărul lor a depăşit 500 000 
cu zece ani în urmă, numai citeva ana- 
lize social-știinţilice se ocupă de situa- 
ţia lor, şi acestea superficial, oprindu-se 
la amănunte. Pentru a îmbunătăţi baza 
informării, Oficiul federal pentru mun- 
că a iniţiat în 1968 o anchetă detaliată 
cuprinzind 9 100 de străini, care a scos 
în evidenţă rezultate uimitoare. Aceas- 
tă anchetă a fost trecută cu vederea de 
opinia publică. Multe presupuneri ale 
specialiştilor, care dispuneau pină acum 
de date incomplete, sînt în felul acesia 
confirmate : 

— Muncitorii străini sînt mult mai 
tineri decit colegii lor vest-germani ; 
de pildă, numai 9 la sută au peste 45 
de ani faţă de 29 la sută dintre mun- 
citorii vest-germani. 

— Cota parte a specialiștilor este re- 
dusă. 10 la sută la bărbaţi și numai 
3 la sută la femei. 

— Muncitorii străini sînt slab repre- 
zentaţi în agricultură, servicii publice 
şi comunicaţii ; în schimb se găsesc mai 
des decît vest-germanii în construcții 
şi în sectoarele prelucrătoare. 

Normal ar fi un statut juridic deose- 
bit pentru muncitorii străini stabiliți 
de mult timp în ţară. Contribuţiei lor 
Ja produsul social brut ar trebui să-i 
corespundă drepturi juridice mai 
bune“. 
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Una din principalele ca- 
racteristici ale funcționă- 
rii mecanismului actual 
al economiei capitaliste 
este creşterea deosebită a 
gradului de concentrare și 
centralizare a capitalului. 
Un mănunchi de mono- 
poluri-gizant, cu largi ra- 
mificaţii în afara ţărilor 
de origine, acumulează o 
forţă economică imensă. 


G. M. 
rilor revistei americane 
ȘI „SOCIETATEA „Antitrust Law and Eco- 


DE CONSUM“ 


neficiile rezultate din 
creşterea productivităţii 
muncii. Potrivit aprecie- 


nomic Review“, prin fixa- 
rea unor prețuri ridicate, 
marile  monopoluri din 
S.U.A. deturnează anual, 
din buzunarele consuma- 


Se apreciază că 300 mono- 
poluri uriașe furnizează 
peste o pătrime din in- 
treaga producţie a lumii 
capitaliste. Primele o sută 
le companii internaționale 
depășesc de citeva ori pu- 
terea economică a unei 
mari țări cum este Franţa. 
General Motors are o ci- 
tră de afaceri superioară 
produsului național brut 
al Belgiei sau Olandei, iar 
Standard Oil o cifră de 
afaceri de două ori mai 
mare decit produsul na- 
tional brut al Norvegiei. 
Graficul alăturat, repro- 
dus după revista vest- 
germană „Der Spiegel“, 
ilustrează puterea finan- 
ciară a unui asemenea 
monopol-gigant — Gene- 
ral Motors (G.M) —, 
comparind veniturile sale 
anuale cu veniturile bu- 
getare ale unora din cele 
mai importante state ca- 
pitaliste dezvoltate, pro- 
venind din impozitele 
percepute anual. 
Folosindu-şi uriasa for- 
tă financiară, marile mo- 
nopoluri îşi impun, în be- 
neticiul propriu, condiţiile 
atit concurenţilor, puterii 
publice, cit și consumato- 
rilor. De alitel, se pare că 
una din principalele cauze 
ale creşterii permanente 


a preţurilor din ţările ca- 
pitaliste dezvoltate, în pe- 
rioada postbelică — în 
ciuda sporirii certe a pro- 
ductivităţii muncii, care 
în mod normal ar fi tre- 
buit să aibă ca urmare 
reducerea prețurilor — 
constă tocmai în faptul 
că, atoitdominante pe pia- 
tă, monopolurile au impus 
şi impun prețuri de vin- 
zare ridicate, încasind be- 
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torilor americani în pro- 
priile buzunare, fonduri 
în valoare de aproape 200 
miliarde de dolari, cifră 
care echivalează cu între- 
gul produs naţional brut 
al Japoniei sau R.F.G. O 
realitate căreia cu greu îi 
pot rezista argumentele 
teoreticienilor aşa-numi- 
tei „societăți de consum“, 
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La fiecare bilet peniru traver- 
sarea Atlanticului, compania a- 
eriană vest-germană „Lufthan- 
sa“ pierde cite 18 mărci, iar sta- 
tisticile consemnează că la fie- 
care 30 de secunde se eliberează 
cite unul, E drept, nu toate pen- 
tru survolarea Atlanticului. Fapt 
este însă că binecunoscuta com- 
panie pierde pe rutele ce leagă 
Europa de Statele Unite o sumă 
frumușică : 1500000 de mărci. 
Și asta într-un singur an... 

Așa stind lucrurile, apar două 
posibilități : s-au ,„Lufihansa“ se 
transformă într-o activă socie- 
tate de binefacere — ceea ce e 
cam greu de crezul — sau zborul 
peste Atlantic a devenit nerenta- 
bil. Şi chiar asa esie. Nercnta- 
bil, dar nu pentru oricine. În 
timp ce „Lufthansa“ răsuilă din 
greu la orice traversare a occa- 
nului, companiile americane pla- 
nează cu gratie, umplindu-și 
pușculițele pe zi ce trece. Mă 
rog, numai că firmele americane 
nu sint nici ele scutite de o as- 
cuțită concurenţă. Companiile 
gigant „Pan Am“ și „TWA“, de 
pildă, iși văd tot mai des... pe- 
nele smulse de contraţii lor mai 
năstrușnici, cum ar fi „World 
Airways“ sau „Over Seas Na- 
tional“. 

Care sint dedesubturile acestei 
concurente în aer ? Foarte sim- 
plu : exploatarea mai „nuanţată“ 
a piețelor. Cel mai bun exemplu 
îl furnizează compania america- 
nă „L.L.A.“ (Trans International 
Airlines). Compania în cauză, 
posesoare în special de chartere, 
reușește să ofere o cursă peste 
Atlantic cu un preţ de trei ori 
mai scăzut decit al oricărei alte 
companii pentru motivul că gro- 
sul încasărilor și-l realizează din 
cursele peste Pacific. Să fie oare 
Pacificul o mină de aur şi At- 
lanticui nu ? Nici gind. Beneti- 
ciile provin din faptul că peste 
Pacific „T.I.A.“ transportă ma- 
teriale militare peniru războiul 
din Vietnam și adesea chiar tru- 
pe, ceea ce nu necesită un grad 
deosebit de confort și nici mari 
cheltuieli de regie. Încit banii 
luați de la Pentagon pentru 
cursele peste Pacific permite ief- 
linirea costurilor şi a biletelor la 
cursele peste Allantic. De unde 
solicitări în creștere din partea 
pasagerilor pentru avioanele 
DELA” 

Deocamdată, business-ul ren- 
tează : fie că „T.I.A.“ duce, fie 
că aduce pasageri in uniformă, 
Numai că acești pasageri s-au 
plictisit de mult să fie puși gră- 
madă în charterele  „T.I.A.“ și 
să facă o rută care, e drept, nu-i 
costă doiari ci adesea viaţa... 


se Radu BUDEANU 
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WASHINGTON 


COSTUL 
CURSEI 
ÎNARMĂRILOR 


ANUL TRECUT, omenirea a cheltuit 
peste 200 miliarde dolari pentru arma- 
mente. În cel mai bun caz se poate 
spune despre aceste uriaşe cheltuieli 
pentru „securitate“, că ele nu re- 
prezintă cituși de puţin trăsătura cea 
mai gravă a cursei inarmărilor. Prin- 
cipalul motiv de îngrijorare este că s-ar 
putea să ne aruncăm singuri în aer, 
Dar suma de 200 miliarde dolari me- 
rită în sine să fie examinată. 

Cu ani în urmă, o explicaţie frecven- 
tă a marilor cheltuieli pentru înarmare 
era necesitatea capitalismului de a su- 
pravieţui. Această afirmaţie propagan- 
distică pare să fi fost dezminţită în mod 
energic. În 1962, un grup de studiu al 
O.N.U. a ajuns în unanimitate la con- 
cluzia că dezarmarea generală nu ar 
prezenta „dificultăți“ serioase pentru 
nici o ţară. 


În schimb, care sint daunele econo- 


mice ale cursei înarmărilor ? Unul din 
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modurile de a le calcula este de a sta- 
bili timpul de care are nevoie lumea 
pentru a compensa această irosire de 
resurse. Suma de 200 miliarde dolari 
reprezintă aproximativ 6 la sută din 
produsul naţional brut mondial. Intrucit 
acest produs național brut crește anual 
eu aproximativ 2,6 la sută pe cap de 
locuitor, cursa  înarmărilor absoarbe 
echivalentul creșterii economice mon- 
diale pe o perioadă de peste doi ani. 
Dacă omenirea nu ar trebui să poarte 
această povară, ea ar beneficia azi de 
un nivel de bunăstare pe care îl va 
atinge abia în 1973. Aşadar, în cel mai 
bun caz, cursa înarmărilor ne dă îna- 
poi cu doi ani. 

În realitate, situaţia este şi mai se- 
rioasă. Dacă nu ar trebui să cheltuim 
pentru armament, am putea cheltui 
aceşti bani pentru producerea de bu- 
nuri care ar accelera dezvoltarea eco- 
nomică. Fără cursa înarmărilor am fi 
avut actualmente un ritm de creştere 
economică mai înalt. 

Acest calcul a determinat pe unii en- 
tuziaşti bine intenţionaţi să conchidă 
că o mare parte a economiilor de pe 
urma dezarmării, dacă nu totalul lor 
— așa-zisele „dividende ale dezarmării”, 
— ar putea fi consacrată anumitor o- 
biective speciale. Unii sînt de părere că 
întreaga sumă ar putea fi investită în ca- 
pitaluri generatoare de creştere econo- 
mică. Alţii consideră că o mare parte 


„a ei ar trebui consacrată învăţămiîntu- 


lui. În sfirşit, alţii vor s-o dea ca aju- 
tor celor în nevoie. Ţările în curs de 
dezvoltare ar dori să primească un aju- 
tor mult mai mare, și așa mai departe. 
Cele mai mari cheltuieli de înarmare 
le fac, firește, marile puteri. Alte ţări 
industriale mari le urmează la o dis- 
tanţă respectuoasă.. Dar, în mod spe- 
cial, principalele victime ale cursei înar- 
mărilor sînt ţările în curs de dezvoltare. 
Deşi totalul cheltuielilor lor pentru 
înarmare nu se ridică la o sumă mare, 
el creşte totuși mai repede decit pro- 
dusul lor naţional brut. De asemenea, 
numărul anilor de creștere economică 
pierduţi este mai mare pentru ele decît 
pentru ţările dezvoltate. Importurile 
lor de armament limitează cantitatea 
de „bunuri de investiţii pe care le pot 


LONDRA 
Demonstraţie in Tra- 
falgar Square impotri- 
va armelor nucleare 


cumpăra. Şi dacă cheltuielile lor de 
înarmare sînt comparate cu venitul lor 
discreţionar, adică cu venitul depăşind 


nivelul subzistenței, proporția devine 
alarmantă. În ţările în curs de dezvol- 
tare s-ar putea realiza progrese numai 
prin încetinirea ritmului de creştere 
actual al cheltuielilor de înarmare. 

Marile ţări industriale au redus pro- 
porția produsului lor naţional brut 
cheltuit pentru înarmare. Pe măsură ce 
venitul creşte, avem mai mult din orice 
produs, dar nu avem niciodată mai 
multă securitate, deoarece, de fiecare 
dată, o acţiune în domeniul apărării 
duce la o contraaeţiune. 

Nu este suficient să se reducă partea 
din venitul naţional brut consacrată 
înarmării. Pericolul nuclear se menţine. 
Şi cît timp ne putem bizui numai pe 
faptul că nu s-a permis. deocamdată, 
forțelor oarbe ale escaladării să pre- 
valeze ? 

Henry C. WALLICH 


Se Monde 


PARIS 


ÎNTRE „CEI SASE“ 


SI „CEI TREI“ 


PREOCUPATĂ de dificultăţile ade- 
ziunii britanice, C.E.E. putea să dea în 
ultimul an impresia că nu acordă decit 
un interes redus altor state care bat şi 
ele la poarta Pieței comune. Răbdarea 
acestor candidaţi, impusă de dorinţa lor 
de a nu ipoteca adeziunea principalului 
lor partener din cadrul „zonei liberu- 
lui schimb“, a acreditat uneori ideea 
că propria lor adeziune la C.EE. ar 
merge de la sine după reglementarea 
cazului principal : cel al Marii Britanii. 

Dacă aceasta este situaţia Danemar- 
cei, ca să nu mai vorbim de Irlanda, 
nu se poate spune același lucru despre 
Norvegia. lată prima constatare pe care 
a putut-o face ministrul afacerilor ex- 
terne al Franței, Maurice Schumann, 
în cursul călătoriei sale de o săptămînă 
în ţările scandinave. În plus, vizita sa 
la Stockholm i-a permis să sesizeze 
complexitatea motivelor pentru care 
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Suedia a renunţat în cele din urmă să-și 
pună candidatura. 

Dacă analiza relaţiilor viitoare dintre 
cele trei ţări şi CEE. permite să se 
bit de sensibile în Norvegia — dintre 
principiile „celor şase“ şi interesele „ce- 
lor trei“ candidaţi, ea nu ţine seama 
de obicei de elementul foarte important 
pe care îl constituie ponderea opiniei 
publice. Fără îndoială, ministrul fran- 
cez a fost surprins să constate în ce mă- 
sură adeziunea sau asocierea la Piaţa 
comună provoacă reticențe din partea 
unor popoare care se împacă cu atit 
mai bine cu locul lor actual pe eșichie- 
rul european cu cit el le pare mai con- 
form concepţiilor lor despre indepen- 
denta naţională. 

În ce priveşte problemele viitoarelor 
relații ale celor trei ţări vizitate cu Co- 
munitatea de la Bruxelles, Schumann 
a ascultat în esență ceea ce i-au spus 
oaspeţii săi.  Adeziunea Danemarcei 
fiind în mod practic certă sub rezerva 
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unui referendum, etapa de la Copenha- 
ga nu a putut decit să-l lămurească a- 
supra unor capitole secundare, ca bună- 
oară pescuitul în jurul Insulelor Feroe. 

în schimb, conducătorii de la Oslo 
nu l-au cruțat pe ministrul francez, 
vorbindu-i despre toate dificultăţile a- 
griculturii lor care, deși nu ar repre- 
zenta decît 0,50 la sută din producţia 
eventualei Comunităţi lărgite, reclamă, 
după părerea lor, excepții incompatibile 
cu principiile politicii agricole comune, 
aşa cum au demonstrat-o din plin şi 
negocierile cu Marea Britanie. Situaţia 
pescarilor norvegieni nu pare deloc mai 
bună, astfel încît se poate pune între- 
barea dacă Norvegia va fi în măsură 
să adere la C.E.E. Cit despre Suedia — 
al cărei prim-ministru, Olof Palme, a 
cedat acelora care consideră intrarea în 
C.E.E drept incompatibilă cu principiul 
neutralității — se poate deduce din 
ambiguitatea poziţiei ei că negocierile 
cu această ţară promit zile grele exper- 
ţilor de la Bruxelles. 


MOSCOVA 


ORAŞE 
NESIGURE 


„DACĂ IEŞI singură seara, va tre- 
bui să-ţi stabilești dinainte itinerarul 
şi să anunţi persoanele pe care vrei să 
le vizitezi. Nu te opri în faţa vitrine- 
lor, evită străzile slab luminate şi nu 
trece pe lingă intrările imobilelor. Ina- 
inte de a urca în automobil, asigură-te 
că nimeni nu se ascunde în spatele 
banchetei din faţă, închide apoi gea- 
murile şi blochează uşile ; dacă eşti ur- 
mărită de o altă mașină, claxonează 
zgomotos. La cinematograf, asază-te de 
preferință lingă intervalul de trecere 
și nu-ţi lua în nici un caz loc la bal- 
con. În caz de agresiune, strigă cît poţi 
de tare. Pentru a te apăra, încearcă să 
scoţi ochii atacantului, să-i zdrobești 
mărul lui Adam cu poşeta, să-l loveşti 
cu umbrela sau cu genunchiul în locu- 
rile cele mai sensibile. Dacă locuieşti 
singură, încearcă să ascunzi acest lucru 
Nu lăsa niciodată copiii să iasă fără 


ÎNTR-O ARMURĂRIE DIN NEW YORK 
Cumpărareu de arme de către particulari 
(comerţ oricum prosper în S.U.A.) a sporit 

şi mai mult în ultima vreme 


să ştii unde se duc și ora precisă la 
care se întorc. La cea mai mică întîr- 
ziere, telefonează imediat poliţiei“. 
Iată sfaturile pe care le dau autorii 
unei broşuri editate în tiraj mare de 
către poliția din Chicago. Textul bro- 
şurii a fost citit la televiziune și publi- 
cat în presă. Trebuie să semnalăm că, 
în ce privește securitatea locuitorilor 
lui, Chicago nu este defavorizat în ra- 
port cu celelalte orașe americane mari. 
Mai mult, primarul orașului. Richard 
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Daley, pretinde că, datorită măsurilor 
luate de municipalitate, precum şi ac- 
ţiunilor energice ale poliţiei, anul trecut 
criminalitatea a scăzut întrucitva în 
oraș, în timp ce în ansamblul ţării 
creşte rapid. 

Crima, organizată sau nu, a devenit 
una din problemele majore ale Ameri- 
cii. În acest domeniu sinistru, Statele 
Unite deţin recordul mondial. Numărut 
crimelor în raport cu populaţia este de 
13 ori mai mare decit în Franţa, unde 
presa anunţă totuşi zilnic spargeri, 
furturi şi asasinate. În Statele Unite, 
numărul crimelor a crescut în zece ani 
cu 150 la sută. În 1970, poliţia a dezvă- 
luit 5 milioane de „delicte serioase“, 
adică asasinate, violuri, atacuri arma- 
te, spargeri, furturi de automobile. Spe- 
cialiştii consideră totuşi că numai ju- 
mătate din aceste delicte sint semna- 
late poliţiei şi figurează în statisti- 
cile ei. 

Viaţa în marile centre urbane este 
deosebit de periculoasă. Jumătate din 
crime sint comise în cele 26 de orașe 
principale, a căror populaţie nu repre- 
zintă totuşi decit 17 la sută din tota- 
lul ţării. Numai la New York au fost 
înregistrate anul trecut 1 117 asasinate, 
2144 violuri şi 74000 atacuri armate. 
Cit despre totalul delictelor serioase, 
el a trecut de la 478357 în 1969 la 
517 716 în 1970. Ceea ce alarmează cel 
mai mult pe americani sînt progresele 
rapide ale delincvenţei în rîndurile ti- 
nerilor de 15—25 de ani. 

În oraşe domnește teama. Recoman- 
gările pe care le-am citat sînt repe- 
tate sub diferite forme de diverse fo- 
ruri sau pur şi simplu de la om la om. 
O comisie prezidată de Milton Eisen- 
hower, fratele defunctului preşedinte 
al Statelor Unite, înfiinţată la sfirşitul 
anului 1969 de preşedintele Nixon pen- 
tru a studia problema criminalităţii, a 
ajuns la concluzia că orașele vor tre- 
bui să fie împărţite în „zone de teroa- 
re“ și „zone fortificate“. Cartierele 
comerciale situate în centru vor deveni 
noaptea „caverne solitare“, în care pa- 
trulează poliţia. Cartierele de locuinţe 
vor fi apărate de gărzi înarmate, în- 
zestrate cu dispozitive electronice. Oa- 
menii se vor întoarce de la slujbe în 
automobile blindate, urmînd „culoare 
de securitate“ echipate în mod special. 

Pentru moment, nu se vorbeşte încă 
de amenajarea acestor „culoare de se- 
curitate“, dar, numai în cursul anului 
trecut, 7815 automobile particulare au 
fost echipate cu geamuri blindate, iar 
280 automobile sînt prevăzute cu 
broaşte speciale împotriva spărgăto- 
rilor. 

La rîndul lor, nici gangsterii nu stau 
cu mîinile încrucişate. Fără să se uite 
la cheltuială, ei plătesc pînă la 10000 
dolari pentru a transforma automobile 
obişnuite de mare putere în automobile 
ă la James Bond, înzestrate cu turele 
avind 3 sau 4 mitraliere şi cu dispozi- 
tive care lansează gaze urit mirositoare 
sau ceaţă artificială. În faruri se mon- 
tează ţevi de puşcă, în cabină se in- 
stalează dispozitive  anesteziante de- 
numite „falsa moarte“, care permit a- 
dormirea instantanee a victimei. 

Nu se poate spune că autorităţile nu 
iau nici o măsură. Lupta împotriva 
crimei este una din temele favorite 
a numeroase discursuri prezidenţiale. 
Poliţia primeşte credite prodigioase — 
4 500 000 000 dolari anual — iar la în- 
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ceputul lunii martie, președintele Nixon 
a cerut Congresului un supliment de 
500 milioane dolari. Poliţia este înzes- 
trată cu arme și cu mijloace de comu- 
nicație moderne, cu ordinatoare și eli- 
coptere. Poliţiştii sînt foarte bine plă- 
tiţi. Dar rezuitatele activităţii lor sînt 
slabe. Din toate părțile, oamenii se 
pling de ineficienţa şi de venalitatea 
păzitorilor ordinii. John Lindsay, pri- 
marul orașului New York, a inființat 
un consiliu de coordonare pentru justi- 
ţia criminală. Concluziile primului ra- 
port de 120 de pagini pe care consi- 
liul l-a prezentat în martie erau foarte 
puţin încurajatoare : „Sistemul de con- 
trol al criminalităţii amenință foarte 
puţin pe criminalul mijlociu“. Consta- 
tarea este pe deplin justificată de vre- 
me ce, potrivit statisticilor municipale, 
nu au putut fi arestaţi decit 18 la sută 
din autorii atacurilor armate înregis- 
trate, 7 la sută prin efracţie, 6 la sută 
din autorii furturilor importante. Şi 
chiar dacă criminalul este arestat, a- 
ceasta nu înseamnă că el va apărea ne- 
apărat în faţa justiţiei. Există nume- 
roase filiere care îi permit să scape cu 
ajutorul unui avocat abil. Sistemul pu- 
nerii în libertate pe cauţiune este prac- 
ticat pe larg și devine pentru criminalii 
avuţi un mijloc de a-și cumpăra liber- 
tatea. Tribunalele nu condamnă decît 
rareori și numai 7,4 la sută din ver- 
dicte prevăd o pedeapsă de peste 1 an 
închisoare ; majoritatea verdicielor pre- 
văd suspendarea pedepsei. 

Teama îi sileşte pe orășeni să-şi 
organizeze  autoapărarea. La New 
York, la Dallas și în alte centre im- 
portante apar spontan „asociații de 
cartier“, „comitete de vecini“ etc. Dar 
autoapărarea civilă constituie mai de- 
grabă excepția decit regula și nu este 
totdeauna eficientă, așa cum o dove- 
deşte curba criminalităţii. 

Teama care paralizează pe americani 
îi silește să se ascundă. Cînd pe stradă 
se aud strigăte și apeluri la ajutor, 
gemete de răniţi, oamenii se grăbesc 
să-şi baricadeze ușile și ferestrele. Zia- 
rele relatează nenumărate cazuri tra- 
gice, cînd femei erau jefuite, violate, 
asasinate, cind răniţi, pierzîndu-și sîn- 
gele, băteau zadarnic la uşa cea mai 
apropiată. Fiecare pentru el ! În primul 
rind să nu păţesc eu nimic! Iată mo- 
rala dominantă. 

Ramsey Clark, fost ministru al justi- 
ției, în lucrarea sa apărută în 1970 sub 
titlul „Crima in America“, subliniază 
că principala cauză a criminalităţii este 
asuprirea economică, socială și rasială, 
mizeria care domneşte în ghetouri, 
brutalitatea și nedreptatea poliţiei și a 
autorităţilor. El afirmă că statisticile 
cu privire la crime sînt falsificate, că 
din 9 crime numai una este pedepsită ; 
de aceea, pedeapsa iși pierde efectul de 
descurajare. „În fond, America neagră 
este mai puţin brutală, mai umană de- 
cit America albă — scrie Clark. Cri- 
minalitatea negrilor nu se explică 
de loc prin caracterul lor. Motivul ei 
este distrugerea treptată a sentimentu- 
lui demnității umane de către rasismul 
alb... Cartierele urbane cele mai lovite 
de crimă sint cartierele de cocioabe cu 
școli proaste, cu un procent ridicat de 
somaj, cu o puternică mortalitate in- 
fantilă, cu mizerie, în care diferite boli, 
în special mintale, fac ravagii, în care 
locuinţele se află într-o stare jalnică, 
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în care totul este trist. Noi știm acest 
lucru. Și, totuși, cultivăm și alimentăm 
crima“. 

Această ultimă frază este o aluzie fă- 
ţișă la crima organizată, inatacabilă, în 
primul rînd la Mafia. Ea constituie una 
din plăgile cele mai cumplite ale so- 
cietăţii americane. Și dacă „asociațiile 
de cartier“ pot mai mult sau mai pu- 
țin s-o scoată la capăt cu drogaţii pe 
jumătate nebuni și cu tinerii derbedei, 
ele sint absolut neputincioase în fața 
„crimei organizate“. 

Teroarea și psihoza terorii se insi- 
nuează tot mai adinc în sufletul ame- 
ricanilor, izgonind din oraşe pe oame- 
nii mai avuţi şi silind pe ceilalţi să ră- 
sucească cheia de două ori în broască 
și să-și astupe urechile pentru a nu 
auzi ce se petrece sub ferestrele lor. 


Vladimir ROSEN 


L’ Espresso 


ROMA 


IMPASUL 
DIN ULSTER 
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FOSTUL prim-ministru nord-irlandez 
O'Neill, actualmente membru al Came- 
rei Lorzilor, a declarat că, dacă actua- 
lele evoluţii continuă, Irlanda de Nord 
va trăi una dintre cele mai groaznice 
tragedii pe care le-a cunoscut Europa. 


SOLDAŢI BRITANICI LA 
BELFAST 
Un fals ai bitru 
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Revista „Economist“ işi exprimă con- 
vingerea că nu e exclusă o nouă „noap- 
te a Sf. Bartolomeu“. 

Cu toate că situaţia în Ulster se de- 
teriorează într-una, puţini englezi par 
să fie conştienţi de pericolele pe care 
le implică. Fie că, în uitimii ani, opinia 
publică britanică s-a obișnuit cu agra- 
varea situaţiei din Irlanda de Nord, fie 
că atenţia îi e absorbită de alte proble- 
me naţionale, cum este aceea a aderării 
la Piaţa comună, fapt este că cetăţeanul 
britanic nu mai reacţionează la veştile 
rele provenind din Belfast şi London- 
derry cu sentimentul de nelinişte de 
altă dată. Nu e însă mai puţin adevărat 
că ultimele evenimente nord-irlandeze 
justifică previziunile negre ale lui 
O'Neill menţionate mai sus. Lesisla- 
tia reformatoare şi conciliantă introdu- 
să de premierul local Brian Faulkner în 
urmă cu citeva luni pare a fi prea în- 
tîrziată şi ambiguă pentru a putea fri- 
na actuala „cursă a terorii“ 

Din luna februarie şi pină acum au 
fost ucişi zeci de militari englezi de 
către membrii I.R.A. (așa-numita Ar- 
mată de Eliberare a Irlandei, alcătuită 
din extremiștii catolici). Numeroşi ci- 
vili au fost răniţi sau şi-au pierdut via- 
ta, iar pagubele materiale sint imense. 
Printre ultimele lovituri ale I.R.A. se 
citează raidul cu bombe asupra localu- 
lui unde se tipărește ediţia nord-irlan- 
deză a ziarului „Daily Mirror“ (care a 
suferit pagube de un milion lire sterli- 
ne), atentatul cu bombe asupra fabri- 
cilor de bere „,Guinnesse“ din Belfast, 
răpirea unor- bolnavi de la spitalul 
„Victoria“ din Belfast de către un grup 
de oameni înarmaţi şi mascaţi etc. 

În timp ce organizaţia I.R.A. sporeşte 
numărul atentatelor, divergențele din 
parlamentul nord-irlandez continuă să 
se adincească. Aspectul cel. mai intere- 
sant este că deputații catolici protes- 
tează actualmente împotriva prezenţei 
militarilor britanici şi nu împotriva gu- 
vernului Ulsterului. Ei au cerut minis- 
trului britanic al apărării să constituie 
o comisie de anchetă, menită să anali- 
zeze împrejurările în care doi demon- 
stranţi de la Bosside (faimosul și tur- 
bulentul cartier catolic din Londonder- 
ry) au fost ucişi de către forţele brita- 
nice. Guvernul de la Londra a preferat 
să-i apere pe militari, arătînd că victi- 
mele erau înarmate — una cu o pușcă, 
cealaltă cu o bombă. În ce priveşte pe 
locuitorii acestui cartier, ei vorbesc 


despre o dezlănţuire a brutalităţii tru- 
pelor engleze, care a durat trei zile. De 
altfel, opoziţia catolică s-a retras deo- 
camdată din Parlament. Există, așadar, 
riscul ca, în octombrie, Parlamentul 
nord-irlandez să-şi reia lucrările fără 
opoziția catolică și ca rolul „opoziţiei 
oficiale“ să treacă de la catolici la ex- 
trema dreaptă protestantă, „Protestant 
Unionist Party“, condusă de cunoscutul 
reverend Jan Paisley, care ar fi astfel 
unicul partid din Stormont (parlamen- 
tul nord-irlandez) diferit ca orientare 
de partidul de guvernămint. În Stor- 
mont ar rămîne deci numai reprezen- 
tanţii celor două partide, ambele pro- 
testante : „Unionist Party“ (protestanți 
moderați) şi „Protestant Unionist Party“ 
(protestanți extremiști). 

Cei zece soldați englezi uciși în Ulster 
anul acesta demonstrează că decizia 
luată acum doi ani de James Callaghan, 
pe atunci ministru de interne laburist, 
de a trimite armata în Ulster, nu a fost 
un pas spre soluționarea problemei, ci 
o mișcare ambiguă, destinată să ascun- 
dă lipsa voinței de a înfrunta şi de a 
rezolva cu adevărat conflictul. Chiar 
admitind că guvernul laburist intențio- 
nase inițial să folosească trupele pentru 
a arbitra între cele două grupări reli- 
gioase și a cistiga timpul necesar elabo- 
rării unei soluţii, rămîne un fapt că, în 
cei doi ani care au trecut, trupele bri- 
tanice s-au lăsat prinse în virtejul eve- 
nimentelor, exercitind în esență o ac- 
tivitate filoprotestantă și o funcţie re- 
presivă împotriva catolicilor. Treptat 
armata britanică și-a schimbat rolul de 
arbitru cu acela de parte în cauză, de 
sprijinitor al protestanților şi a legi- 
timat, — dacă se poate spune astfel — 
cel puţin în ochii catolicilor, actele co- 
mise de I.R.A. Niciodată trupele brita- 
nice trimise în Ulster n-au fost pentru 
catolici o forță de ocupaţie invizibilă. 
De altfel, nu numai catolicii au criticat 
comportarea militarilor englezi. De cu- 
rînd. „British Society for social respon- 
sability in science“ (Societatea britani- 
că pentru responsabilitatea socială în 
știință) a deplins folosirea de către tru- 
pele britanice a gazelor C.S., a jeturilor 
de apă și a proiectilelor de gumă, foarte 
periculoase în special pentru bătrîni, 
bolnavi şi copii. „S-a spus — arată un 
comunicat al Societății — că gazul C.S. 
ar fi o alternativă umană a folosirii 
sloantelor. Tragicele evenimente din 
Londonderry arată că aceasta e o falsă 
disociere. Nu e vorba de gaz C.S. sau 
de gloanţe, ci de gaz C.S. etc. şi de 
gloanţe“. 

Este posibil să se facă previziuni asu- 
pra evoluției viitoare din Ulster ? Imo- 
bilismul cercurilor oficiale londoneze în 
problema nord-irlandeză nu invită la 
optimism. ,Moderaţii“ își pun speran- 
tele în intervenția celui „de-al doilea 
garant“ al Ulsterului, Republica Irlanda 
(Eire). Dar perspectiva ca premierul de 
la Dublin, Jack Lynch, să ordone tru- 
pelor sale să treacă graniţa celor două 
Irlande nu pare realistă. Conflictul în- 
tre Irlanda și Marea Britanie ar putea 
să aibă şi consecinţe notabile asupra 
procesului de aderare a celor două ţări 
la Piata comună. 

Singura cotitură pozitivă în actuala 
situaţie ar putea să o constituie o cu- 
răjoasă recunoaștere din partea engleză 
că înființarea Ulsterului, acum o jumă- 
tate de secol, cu constituţia sa semico- 
lonială, a fost o imprudentă concesie 
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făcută de guvernul britanic comunităţii 
protestante din Ulster pentru a o con- 
vinge să accepte independenţa statului 
Eire. Fără o reformă a constituţiei nord- 
irlandeze nu va fi posibilă o soluţie. 
Practic, aceasta ar însemna ca Ulsterul 
să aibă aceeași constituție ca a celor- 
lalte părţi componente ale Regatului 
Unit. Şi mai bine ar fi dacă, o dată ob- 
ținută noua constituţie, populaţia ar fi 
chemată să hotărască printr-un refe- 
rendum dacă doreşte să facă parte din 
Regatul Unit sau din statul Eire. 


STRATEGII 
ALE DEZVOLTĂRII 


ÎN CURSUL primului ei deceniu de 
existență (1960—1970), Comisia Econo- 
mică O.N.U. pentru Africa (C.E.A.) îşi 
impusese ca primă sarcină să procedeze 
la un recensămînt, cît mai complet po- 
sibil, al resurselor Africii, să stabilească 
cu maximum de exactitate o serie de 
statistici imperios necesare, să compare 
experiențele naționale, să procedeze la 
un schimb de informaţii, să determine 
posibilităţile de consolidare a schimbu- 
rilor regionale, să pună la dispoziţia 
statelor membre experţii tehnici şi pla- 
nificatorii necesari. 

Azi, după modificarea structurilor Co- 
misiei (în 1969), după Consiliul minis- 
terial de la Tunis (februarie 1971) şi 
după ultima Conferinţă a miniștrilor 
africani ai comerțului și industriei 
(Addis Abeba, mai 1971), se pune pro- 
blema de a merge mai departe. Iniţia- 
tă în comun de Organizaţia Unităţii 
Africane (O.U.A.) și de Comisia Eco- 
nomică O.N.U. pentru Africa, Conferin- 
ţa desfăşurată în capitala etiopiană a 
adoptat, sub titlul „Declaraţia de la 
Addis-Abeba cu privire la industriali- 
zarea Africii între 1970 şi 1980“, o ade- 
vărată cartă a progresului industrial 
african în cursul celui de-al doilea de- 
ceniu de dezvoltare. 

Consiliul ministerial de la Tunis a- 
junsese la concluzia că, în ce privește 
Africa, industrializarea trebuie să fie 
obiectivul primordial al oricărei dezvol- 
tări. Pornind de la această concluzie, 
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împăratul Haile Selassie a declarat la 
Conferința de la Addis-Abeba : „Numai 
atunci cînd populaţiile africane vor 
beneficia de nivelul de trai şi de bună- 
starea pe care epoca noastră de tehno- 
logie avansată și de progres tehnic le 
pune la îndemiîna omului, independența 
politică va dobîndi adevărata ei sem- 
nificaţie.  Aspiraţia la industrializare 
este esenţa însăși a independenţei noas- 
tre politice“. 

La Conferință au participat reprezen- 
tanții a 27 de țări africane şi observa- 
torii celor mai importante organizații 
africane și internaționale. Lucrările ei 
au permis să se definească în primul 
rînd principalele obstacole în calea dez- 
voltării : lipsa de alimente, îngustimea 
pieţelor locale, șomajul, înrăutățirea 
condițiilor de schimb (datorită creșterii 
vertiginoase a prețurilor la produsele 
fabricate importate din străinătate şi a 
stagnării preţurilor la materiile prime 
produse în Africa), dezechilibrul balan- 
tei de plăţi provocat de dobinda exce- 
sivă la datoriile ce urmează a fi ram- 
bursate. 

Peniru a depăşi aceste obstacole, 
Conferința a aprobat obiectivele pro- 
puse de Robert Gardiner, secretarul 
executiv al C.E.A. : să se promoveze la 
maximum dezvoltarea agricolă pentru 
a elibera Africa de importurile costisi- 
toare de alimente din străinătate ; să 
se înmulțească industriile de prelucra- 
re, pornind de la materiile prime locale; 
să se intensifice pregătirea de personal 
calificat ; să se obțină o colaborare spo- 
rită din partea marilor organisme in- 
ternaționale şi a țărilor industrializate. 

Succesul unei asemenea strategii de- 
pinde în esență de eforturile pe care le 
vor depune guvernele africane, atit în 
tările lor cît şi în comun. E de la sine 
înteles că concursul țărilor industriali- 
zate va fi, de asemenea, de dorit. 

La cit se poate cifra efortul indus- 
trial pe care „Declaraţia de la Addis- 
Abeba“ î! cere Africii ? Desigur, nu se 
poate stabili o cifră precisă. Totuși, este 
posibilă o aproximaţie, în lumina expe- 
rientei din ultimii 20 de ani. Din 1950 
pînă in 1960, investiţiile făcute în Afri- 
ca au fost de ordinul a trei miliarde do- 
lari. Din 1960 pînă în 1970, ele au to- 
talizat peste şapte miliarde dolari (este 
vorba de investițiile productive, exclu- 
zînd achizițiile de material militar). Şi 
totuşi, ritmul de creștere economică nu 
a depăşit niciodată 4,3 la sută, în timp 
ce, pentru primul deceniu de dezvol- 
tare, el fusese stabilit la 6 la sută. Pen- 
tru a atinge acest procentaj în cursul 
deceniului actual, ar fi necesare inves- 
titii de peste trei ori mai mari decit 
totalul din perioada 1960—1970, adică 
de cel puţin 23 miliarde dolari. 

Este oare un lucru posibil ? Gardiner 
consideră că da, cu condiţia ca națiuni- 
le africane să facă efortul necesar, iar 
colaborarea internaţională să constituie 
un imperativ pentru ţările industriali- 
zate. 


René SAINTCLAIR 
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IOSIP 
BROZ TITO 


președintele 
Republicii Socialiste Federative Iugoslavia 


La 29 iulie. Iosip Broz Tito a fost 
reales preşedinte al Republicii Socia- 
liste Federative Iugoslavia, in cadrul 
unei şedinte comune a camerelor 
Adunării Federale. Propunerea ca Iosip 
Broz Tito să fic ales în această funcţie 
a fost tăcută de adunările republicane 
şi alc provinciilor autonome. Preşedin- 
tele R.S.F. a fost ales prin vot secret, 
după care a depus jurămintul în faţa 
Adunării Federale. Adunarea Federală 
a confirmat alegerea și a comunicat 
componența Prezidiului R.S.F. lugosla- 
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via, noul organ al Federaţiei, al cărui 
preşedinte este Iosip Broz Tito. 

Iosip Broz Tito s-a născut la 25 mai 
1892, intr-o familie de ţărani, în locali- 
tatea Kumrovec din Republica Socia- 
listă Croaţia. După absolvirea școlii ele- 
mentare și a școlii de meserii, începe 
să lucreze ca muncitor metalurgist. 
Încă de tînăr, în 1910, întră în mişca- 
rea revoluţionară. Patru ani mai tirziu 
este arestat pentru propagandă împo- 
triva războiului, iar ulterior este trimis 
pe frontul rusesc, unde în 1915 este fă- 
cut prizonier. 

În 1929, întors în patrie, devine mem- 
bru al Partidului Comunist din Fugo- 
slavia. Ca urmare a activităţii sale re- 
voluțiohare, i se încredințează funcții 
de conducere în sindicate și în partid. 
Este arestat în mai muite rinduri, con- 
damnat la închisoare și întemnițat la 
Lepoglava și Maribor. 

După eliberarea din inchisoare, în 
anul 1934, îşi continuă activitatea de 
partid în ilegalitate, sub-numele conspi- 
rativ Tito. În același an este ales mem- 
bru al Comitetului Central, iar ulterior 
membru al Biroului Politic al C.C. al 
P.C. Prigonit neincetat pentru activi- 
tatea sa patriotică, pentru apărarea in- 
tereselor clasei muncitoare, este nevoit 
să emigreze. În 1936 se întoarce ilegal 


în țară. 
Avind ca secretar general pe I. B. 
Tito — funcție pe care o îndeplinește 


din 1937 — partidul a devenit o puter- 
nică forță mobilizatoarc a poporului în 
lupta împotriva regimurilor antipopu- 
lare din vechea Iugoslavie, iar în zilele 
hotăritoare ale războiului şi-a asumat 
rolul de organizator și forță conducă- 
toare în lupta de eliberare naţională și 
socială. 


Întregul război de eliberare şi revo- 
luția popoarelor din Iugoslavia sint le-; 
gate indisolubil de personalitate» lui 
Iosip Broz Tito. În cei patru ani de 
război, în care forţele armate ale po- 
porului iugoslav au dat puternice lovi- 
turi ocupanților fasciști și sprijinitorilor 
lor din țară, Iosip Broz Tito a fost co- 
mandant suprem al Armatei de Elibe- 
rare Naţională și al detașamentelor de 
partizani și. ulterior, al Armatei Popu- 
lare Iugoslave. Pentru meritele sale de 
talentat conducător militar, lui F. B. 
Tito i s-a conferit, în 1943, titiul de ma- 
reșal al Iugoslaviei. 

Prin hotăririle adoptate la 30 noiem- 
brie 1943, de către cea de-a doua sesiune 
a Comitetului Antifascist de Eliberare 
Naţională a Iugoslaviei, Iosip Broz Tito 
a devenit preşedintele Comitetului Na- 
tional de Eliberare a Iugoslaviei. Înde- 
plinind aceste înalte funcţii. I- B, Tito 
a desfăşurat în ultimii ani ai războiului 
și după eliberare o activitate vastă pen- 
tru tăurirea puterii populare și consoli- 
darea poziţiei internaţionale a tării. 

În 1945, 1. B. Tito este numit pre- 
sedinte al guvernului federal și minis- 
tru al apărării naţionale, iar în ianua- 
rie 1953 este ales preşedinte al repu- 
blicii. 

Eminent om de stat, preşedintele Tito 
a desfăşurat, în intreaga sa viaţă, o in- 
tensă și rodnică activitate pentru înfăp- 
tuirea năzuințelor vitale ale popoarelor 
Iugoslaviei, pentru libertate și socia- 
lism. pentru construirea Iugoslaviei 
noi. I. B. Tito a militat permanent pen- 
tru promovarea în relațiile internaţio- 
nale a principiilor egalităţii în drepturi, 
pentru colaborarea intre popoare. pen- 
tru menţinerea și consolidarea păcii în 
lume. 


F. E 


GEMAL BIEDICI 


președintele Consiliului Executiv 
Federal a! R. S. F. Iugoslavia 


La începutul lunii iulie, preşedintele 
Iosip Broz Tito a încredințat mandatul 
pentru a începe consultările în vederea 
elaborării propunerilor privind alcătui- 
rea noului Consiliu Federal lui Gemal 
Biedici, personalitate politică cu un 
stagiu îndelungat în mișcarea revolu- 


ționară din Yugoslavia, Gemal Biedici 
deținea în acel moment funcţia de pre- 
ședinte al Adunării Republicii Socia- 
liste Bosnia și Herțegovina. La 30 iu- 
lie, deputaţii Adunării Federale au 
aprobat componenţa noului Consiliu 
Executiv Federal, confirmind în funcţia 
de președinte al Consiliului pe Gemal 
Biedici. 

Noul premier iugoslav are 55 de ani. 
S-a născut în 1917 la Mostar, o loea- 
litate situată nu departe de Sarajevo. 
A urmat liceul în orașul natal, iar apoi 
a frecventat la Belgrad cursurile fa- 
cultăţii de drept. În perioada efectuării 
studiilor superioare, Gemal Biedici a 
devenit un militant activ al mișcării 
progresiste studențești. Experienţa acu- 
mulată a determinat alegerea sa ca se- 
cretar al Comitetului districtual al 
Uniunii Tineretului Comunist iugoslav 
din Herţegovina. În acea perioadă, Ge- 
mal Biedici a fost în mai multe rinduri 
arestat și condamnat ca militant comu- 
nist. 

În timpul războiului, cind insurecția 
populară împotriva fascismului cuprin- 
sese întreaga Iugoslavie, Gemal Biedi- 
ci a îndeplinit funcția de secretar al 
Comitetului local al Partidului Comu- 
nist Jugoslav din Mostar şi Sarajevo și 
pe aceea de secretar al Comitetului lo- 
cal al partidului pentru districtul Tuzla. 

După eliberarea ţării, lui Gemal Bie- 
dici i s-au încredințat sarcini de con- 


ducere pe linie de partid A lucrat ca 
secretar al Comitetului regional Mos- 
tar al P.C. și, ulterior, a condus Di- 
recţia de agitație și propagandă de pe 
lingă C.C. al P. C. din Bosnia şi Her- 
tegovina. La primul Congres al P. C. din 
Bosnia și Herțegovina, a fost ales 
membru al C.C. şi reales de mai multe 
ori în această calitate iar după cel 
de-al VII-lea Congres al U.C.I. a de- 
venit membru al C.C. al U.CI. 

Actualul șef al Consiliului Executiv 
Federal a deţinut şi importante functii 
de stat: adjunct al ministrului aface- 
rilor interne în guvernul Republicii 
Bosnia și Herţegovina, apoi secretar ge- 
neral al guvernului acestei republici, 
președinte al Adunării populare dis- 
trictuale Mostar. A deținut, de aseme- 
nea, funcţia de secretar de stat peniru 
Tegislație și muncă în Consiliul Execu- 
tiv Federal. Revenit ulterior la Sara- 
jevo, a fost ales președinte al Consi- 
liului Executiv republican. A indepli- 
nit apoi funcţia de vicepreședinte şi, 
mai tirziu, de președinte al Adunării 
Republicii Socialiste Bosnia și Herte- 
govina. În repetate rînduri a fost ales 
deputat al Adunării Federale. 

Gemal  Biedici e distins cu nume- 
roase ordine și medalii pentru meritele 
sale în lupta de eliberare și în con- 
strueția socialismului. 


G.L 
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POȘTA 
REDACŢIEI 


RĂZBOIUL CHIMIC 


Se ştie că unul din princi- 
palele subiecte înscrise pe 
agenda dezbaterii problemelor 
dezarmării este interzicerea 
armelor biologice şi chimice. 

Armele chimice sint legate 
de producția industrială a 
substanțelor chimice, apărute 
la sfîrşitul secolului XIX gi 
începutul secolului XX. Un 
prilej de experimentare l-a 
oferit primul război mondial. 
La 22 aprilie 1915, cu con- 
cursul lui Fritz Haber, autorul 
sintezei amoniacului, director 
al departamentului războiului 
chimic, germanii aruncă 168 
tone de clor asupra liniilor 
franceze. Din 15000 soldaţi 
atinși, 5000 îşi pierd viața. 
Această dată e considerată ca 
marcînd începutul războiului 
chimic. În martie 1918, în re- 
giunea Ypres-Saint Quentin, 
germanii au aruncat 500 000 de 
obuze de iperită, proaspătul 
produs al laboratoarelor ger- 
mane. După război, la 17 iu- 
nie 1925, Liga Naţiunilor a 
redactat un protocol în sensul 
interzicerii armelor chimice 
Un mare număr de state şi-au 
dat adeziunea. În anul 1934, 
la uzinele „Bayer“ ale concer- 
nului I. G. Farben, Gerhardt 
Schrader obține o serie de re- 
zultate în direcția insectici- 
delor, dar cu o acțiune destul 
de puternică şi asupra anima- 
lelor cu sînge cald. În 1935, un 
decret al regimului hitlerist 
ordonă ca toate laboratoarele 
să supună Ministerului războ- 
iului invențiile cu  aplicabili- 
tate militară. În 1938, Schra- 
der reușeşte sinteza sarinului, 
iar în 1944 sintetizează  „ga- 
zul morții“. Ambele rămîn ne- 
folosite (cantitățile sînt încă 
mici, iar Germania hitleristă 
putea fi la rîndul ei tratată 
asemănător de aliați, ale că- 
ror laboratoare nu au stat de- 
sigur inactive). Pînă la sfirşi- 
tul celui de-al doilea război 
mondial, abstracție făcînd de 
lagărele de concentrare, se cu- 
nosc două cazuri de folosire 
a armelor chimice în război. 
În 1936, trupele lui Mussolini 
distrug în numai 4 zile unul 
din corpurile de elită ale ar- 
matei etiopiene care nu era 
prevăzut cu material protec- 
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Å tor împotriva armelor chimice. 


În 1941, armata japoneză fo- 
losește obuze cu produse chi- 
mice mortale într-un puternic 
bombardament asupra terito- 
riului chinez. 

Cercetările au continuat şi 
după război. Laboratoarele 
suedeze şi americane au ra- 
portat obţinerea unor toxine 
cu o mare forță de distrugere. 
In aceste cercetări se investesc 
sume fabuloase, sînt imobili- 
zați oameni de ştiinţă, experţi. 
tehnicieni. După cum afir- 
mă „SIPRI Yearbook  1968— 
1969“, numai în S.U.A. se chel- 
imiesc într-un an peste 550 de 
milioane de dolari pentru bu- 
getul războiului chimic. În 
trei arsenale din S.U.A. (D ed- 
gewood, Pine Bluff, Denver) se 
află utilaje în valoare de 700 
milioane de dolari. Şi iată-ne 
ajunși, inevitabil, la  conflic- 
tul din Asia de sud-est. O lun- 
gă perioadă de timp, Admi- 
nistrația americană afirma că 
toxinele utilizate în  Vietna- 
mul de sud au drept scop com- 
baterea insectelor, rozătoare- 
lor, buruienilor. Dar inofen- 
sivele ierbicide au devenit în 
mîna experților militari arme 
devastatoare, care nu numai 
că distrug recoltele, dar ste- 
rilizează solul, provoacă sehim- 
bări de climă, dispariția unor 
specii de animale etc. S-au ob- 
servat acţiuni puternice ale 
substanțelor asupra  țesuturi- 
lor animale. De asemenea, 
efecte puternice se observă 
asupra persoanelor subalimen- 
tate. Substanțele relativ pu- 
țin toxice devin mortale prin 
folosire repetată în cantități 
mari. O amplă mişcare de 
protest s-a declanșat după ce, 
la 14 martie 1968, la Dugway 
(S.-U.A.). 6000 de oi au murit 
datorită contactului cu un nor 
artificial adus de vint de pe 
un teren de experimentări to- 
aice. La 18 august 1970 s-au 
scufundat la 5 000 m adincime 
rezervoare cu substanțe toxi- 
ce. Nu se știe nimic despre 
consecințele  ecolologice pe 
care le-ar avea eliberarea ga- 
zului în ocean. „Scientific A- 
merican“ a publicat un arti- 
col din care reiese că numai 
în 1967, în Vietnamul de sud 
au fost distruse 600000 hec- 
tare de pădure şi 90000 de 
hectare de culturi. Și 1967 nu 
a fost „un an de virf“. Or- 
ganizatia Mondială a Sănătă- 
ţii (0.M.S.) a imaginat un caz 
cît se poate de verosimil în 
cazu! unui război chimic. În 
centrul oraşului atacat locu- 
iese 150 000 de oameni. În mod 
normal, 80000 de persoane 
mor pe loc. 35 000 pot fi salva- 
te dacă li se administrează ra- 
pid antidoti. De aici ar rezulta 
120 000 de decedați și 10 000 de 
spitalizați (dar salvarea, ordi- 
nea publică, medicii, spitalele, 
administrația pot fi și ele con- 
tamiînate). 


J. LUMOVICI 
Timişoara 


Basarab Costescu, București. 
1. Documentele secrete ale 
Pentagonului privind impli- 
carea Statelor Unite în războ- 
iul din Indochina au fost pu- 
blicate în volum de editura 
„Bantam Books“, într-un tiraj 
de 500 000 exempiare (care s-a 
şi epuizat). Se proiectează o a 
doua ediție, de un milien 
exemplare, deoarece, numai 
pină la jumătatea lunii iulie, 
comenzile din ţară și din 
străinătate depășeau un mi- 
lion şi jumătate de exempla- 
re. 2. La sfirşitul lunii iunie 
populaţia Japoniei 
104 539 680 locuitori. 


REFORME BELGIENE 


St. Georgescu, Bucureşti. 
Cele trei proiecte de lege cae 
au suscitat vii dezbateri în 
parlamentul belgian în ulti- 
mele două luni şi dea cărora- 
daptare depindea, potrivit 
majorităţii observatorilor po- 
litici, menţinerea la putere a 
actualului cabinet condus de 
Gaston Eyskens, erau menite 
să pună capăt (ori cel puţin 
să atenueze) conflictele dintre 
valoni și flamanzi.  Trebuiau 
votate proiectul 399 — prin 
care urmează a se crea gru- 
puri lingvistice în parlament ; 
proiectul 400 — prin care se 
creează consiliile culturale ; 
proiectul 973 — prin care se 
creează consiliile „de aglome 
rări“ şi federaţiile de „comu- 
ne“ şi prin care se restabilește 
„libertatea capului de fami- 
lie“ în Bruxelles începînd cu 
data de 1 septembrie (această 
„libertate“ constă în a autori- 
za părinţii să-și crească şi 


să-şi educe copiii în limba pe 
care o doresc). Iniţial, proiec- 
tul 399 a fost aprobat de Ca- 
Reprezentanţilor, 


mera la 1 


atinsese, 
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 „Aumea vă răspunde“ 


iulie, cu 128 de voturi pentru, 
3 împotrivă şi 42 de abţineri. 
Şi Senatul a dat aviz favora- 
bil. Pentru celelalte două pro- 
iecte de legi au fost necesare 
numeroase şedinţe de lucru, 
în cadrul cărora se părea că 
nu se va ajunge la vreun 
acord între partidele de gu- 
vernămint și opoziţie. Deoare- 
ce impunerea unei reviziuiri 
a Constituţiei era imposibilă 
fără o majoritate de două 
treimi, trebuia obţinut asenti- 
mentul membrilor Partidului 
pentru libertate şi progres 
(P.L.P.), suficient de ostili la 
un moment dat şi care cereau 
o oarecare remaniere a pro- 
iectului 400. În cele din urmă, 
cînd se părea că situaţia e fă- 
ră ieşire, Camera adoptă la 
16 iulie proiectul 973 cu 138 
voturi pentru, 44 împotrivă şi 
1 abţineri, iar proiectul 400 — 
cu 155 voturi pentru, 21 împo- 
trivă şi 25 abţineri. Citeva zi- 
le mai tirziu, la 19 şi 20 iulie, 
prin adoptarea de către Senat 
a acestor proiecte (400 într-o 
versiune remaniată) se înche- 
ia o lungă controversă între 
flamanzi şi valoni în legătură 
cu autonomia culturală, cu 


problemele lingvistice etc. 
într-un interviu acordat zia- 
rului „La Libre Belgique“, 


premierul Eyskens oferea un 
succint tablou al reformelor : 
„Sintem acum dotați cu două 
grupări lingvistice în Parla- 
ment, cu patru regiuni ling- 
vistice (Flandra, Walonia, 
Bruxelles, regiunea de limbă 
germană, fără a mai număra 
regimul special permiţind ală- 
turarea directă la puterea 
centrală a anumitor regiuni 
deprovincializate), cu trei co- 
munități culturale. În mare, 
revizuirea noastră cuprinde 
două axe — regionalizarea și 
protejarea minorităților“, 

În fotografie : primul minis- 
tru belgian explicînd, în cadrul 
unei conferințe de presă, 
noile reforme, 
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POȘTA 
REDACŢIEI 


„TASADAY* 


I. Vlad, Tirgoviște. 1. Capul 
monstrului marin asemănător 
unui hipopotam. descoperit de 
cei 26 de marinari japonezi în 
largul coastelor Noii-Zeelande, 
a. apărut bruse la aproximativ 
1,50 m deasupra apelor. Nu 
posedăm uiformaţii suplimen- 
tare față de cele apărute în 
ziare. 2. Tribul de primitivi 
descoperit în Filipine de an- 
tropoloaul filipinez Manda E- 
lizalde e denumit ,„Tasaday“. 


Iată relatarea descoperirii fă- 
cută de ziarul „La Tribune de 
Genève“ : „Oamenii descope- 
riți vorbesc aceeași limbă — 
manobo — cu alte două triburi 
locuind în aceeaşi pădure, ubo 
şi tiruray. Unul din membrii 
tribului ubo, plecînd în cău- 
tarea unor ierburi medicinale, 
a descoperit un grup de oa- 
meni stranii despre al căror 
mod de viață i-a vorbit lui 
Elizalde. Acesta (care are rang 
de ministru în guvernul fili- 
pinez) l-a urmat în fruntea u- 
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nei expediţii: antropologice și 
a rămas stupefiat de specta- 
colul oferit. Locuitorii purtau 
orhidee drept «cache-sexe», 
nu din pudoare, ci pentru a 
conjura spiritele să nu-i steri- 
lizeze. Se hrăneau numai cu 
scarabei, ploșniţe, viermi şi 
broaște. Știu să facă focul pen- 
tru a-și fierbe alimentele, dar 
— fapt uimitor — cu lemne 
ude. Imaginea alăturată re- 
prezintă membri ai acestui 
trib speriaţi de elicopterul ex- 
pediţiei antropologice. 


5 356 000 


Aurel Cristea, Rimnicu Vil- 
cca: 1. Într-un raport alcătuit 
de un grup de specialişti ai 
Bibliotecii Congresului State- 
lor Unite, la cererea Comisiei 
senatoriale pentru afaceri ex- 
terne, se arată că, de la înce- 
putul intervenţiei americane 
în Indochina, au fost utilizate 
5 556 000 tone de bombe, rache- 
te şi obuze, ceea ce reprezintă 
o cantitate de două ori mai 
mare decit în timpul celui 
de-al doilea război mondial. 2. 
În anul 1970 firma suedeză 
„Volvo“ a produs 204 000 auto- 
mobile. Datorită desfacerii re- 
duse pe piața internă (Suedia, 
după cum ştiţi, nu are decit 
9 milioane de locuitori), firma 
exportă aproximativ 65 la sută 
din producţie. Experţi suedezi 
consideră că această cifră va 
creşte în următorii ani la 85 
la sută, în primul rînd dato- 
rită dublării, către - sfîrșitul 
deceniului, a producției ac- 
tuale. 


IN PALATUL DE LA 
SKHIRAT 


Sima Valeriu, com. Mărgău, 
jud. Cluj; Gh. Oprescu, Bra- 
şov. Iată, potrivit oficialități- 
lor marocane. amănuntele so- 
licitate în legătură cu încer- 
carea de lovitură de stat ne- 
reuşită din Maroc. La 10 iulie, 
pentru a-și sărbători aniver- 
sarea (42 de ani) regele Has- 
san al II-lea a invitat citeva 
sute de oaspeţi marocani și 
străini la reședința sa de la 
Slhirat, aflată pe drumul 


fie a E A catia: 
dintre Rabat şi Casă anca. 
Grupul atentatorilor era con- 
dus de generalul Medbouh 
(care, din 1963, conducea Ca- 
sa militară a regelui), genera- 
lul Hamou, generalul Bougri- 
ne, generalul Habibi şi colo- 
nelul de jandarmerie Chelou- 
ati. În timp ce personalități 
de seamă ale statului şi oas- 
peţii se adunau la palatul re- 
gal, celor cinci le-a fost rela- 
tiv uşor să ocupe cartierul 
ministerial din Rabat si clădi- 
rea radioului. Un grup de a- 
proximativ 600 de cadeți au 
înconjurat palatul şi au pă- 
truns în interior, în momentul 
în care suveranul Hassan ai 
Il-lea acorda cupele ciștigă- 
torilor unor competiţii sporti- 
ve desfăşurate în acea zi. Im- 
puşcăturile au provocat un a- 
devărat măcel : au fost ucise 
o sută de persoane (între care 
ambasadorul Belgiei, ambasa- 
dorul Ghanei, preşedintele 
Curții supreme din Maroc, 
ministrul turismului, decanul 
Facultății de medicină, co- 
mandantul jandarmeriei sta- 
tului etc.) ; 128 de persoane 
au fost rănite (între care am- 
basadorul Coastei de Fildes, 
ministrul justiției, ministrul 
informațiilor). Jean Mauriac, 
cunoscutul comentator al a- 
genției „France Presse“, a 
transmis un reportaj al eveni- 
mentelor petrecute la Skhi- 
rat, în care explică modul 
cum s-a salvat suveranul. Pu- 
țin după începutul împuşcă- 
turilor, generalul Medbouh a 
cerut regelui să negocieze cu 
conducătorul  cadeţilor, colo- 
nelul Ababou. Dar, după ce 
regele este condus într-una 
din- încăperile palatului, Med- 
bouh, plecat să-l aducă pe re- 
bel, este împușcat într-o în- 
căierare, împreună cu medi- 
cul regelui. Complotiștii nu 
mai știau, prin urmare, unde 
se află suveranul care, între 
timp, îi- acordă generalului 
Oufkir, ministrul de interne, 
puteri depline pentru a  înă- 
buși tentativa de lovitură de 
stat. Măsurile urgente nu în- 
tirzie. Complotiștii sînt dezo- 
rientaţi şi, totodată, lipsiți de 
vreo legătură directă cu Ra- 
bat, unde, crezindu-se că lu- 
crurile au mers bine, la orele 
17 se anunţă la radio ştirea 
morţii lui Hassan al II-lea. 
Trupele rămase fidele regelui 
arestează, aproape simultan, 
la ordinele generalului Ouf- 
kir, pe toţi rebelii la Rabat, 
Fez, Meknes şi în alte locali- 
tăți. 
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pentru străinătate : 


prin I1.C.E. 


FONCIERE* 


Vasile Truță, Alexandria. 
Robert Frenkel și soția sa au 
fost inculpați pentru escroche- 
rii, abuz de încredere, abuz de 
bunuri sociale și infracțiuni la 
legea societăţilor, la 18 iunie. 
In același timp au fost im- 
plicaţi in afacerea „Garantie 
foncière“ (despre care revista 
noastră a scris în nr. 30 şi a 
revenit în acest număr) un 
deputat U.D.R., Rives-Henrys, 
girant al societăţii „Garantie 
foncière“, precum și alte şap- 
te persoane, lăsate în liberta- 
te provizorie. Interosgările au 
început la 27 iulie. Scandalul 
produs de afacerea „Garantie 
foncière“ pare să fie, potrivit 
comentariilor presei franceze, 
destul de răsunător. amintind 
de alte asemenea afaceri din 
ultimul secol. Iată o  suceintă 
enumerare a acestor scanda- 
luri politico-tinanciare : scan- 
dalul Panama (în 1892 era li- 
chidată „Compania universală 
a canalului interoceanic“* care, 
în 1881, începuse străpungerea 
istmului ; se pare că un mare 
număr de deputaţi au profitat 
de pe urma acestei companii); 
scandalul fondurilor electora- 
le (1924), bonurile din Arras 
(în 1949, 100 milioane de bo- 
nuri de tezaur au dispărut din 
trezoreria din Arras, vinova- 
tul afirmind că acţionase la 
instigarea unui fost ministru) ; 
afacerea traficului de piaştri 
(1952—1953) etc. 


CUTREMURE ÎN CHILE 


Iancu Costea, Craiova. Între 
ţările latino-americane, statul 
chilian a fost cel mai adesea 
atins de cutremure datorită 
poziţiei sale geografice, în lun- 
gul unor mari „fracturi“ ale 
Pămîntului. Aceasta rezultă şi 
din următoarea cronologie a 
marilor cutremure înrezistrate 
în America de Sud; 1906 — 
Chile : 20 000 de morți ; distru- 
gerea oraşelor Santiago şi Val- 
paraiso. 1929 — Chile : 30.000 
de morţi. 1949 — Ecuador: 
6.000 de morți. 1951 — El Sal- 
vador : 4.000 de morți. 1958 — 
Peru: 1.300 morţi. 1960 — 
Chile : 10.000 de morţi. 1965 — 
Chile : 250 morţi. 1966 — Peru: 
137 morţi. 1967 — Venezuela : 
400 de morţi. 1969 — Peru: 
136 morţi. 1970 — Peru : 50.000 
de morți. Seismul de la 8 iulie 
a produs în Chile uriașe pagu- 
be materiale şi un număr în- 
semnat de morți și răniți. 
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realizează mobile practice, 
cu o linie modernă, 
într-o execuție îngrijită. 


vă recomandăm: 


e Canapeaua extensibilă CARPAŢI 
(se încadrează plăcut 
în orice interior) 

y. e SUFRAGERIA BÎLEA ll 
d! e Biblioteca DOINA 
(ocupă un spaţiu mic 
şi are o linie frumoasă) 
e Fotolii de tip R 2 
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modernizare 


Automobile „Zaporojeţ“, produse în loca- 
litatea cu acelaşi nume, la uzina „Kommu- 
nar“, una din cele mai tinere întreprinderi 
constructoare de automobile din U.R.S.S. 


Maşină semi-automată cu control manual 
produsă de uzina ,Kovosvit* din Sezimovo 
Usti (R. S. Cehoslovacă) 


\ 
D 


La Szekesfehervar (R. P. Ungară), în apro- 
pierea uzinei de metale ușoare, a fost con- 
struită o nouă fabrică de laminate 


De curînd a fost lansat la Hanoi vasul de 
pasageri „Eliberarea“, a patra navă de a- 
cest tip realizată de șantierele navale din 
capitala R. D. Vietnam 


PET că 


LUMEA 


Nr. 33 (407) 12 august 1971 


UNA DIN TRĂSĂTURILE caracteristice ale epocii noastre o consti- 
tuie afirmarea viguroasă în viaţa internaţională a statelor mici şi mij- 
locii, contribuţia lor tot mai activă la dezbaterea şi rezolvarea pro- 
blemelor complexe ale lumii contemporane, hotărirea lor de a se 
dezvolta la adăpost de orice presiuni și imixtiuni imperialiste. Rolul 
acestor state pe arena mondială reprezintă în zilele noastre și obiec- 
tul unor confruntări de păreri în literatura de specialitate, în planul 
abordării teoretice (pag. 13). 


PE LÎNGĂ ȚĂRILE din așa-numitul „tri- 
unghi andin“, cu „vîrfurile“ la Santiago de 
Chile, Lima și La Paz, în America Latină se 
extinde sfera de desfăşurare a unor eveni- 
mente semnificative, ilustrind amploarea şi 
diversitatea proceselor și mutaţiilor social-po- 
litice din această parte a lumii, activizarea 
tendinţelor şi a forţelor progresiste în varian- 
te tot mai numeroase. După Chile, Uruguayul 
este a doua tară latino-americană unde s-a 
creat un front al „unităţi populare“. Coaliții 
de stinga s-au constituit sau sînt în curs de 
constituire în Ecuador și Columbia. Recent a fost semnat în Venezuela 
proiectul de lege referitor la naţionalizarea petrolului (pag. 19). 


MARCÎND în veacul trecut, prin schelăria sa 
metalică, o premieră mondială în istoria ar- 
hitecturii, devenite datorită lui Emile Zola 
„personaj“ de roman (,„Pintecul Parisului“), 
celebrele Hale ale capitalei franceze sint so- 
cotite astăzi un obstacol în calea unor pro- 
iecte de modernizare urbanistică, motiv care 
a determinat autorităţile municipale să de- 
cidă demolarea secularului edificiu. Hotări- 
rea a provocat nu puţine controverse, con- 
stituirea unei asociaţii cetățenești de „apărare 
a Halelor“, precum și supoziţii potrivit că- 
rora noile amenajări ce urmează să trans- 
forme radical cartierul respectiv al Parisului 
sînt de natură să asigure considerabile profi- 
turi unor mari oameni de alaceri (pag. 22). 


CONSECINȚĂ firească a industrializării, fe- 
nomenul urbanizării, expansiunea oraşelor 
contemporane cunoaşte astăzi ritmuri și pro- 
porții fără precedent. Acest proces cu toate 
implicaţiile sale este indisolubil legat de ca- 
drul social-istoric în care se desfăşoară. În 
societatea capitalistă, cu cortegiul ei inerent 
de contradicții şi inegalităţi, urbanizarea duce 
inevitabil la dezvoltarea orașelor „cu două 
feţe“, în care centrele opulente, cartierele 
luxoase coexistă cu faimoasele slums-uri sau 
bidonville-uri, unde trăieşte în condiţii pre- 
care o populaţie săracă, frustrată, cu veni- 
turi instabile, lovită de efectele șomajului to- 
tal sau parţial (pag. 24.). 


ROMÂNIA — PREZENȚE, _CONTACTE, 


OPINII. 2—3 


PE FIRUL EVENIMENTELOR 


New Delhi. Tratatul sovieto-indian. Eu- 
gen Călinescu. 6 


Pekin. Din agenda diplomatică. 8 


Saigon. Preliminarii la o farsă electo- 
rală. Ștefan Nicolae. 8 


Londra. Tensiune la „Upper Clyde”. 
Stelian Țurlea. 9 


Orientul Apropiat. Consultări și con- 
tacte. Dumitru Constantin. 10 


ARTICOLE ȘI CORESPONDENȚE 


Dezvoltarea în perspectivă a relaţiilor 
economice dintre țările membre ale 
C.A.E.R. Constantin Manoiiu. 4 


Cele două simboluri ale  Hiroșimei. 
George Serafin. 12 


Statele mici și mijlocii in viața inter- 
națională. Edwin Glaser. 13 


Iran. Dialoguri despre progres. Radu 
Budeanu. 18 


Venezuela. Uruguay, Ecuador, Colum- 
bia : Mutaţii semnificative. Anca Voi- 
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„PROPUNERILE ROMÂNIEI 
SÎNT CONSTRUCTIVE” 


Politica României și propunerile formulate de ţara noastră 
pentru soluționarea problemelor dezarmării generale și, în mod 
prioritar ale dezarmării nucleare, se bucură de un ecou favorabil 
în cercurile conferinței de la Geneva. 

Şeful delegaţiei Marocului la conferinta Comitetului de dezar- 
mare, MOHAMED AL ARBI KHATTABI, ne declara : „Am apre- 
ciat mult intervenţia română, deoarece ea are meritul de a stabili 
un raport între diferitele probleme internaţionale. Ea subliniază 
mai cu seamă importanța propunerilor române pentru ţările euro- 
pene și, în mod special pentru securitatea în Balcani. Punctele 
de vedere române în problema lichidării bazelor străine, a în- 
cetării cursei înarmărilor, ne sint apropiate și de aceea le acor- 
dăm o deosebită preţuire”. 

În același context, ambasadorul GEORGE IGNATIEFF, condu- 
cătorul delegaţiei canadiene, a apreciat că „Propunerile române 
cuprinse în discursul colegului meu, ambasadorul Datcu, sint 
constructive. Ele reflectă principiile României pentru soluţiona- 
rea problemelor dezarmării“. 

Referindu-se în mod special la una din iniţiativele ţării noas- 
te.șelul delegaţiei japoneze, ambasadorul HIROTO TANAKA, 
declare : „În conformitate cu rezoluția Adunării Generale a 
O.N.U., adoptată la iniţiativa României, eminenţi experţi din 14 
țări, printre care și Japonia, procedează la o importantă muncă 
de pregătire a unui raport asupra consecințelor economice și 
sociale ale cursei înarmărilor și a cheltuielilor militare. Sper că 
în urma eforturilor acestor experţi vor putea fi obținute date 
care vor permite să se facă lumină asupra situaţiei referitoare 
la armamente în lume și asupra consecințelor naționale şi inter- 
naţionale, facilitind lucrările dezarmării“. 

Același ecou favorabil il găsim și in paginile presei elveţiene. 
„România doreşte — scrie «Journal de Genève» — să aibă 
loc negocieri sistematice pentru elaborarea unui proiect de tra- 
tat asupra  dezarmării generale. Ea este totodată favorabilă 
transformării Balcanilor într-o zonă liberă de arme nucleare şi 
baze militare străine“. Același ziar continuă : „Ambasadorul ro- 
mân a sugerat conferinței de dezarmare examinarea fără întir- 
ziere a posibilităţilor unei înghețări și unei reduceri a bugetelor 
militare ale tuturor statelor“. „Tribune de Lausanne” relevă: 
„Bucureștiul este favorabil unei conferințe mondiale de de- 
zarmare, cu participarea tuturor statelor“. Ziarul „La Suisse“ re- 
levă legătura indisolubilă între propunerile române de dezarmare 
și importantul obiectiv al securității europene. 


Sergiu VERONA 
Geneva, august 
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OCTAV LIVEZEANU 


vicepreședinte al I.R.R.C.S. 
membru în Consiliul General al A.R.L.U.5. 


ÎNTÎLNIRI PRIETENEŞTI 


— Care a fost cadrul vizitei și cu ce impresii v-aţi intors 
din recenta dv. călătorie în U.R.S.S.? 


— La invitația Asociaţiei de prietenie sovieto-române, între 23 
iulie — 4 august am făcut o vizită de prietenie: împreună cu o 
delegaţie A.R.L.U.S., în Uniunea Sovietică, în Kazahstan, unde 
am vizitat orașele Alma Ata și Aktiubinsk, am fost la colhozuri 
de stepă, în fabrici și uzine, în tabere de pionieri. 

Regiunile pe care le-am vizitat prezintă un mare interes da- 
torită bogăției solului, hărniciei oamenilor și mai ales progre- 
sului realizat în anii socialismului, ani care au transformat un 
ținut din cele mai înapoiate, cu 98 la sută analfabeți, într-o re- 
giune înfloritoare. Mai văzusem Kazahstanul în 1957 și, desigur, 
reîntilnirea de azi mi-a oferit prilejul să fac comparație cu situa- 
ţia de acum 14 ani. 


Delegaţia în timpul vizitei la Aktiubinsk 


Alma Ata este un oraș minunat. Aș spune nu 
un oraș cu parcuri și grădini, ci un imens parc, în care se găsesc 
spaţii clădite. Cel de-al doilea centru urban aflat pe itinerarul 
nostru, Aktiubinsk, se află în plină construcţie. Fabricile: de aici, 
printre care uzina de aparate Roentgen, fabrica de oglinzi, mase 
plastice și lacuri și vopsele, dar mai ales fabrica de substanțe 
cromatice, (în solul regiunii se găsesc bogate zăcăminte de 
crom) unica in U.R.S.S. şi cea mai mare din lume, din punct de 
vedere al capacității de producție (100000 tone anual) repre- 
zintă repere importante pe harta industrială a republicii. 

in regiunile de stepă am putut constata o mare preocupare 
pentru producția sporită la hectar și pentru găsirea soiului de 
griu aclimatizat, produs în special în staţiunile experimentale. 

Vizita în Kazahstan poate fi apreciată drept utilă și extrem 
de interesantă. Ea ne-a dazvăluit calitățile oamenilor de pe aceste 
meleaguri, care manifestă o prietenie sinceră față de România 
socialistă. De altfel, interesul cu care sint privite progresele eco- 
nomiei și societății românești, bunele sentimente față de ţara 
noastră, precum și dorința adincirii colaborării și cooperării re- 
ciproce au fost subliniate și în cadrul întrevederii noastre cu vice- 
președintele Consiliului de Miniștri al R.S.S. Kazahstan, Bilialov 
Kali Bilialovici. 


HEINZ OSKAR VETTER 


președintele Uniunii Sindicatelor 
din R.F. a Germaniei 


DIALCG UTIL 


— Ce impresii v-au lăsat contactele avute cu repre- 
zentanți ai vieţii publice din țara noastră ? 


— Contactele pe care le-am avut cu reprezentanţii sindica- 
telor din România, precum și cu celelalte personalități ale 
vieţii social-politice au fost extrem de utile întrucît au favori- 
zat o mai aprofundată cunoaştere a problemelor specifice celor 
două ţări. 

Am avut deosebita satisfacţie ca- in cursul vizitei în țara dv., 
să fiu primit și să am o convorbire cu președintele Nicolae 
Ceaușescu. Am fost extrem de impresionat de clarviziunea 
ideilor, de modul cum abordează problematica internaţională 
şi europeană președintele român. Siguranța, realismul, analiza 
constructivă a celor mai importante probleme ale lumii contem- 
porone sint elemente definitorii pentru dialogul pe care dom- 
nul Nicolae Ceaușescu l-a dus cu delegaţia noastră. 


— Cum vă apare România la această primă vizită ? 


— Încă înaintea sosirii noastre în România deţineam o serie 
de informații de natură să ne creeze o imagine de ansamblu 
asupra realităților țării dv. De altfel, actuala noastră vizită 
a fost pregătită de o serie de alte delegații sindicale din 
Republica Federală a Germaniei. Totuși, avind posibilitatea să 
vedem de astădată „in direct“ România, putem spune că ima- 
ginea noastră anterioară a fost nu numai completată, dar sub- 


stanțial îmbogățită. Este greu să putem aprecia în citeva cu-, 


vinte impresiile noastre asupra panoramicului românesc pe 
care l-am văzut și, ca atare, să vă dăm numai două exemple 
reprezentative : „Uzinele 23 August“ reprezintă cu adevărat 
un complex industrial de talie internaţională, de o evidentă 
tehnicitate-record şi, la alt „pol“, litoralul românesc compa- 
rabil cu orice altă coastă de mare anvergură turistică. Peste 
tot în România se simte elanul constructiv al poporului dv. 
minunat. 


— Care sint obiectivele sindicatelor din țara dv. și me- 
todele prin care acestea sînt traduse în practică? 


— Aş incepe prin a vă spune că în R.F.G., între dezideratele 
păturilor celor mai largi ale populaţiei și politica statului se 
reliefează o serie de diferenţe. Pentru a fi succint, fără o de- 
mocrație a muncii nu există o reală democraţie de stat. Or, 
în R.F.G. noi avem de luptat pentru a realiza o adevărată de- 
mocraţie pe tărim economic, adică acolo unde oamenii muncii 
îşi trăiesc cea mai mare parte din viaţă. De aceea. obiectivele 
principale ale sindicatelor noastre, care includ peste 6750000 
de membri, sint: de a dezvolta democraţia în economie, de a 
spori influenţa sindicatelor asupra masei de salariaţi, de a 
obliga partidele politice să includă in programele lor interesele 
reale ale populaţiei, în sfîrşit, de a desfășura o muncă educa- 
tivă progresistă. În privința metodelor, ele sint extrem de va- 
riate, mergind de la munca de lămurire a salariaţilor pentru a 
se uni in cadrul sindicatelor în vederea sprijinirii intereselor 
comune, pină la formele mai „ascuţite” ale apărării drepturilor 
muncitorești. 


EE În opinia dv„ care sint căile de colaborare intre 
sindicatele din diverse tări? 


— În condițiile în care sindicatele apără respectarea intere- 
selor clasei muncitoare dintr-o țară sau alia, ele militează pe 
tărim internațional în vederea eliminării forţei ca mijloc de 
rezolvare a problemelor dintre state, luptînd împotriva ameste- 
cului în treburile interne ale altor țări. Clasa muncitoare mili- 
tează pentru pace și cooperare, pentru înțelegere între po- 

oare, pentru progres. În acest cadru, căile cooperării și cola- 

orării între organizațiile sindicale, înclusiv cele din România 
şi R.F.G., nu fac excepție, fiind larg deschise. 


SAM YORTY 


primarul orașului Los Angeles 


„O TARĂ DORNICĂ DE PROGRES“ 


— Care sint impresiile dv. in urma discuțiilor avute cu 
personalităţi ale vieţii publice din România ? 


— În cursul acestei prime vizite în România am avut o serie 


de întrevederi cu factori de răspundere din ţara dv, și am avut, 


ocazia să fiu primit de președintele Nicolae Ceauşescu, pe 
care avusesem onoarea să-l cunosc cu prilejul vizitei sale în Sta- 
tele Unite. În urma discuţiilor avute cu personalităţile române, în 
special cu preşedintele Nicolae Ceaușescu, am putut trage con- 
cluzia că România perseverează cu hotărire în practicarea unei po- 
liiici constructive în cele două direcţii fundamentale ale acestei 
politici : dezvoltarea rapidă a economiei și realizarea, in pla- 
nul legăturilor externe, a unor relaţii echitabile, bazate pe in- 
dependență și suveranitate. România dovedește consecvență în 
aplicarea neabătută a acestor principii, in dezvoltarea naţiunii 
conform propriilor deziderate. 


— Cum aţi caracteriza România, poporul român ? 


— Orice străin aflat pentru prima oară in ţara dv. este frapat 
de caracterul prietenos, deschis, al românilor. Mi-am putut da 
seama, totodată, că populația își manifestă nu numai în teorie 
sprijin față de conducătorii României, în politica dusă de pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu, dar în modul cel mai practic, prin 

nerea unor eforturi substanţiale în muitiple domenii de acti- 
vitate. Industrializarea și modernizarea economiei românești, în 
vederea atingerii unui standard de viață cit mai ridicat, denotă 
orientarea guvernului dv. spre alegerea unor căi eficace de a- 
bordare a problematicii complexe pe care o țară dornică de pro- 
gres le are de înfruntat pe drumul ei înainte. De aceea, mi se 
par concludente munca tenace a poporului dv. și înțelegerea lui 
față de necesitatea depunerii de mari eforturi, al căror scop 
final este în fond el însuși. 


— Reprezentaţi municipalitatea unui mare oraș ame- 
par În ce constă problematica specifică a Los Angeles- 
ului ? 


— Problematica Los Angeles-ului derivă din modul în care se 
dezvoltă oraşul. Noi trebuie să rezolvăm o serie de aspecte deo- 
sebit de complicate. În primul rind, creșterea populaţie; urbane. 
În ultimii ani, Los Angeles-ul a înregistrat un spor de peste 
350 000 de locuitori. Aceasta implică repartizarea de locuri de 
muncă, locuinţe, școli etc. Nu întotdeauna putem răspunde, în 
proporţia necesară, solicitărilor. Avem perioade în care şomajul, 
spre exemplu, devine una din problemele presante ale adminis- 
trației. La aceasta se adaugă problemele traficului rutier excesiv, 
căruia trebuie să i se găsească o rezolvare într-o perspectivă a- 
propiată, studierea unei politici de dezvoltare urbanistică raţio- 
nală, ameliorarea metodelor de lucru ale aparatului administra- 
tiv etc, 


— Vă rugăm să vă referiţi și la relațiile româno-ame- 
ricane. 


— Împreună cu membrii delegației americane, am venit în 
România pentru a vedea ce putem realiza concret în vederea în- 
tăririi relaţiilor între poporul american și poporul român. Ambele 
părţi pornesc, desigur, de la ideea avantajului reciproc în abor- 
darea acestei amplificări a schimburilor de bunuri. Este adevărat 
că Statele Unite au un anumit sistem social-politic și România 
un altul. Aceasta nu inseamnă însă deloc că porţile colaborării 
între statele noastre trebuie să rămînă închise. într-un plan mai 
larg. eu cred că, dacă imbogăţțim și diversificăm legăturile ro- 
mâno-americane, contribuim la îmbunătăţirea climatului politic 
internațional. Drumul spre această ameliorare a climatului mon- 
dial este pavat de contactele directe, vizitele reciproce, schim- 
bul de idei, de opinii, intre factorii de răspundere ai statelor. Și 
eu cred că, atit timp cit condiţiile unui dialog există și prezintă 
tendința de a se accentuo, atit popoarele noastre cit și cele ale 
lumii întregi nu au decit de ciştigat. 

Rubrică realizată de 
Radu BUDEANU 
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DEZVOLTAREA ÎN PERSPECTIVĂ 


A RELAȚIILOR ECONOMICE 
DINTRE ȚĂRILE MEMBRE ALE C.A.E.R. 


În condiţiile contemporane, paralel cu 
mobilizarea intensă de către fiecare țară a 
resurselor sale materiale și umane — con- 
diție esenţială a dezvoltării fiecărei na- 
țiuni pe drumul construcţiei socialiste și 
comuniste — colaborarea bilaterală și mul- 
tilaterală dintre ţările membre ale 
C.A.E.R. constituie un factor important al 
dezvoltării economiei naţionale a acestor 
țări, al asigurării independeniei lor. al 
consolidării în general, a forței şi influ- 
enţei socialismului în lume. 

Pornind de la aceste considerente şi 
luind ca bază succesele mari obţinute, 
sub conducerea partidelor lor comuniste 
şi muncitorești, in construirea socialismu- 
lui și comunismului, în dezvoltarea eco- 
nomiei, ştiinţei și tehnicii, tările membre 
ale C.A.E.R. consideră că în etapa actuală 
apar necesare adincirea și perfecționa- 
rea colaborării dintre ele. În acest scop, 
la Sesiunea a XXV-a a Consiliului de Aju- 
tor Economic Reciproc, ale cărei lucrări 
s-au desfășurat — după cum se şiie — în 
perioada 27-29 iulie a.c. la Bucureşti, 
aceste țări ou adoptat Programul com- 
plex al adincirii şi perfecţionării în conti- 
nuare a colaborării şi dezvoltării integrării 
economice socialiste a acestor țări. La te- 
melia acestui program au fost puse hotă- 
ririle adoptate de către cea de-a XXIII-a 
sesiune (specială) a C.A.E.R., desfășurată 
— după cum se știe — în aprilie 1969 la 
nivelul conducătorilor de pariid şi de stat 
ai țărilor membre, hotăriri care au călăuzit 
intreaga activitate de elaborare și defini- 
tivare a Programului complex. 

Sinteză a activității depuse de nume- 
roși specialişti, de organele competente 
ale țărilor membre, precum și de orga- 
nele C.A.E.R. în decurs de pesie doi ani; 
Programul complex cuprinde aspectele teo- 
retice și practice pe care le ridică extin- 
derea și adincirea relaţiilor reciproce pe 
o perspectivă îndelungată, în scopul valo- 
rificării cu rezultate superioare a avan- 
tajelor diviziunii internaţionale socialiste 
a muncii. În acest document sint deter- 
minate scopurile, cerințele și principalele 
caracteristici ale procesului de perfecțio- 
nare și adincire în continuare a colabo- 
rării şi integrării economice socialiste, pro- 
ces care este reglementat în mod con- 
știent și planic de partidele comuniste şi 
muncitorești și guvernele ţărilor membre 
ale C.A.E.R. 

Este binecunoscut faptul că in elabo- 
rarea politicii sale de dezvoltare a rela- 
țiilor de colaborare cu celelalte țări ale 
lumii. ca şi in general, in elaborarea po- 
liticii de edificare a noii orinduiri, Par- 
tidul Comunist Român ține seamă de rea- 
lităţile obiective ale evoluției vieții social- 
economice. de tendințele și fenomenele 
noi care caracterizează această evoluție. 
Dezvoltarea lumii contemporane pune, în 
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primul rind, în evidenţă — ca una din 
trăsăturile caracteristice fundamentale ale 
epocii noastre — afirmarea tot mai pu- 


ternică a ideilor independenței și suve- 
ranităţii naționale, a potenţelor creatoare 
ale naţiunilor și statelor de sine stăð- 
toare — forță motrice de prim ordin in 
asigurarea înaintării popoarelor pe calea 
progresului lor multilateral, material și 
spiritual. Totodată, în condiţiile dezvoltării 
susținute a forțelor de producţie, ale im- 
petuoasei revoluţii științifice şi tehnice 
contemporane, se desfășoară un proces 
obiectiv de creștere a interdependențţei, 
de adincire a legăiurilor dintre econo- 
miile diferitelor țări. În opoziţie cu orîn- 
duirea capitalistă — în cadrul căreia pro- 
cesele integraţioniste sint însoţite de pu- 
ternice contradicții și conflicte, de încăl- 
carea intereselor naţionale, legitime ale 
popoarelor — socialismul creează condi- 
ţii favorabile, oferă premise reale pentru 
imbinarea armonioasă a tendinţelor mai 
sus menţioncte, pentru asigurarea unei 
strînse unități între interesele naționale şi 
cele internaţionale 

Integrarea economică socialistă este 
menită — în concepția partidului nostru 
— să asigure adincirea interdependenţei 
între economiile naţionale ale unor state 
socialiste suverane și egale in drepturi. 
Dezvoltarea complexă și multilaterală a 
economiei fiecărei țări socialiste constituie 
premisa de bază și scopul principal al 
extinderii și adincirii colaborării reciproce, 
reprezintă o condiţie hotăritoare a întări- 
rii sistemului socialist mondial. Procesul 
de perfecționare a colaborării reci- 
proce este. astfel, menit să contribuie în 
mod activ la întărirea economiei naţionale 
a fiecărei țări, la formarea unor structuri 
moderne. de înaltă eficiență, în cadrul 
fiecărei economii naţionale, la desfășura- 
rea largă a revoluţiei tehnico-știinţifice, la 
creșterea eficienţei producției socialiste şi 
a bunăstării poporului. „Noi considerăm 
C.AE.R. — sublinia tovarășul Nicolae 
Ceauşescu — ca un organism important în 
realizarea colaborării dintre țările socia- 
liste membre ale acestei organizaţii. Con- 
siderăm că această colaborare trebuie să 
contribuie la dezvoltarea economiei fiecă- 
rei tări: la întărirea bazei tehnico-mate- 
riale a socialismului din fiecare țară, la 
crearea în fiecare stat membru al organi- 
zației a condiţiilor pentru făurirea socie- 
tăţii comuniste”. 

O trăsătură caracteristică a procesului 
de adincire și perfecționare în continuare 
a colaborării și dezvoltării integrării eco- 
nomice socialiste este faptul că acestea 
au rolul de a contribui la apropierea şi 
egalizarea treptată a nivelurilor de dez- 
voltare economică a țărilor membre ale 
C.A.E.R. Desfășurarea acestui proces con- 
stituie, de altfel, unul din principalele ţe- 
luri prevăzute în Statutul C.A.E.R., ca o 
cerință firească care izvorăște din esența 


noii orinduiri sociale a acestor ţări, din 
principiile relaţiilor de tip nou dintre țări- 
le socialiste. 

Partidul şi guvernul tării noastre consi- 
deră că adincirea și perfecţionarea în 
continuare a colaborării şi dezvoliării inte- 
grării economice socialiste a țărilor mem- 
bre ale C.A.E.R. trebuie să aibă loc în 
conformitate cu principiile marxism-leni- 
nismului și internaţionalismului socialist, 
pe baza respectării suveranităţii de stat: 
independenței și intereselor naţionale. a 
neamestecului în treburile interne; egali- 
tăţii depline în drepturi. avantajului reci- 
proc și intrajutorării tovărășești. Experienţa 
istorică a confirmat pe deplin forța vitală 
a acestor principii, singurele care cores- 
pund cerințelor obiective ale consolidării 
construcției socialiste în fiecare ţară, ale 
dezvoltării sistemului mondial socialist, in- 
tereselor creării unei baze trainice pentru 
o colaborare internaţională largă și fruc- 
tuoasă. 

Viaţa a demonstrat și demonstrează că 
suveranitatea și independența națională 
constituie atribute inalienabile ale fiecă- 
rei țări și că respectarea lor reprezintă 
condiția esențială pentru dezvoltarea unor 
relaţii de colaborare cu adevărat rodnice, 
pentru asigurarea unei coeziuni și unități 
trainice a ţărilor socialiste. Este pe deplin 
evident faptul că problemele cardinale ale 
dezvoltării social-aconomice a unei țări 
socialiste — stabilirea principalelor pro- 
porții și ritmuri de creștere economică, 
repartizarea venitului naţional, politica de 
investiţii, comercială și valutară . externă 
ș.a. — pot fi rezolvate cu succes, în funcţie 
de cerințele și necesităţile țării respective» 
numai dacă partidul și guvernul acestei 
țări deţin toate pirghiile conducerii eco- 
nomice, politice și sociale și își exercită 
pe deplin atribuţiile cu care sînt investite 
de popor. Dreptul de a hotări în mod 
liber și suveran, fără nici un amestec din 
afară, asupra destinelor proprii, asupra 
căilor sale de dezvoltare constituie un 
drept sfint al fiecărui popor, un drept 
căruia socialismul este menit să-i asigure 
condiţiile cele mai favorabile pentru de- 
plina sa afirmare și respectare. 

În Programul complex se prevede în 
mod clar că integrarea economică socia- 
listă constituie o activitate liber consimţită 
a țărilor participante. Reafirmind princi- 
piile cuprinse în statutul C.A.E.R. — a că- 
ror valabilitate deplină a fost şi este do- 
vedită de practică — documentul subli- 
niază, totodată, că integrarea economică 
socialistă nu este însoțită de crearea de 
organe supranaţionale, nu afectează pro- 
blemele planificării interne ale activităţii 
financiare și de gestiune economică a or- 
ganizaţiilor ţărilor participante. In acest 
document se arată, de asemenea. că o 
condiţie indispensabilă pentru desfăşura- 
rea unei conlucrări rodnice o constituie 
promovarea unor asemenea forme și me- 


tode de colaborare, care să permită par- 
ticiparea la aceasta a tuturor țărilor mem- 
bre ale C.A.E.R., în condițiile  liberului 
consimțămint deplin și ale dreptului 
fiecărei tări de a-şi declara inte- 
resul pentru oricare acțiune de co'abo- 
rare și cooperare, în orice moment a! des- 
făşurării ei, Documentul subliniază că oiice 
țară are dreptul să-și declare interesul 
de a pariicipa la acţiunile da colaborare 
şi cooperare pentru care iniţial s-a de- 
clarat nsinteresată, în orice moment în 
care consideră că această participare este 
oportună pentru ea, și că neparticiparea 
uneia sau mai multor state la anumite 
acțiuni de colaborare nu trebuie să influ- 
enţeze colaborarea și cooperarea reci- 
procă în celelalte domenii de activitate. 
Partidul nostru apreciază că extinderea 
și diversificarea legăturilor economice 
dintre țările membre ale C.A.E.R. trebue 
să fie realizate în condițiile lărgirii conii- 
nue a relaţiilor cu toate celelalte țări so- 
cialiste, precum și cu celelalte țări ale 
lumii, pornindu-se de la considerentul că 
dezvoltarea legăturilor economice şi teh- 
nico-ştiinţifice dintre toate țările socia- 
liste constituie un factor de prim ordin 
al dezvoltării cu succes a fiecăreia dintre 
ele şi a sistemului socialist mondial, în an- 
samblu ; totodată, este necesar să se aibă 
în vedere faptul că diviziunea internaiio- 
nală socialistă a muncii se formează cu 
luarea în considerare a diviziunii mondiale 
a muncii, că participarea activă !a cir- 
cuitul mondial de valori materiale și spi- 
rituale este o necesitate obiectivă a pro- 
gresului fiecărei ţări, o condijie esenţială 
a dezvoltării unor relaţii de colaborare și 
înțelegere rodnică între popoare. În acest 
sens, documen'ul adoptat prevede că tă- 
rile membre ale C.A.E.R. vor continua să 
dezvolte legăturile economice ș; tehnico- 
ştiinţifice cu celelalte ţări ale lumii, indi- 
ferent de orinduirea lor socială și de stat. 
pe baza principiilor egalităţii în drepturi; 
avantajului reciproc, neamestecului în tre- 
burile interne și respectării suveranității. 
încă de la crearea sa. C.A.E.R.-ul a 
fost conceput ca o organizaţie deschisă, 
atit colaborării cu celelalte țări socialiste, 
cit și cu alte state care doresc acest lu- 
cru. În acest sens, în Programul comp'ex 
se arată că la înfăptuirea acţiunilor pre- 
văzute în cadrul său. poate participa, to- 
tal sau parţial, in forme diferite, orice ţară 
nemembră a C.A.E.R., care apreciază că 
acjiunile de colaborare din Program pre- 
zintă interes pentru ea. Aceste prevederi 
au in vedere să creeze posibilitatea și 
pentru alte ţări socialiste sau nesocialiste 
de a participa la activitatea de colaborare 
desfășurată în cadrul C.A.E.R. 


In marea lor majoritate, formele și meto- 
dele preconizate a fi folosite pentru înfăp- 
tuirea procesului de adincire și perfecţio- 
nare în continuare a colaborării și dez- 
voltării integrării economice socialiste a 
țărilor membre ale C.A.E.R. sint acelea 
care și-au dovedit viabilitatea în prac- 
tico colaborării desfășurate pină în pre- 
zent în cadrul Consiliului de Ajutor Eco- 
nomic Reciproc. Totodală, in documen- 
tul adoptat de Sesiunea a XXV-a a 
C.A.E.R. modaliiăţile respective de cota- 
borare apar cu un conținut îmbogățit și 
diversificat, ca urmare a necesităţii adap- 
tării lor la noile cerințe ala creşterii eco- 
nomice a acestor țări. Documentul prevede, 
de asemenea, promovarea unor forme noi 
considerate de ţări că corespund actualei 
etape de desfășurare a construcției socia- 
liste. 

În procesul coordonării planurilor de 
dezvoltare economică a țărilor — care va 
constitui în continuare principalul mijloc 
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de realizare a diviziunii internaționale so- 
cialiste a muncii și care se va desfăşura și 
în viitor pe cale bilaterală, nemijlocit 
intre țările membre ale C.A.E.R.. și pe 
cale multilaterală în cadrul organelor 
Consiliului de Ajutor Economic Reciproc 
— vor fi soluționate  prob'eme economice 
ale dezvoltării țărilor care vor necesita, 
după părerea acestora, o conjugare a e€- 
forturilor lor, in scopul satisfacerii mai 
depline a necesarului țărilor interesate, pe 
o perspec ivă îndelungată, în combustibil, 
energie și materii prime, utilaje moderne, 
produse agricole, alimentare și mărfuri de 
larg consum, pe baza unei largi coope- 
rări în producţie, știință și tehnologie și 
a specializării in producţia uti'ajelor per- 
fec,ionate. 

Colaborarea in domeniul activităţii de 
planificare, care se va infăptui în mod 
sistematic și neintrerupt, va cuprinde per- 
fecționarea in continuare a coordonării 
planurilor cincinale, schimbul de experienţă 
in elaborarea prognozelor naţionale și ela- 
borarea de prognoze comune în baza 
datelor țărilor interesate, extinderea coor- 
donării planurilor pentru problemele și 
obiectivele de colaborare care decurg din 
programele previzionale ale ţărilor pe o 
perioadă de 15-20 ani, penru a căror 
soluționare tările consideră oportună 
coordonarea eforturilor lor. O nouă for- 
mă de coiaborare în domeniul activității 
de planificare o va constitui și planifica- 
rea comună de câtre ţările interesate 
membre ale C.A.E.R. a unor ramuri in- 
dustriale și tipuri de produse, activitate ce 
se va desfășura in condiţiile dreptului de 
decizie al organelor competente din fie- 
care țară asupra participării: ale men- 
tinerii caracterului independent al plani- 
ficării interne. a proprie &,ii naționale asu- 
pra capacităților de producție și a resur- 
selor respective. 

În relevarea problematicii care va face 
obiectul colaborării în diferite domenii ale 
economiei, științei și tehnicii un rol impor- 
tant va reveni consultațiilor reciproce în 
principalele probleme ale politicii econo- 
mice — în cadrul cărora tările membre ale 
C.A.E.R. vor face schimb de informări şi 
de păreri asupra problemelor care pre- 
zintă importanţă în relaţiile reciproce ale 
acestor țări și, indeosebi, asupra acelora 
pentru a căror soluţionare țările nu dis- 
pun, fiecare în parte, de suficiente mij- 
loace. 

Un loc important în dezvoltarea rela- 
țiilor dintre ţările membre ale C.A.E.R. îl 
ocupă colaborarea în domeniul șiiinței și 
tehnicii. Concenturea eforturilor în acest 
important domeniu pentru economia na- 
țională a fiecărei țări devine necesară 
pentru soluţionarea unor probleme știin- 
lifice fundamentale core au o mare in- 
semnătate pentru dezvoltarea în perspec- 
tivă a economiilor naționale, precum și a 
unor probleme ştiinţifice cu caracter apli- 
cativ, indeosebi a celor legate de reali- 
zarea specializării și cooperării reciproce. 

În mod deosebit se prevăd în Programul 
complex măsuri care să favorizeze extin- 
derea cocperării in producție, știință și 
tehnologie și dezvoltarea specializării în 
producţie. Un accen: sporit se pune pe 
problemele asigurării prin cooperare a ne- 
voilor țărilor de combustibil, energie, ma- 
terii prime pentru siderurgie şi metalurgie 
neferoasă, precum și realizarea unor uti- 
laje de înaltă tehnicitate și competitivitate. 
În acordurile și convențiile de cooperare 
și specializare, care se preconizează a se 
incheia între organizaţiile economice sau 
tehnico-ştiințifice ale țărilor respective, ur- 
mează să se prevadă soluţionarea întregu- 
lui complex al problemelor pe care le ri- 
dică acţiunile respective de colaborare în 
domeniile producţiei, comercial, valutar- 
financiar etc. 


Programul complex prevede o serie de 
acțiunii în domeniul dezvoltării relațiilor 
de comerţ exterior, dezvoltare care în 
ultimă instanță, oglindește rezultatele 
obţinute în diferite domenii de cola- 
borare. La baza relațiilor come:ciale dintre 
țările membre a'e C.A.E.R. va sta în con- 
tinuare monopolul de stat asupra comer- 
tului exterior. Atenţie deosebită se va a- 
corda întăririi rolului acordurilor comer- 
ciale de lungă durată și protocoalelor 
anuale în scopul asigurării în continuare 
a caracterului planic al schimburilor reci- 
proce de mărfuri. În aze!'ași scop s-a con- 
venit ca acordurile comerciale să conţină 
in continuare contingente cantitative ferme 
la acele mărfuri care prezintă o însemnă- 
tate deosebită pentru economia ţărilor, iar 
pentru alte mărfuri importante — în pri- 
vinţa cărora părţile contractante îşi asumă 
de asemenea obligații ferme de livrare 
— să se prevadă contingente valorice. 
Acţiunile prevăzute în Programul com- 
plex referitoare la comerţul exterior sint 
menite să contribuie la lărgirea neconte- 
nită a volumului livrărilor reciproce, un loc 
tot mai importani urmind să se acorde 
creşterii livrărilor ca rezultat al acţiunilor 
de cooperare din domeniul producţiei 
materiale. 

in domeniul valutar-financiar se are în 
vedere perfecționarea, îndeosebi, a instru- 
mentelor valutar-financiare care deservesc 
schimburile de mărfuri şi activitatea de 
cooperare și specializare. In acest sens se 
preconizează un sistem de măsuri care 
să ducă la îmbunătăţirea folosirii rublei 
transferabile în decontările bilaterale și 
multilaterale în cadrul schimburilor de 
mărfuri. Se au în vedere siudierea lărgirii 
sferei de aplicare a decontărilor multilate- 
rale şi stabilirea de către țări de cursuri și 
coeficienți fundamentaţi economic între 
valutele lor naţionale. 

Pentru înfăptuirea Programului complex 
se va acorda o atenție sporită măsurilor 
îndreptate spre lărgirea legăturilor directe 
dintre organele și organizaţiile economice 
și tehnico-știinţifice ale țărilor membre ale 
C.A.E.R. pentru ca acestea să participe 
nemijlocit, în funcţie de împuternicirile de 
care dispun prin legislaţia internă, de la 
efectuarea unui larg schimb de experiență 
și informaţii pînă la realizarea unor obiec- 
tive și acţiuni concrete de cooperare în 
producţie, în cercetarea științifică şi teh- 
nică, obiective și acțiuni care vor decurge, 
îndeosebi, din coordonarea planurilor eco- 
nomice. 


Partidul și guvernul țării noastre apre- 
ciază că adoptarea Programului complex 
al adincirii şi perfecționării în continuare 
a colaborăiii și dezvoltării integrării eco- 
nomice socialiste a țărilor membre ale 
C.A.E.R. creează o bază bună pentru dez- 
voltarea colaborării multilaterale dintre 
țările membre. Totodată, așa cum arăta 
tovarășul Nicolae Ceaușescu. „adeptarea 
acestui program este numai începutul, 
pentru că este necesar ca prevederile lui 
să fie realizate in viață. Noi sperăm că in 
spiritul în care s-a lucrat la definitivarea 
și la adoptarea lui se va acţiona pentru 
a găsi căile de realizare în practică a 
programului în toata domeniile de activi- 
tate“. Ca şi pină acum, România socialistă 
va milita și în viitor cu toată hotărirea, 
pentru dezvoltarea colaborării, atit cu tă- 
rile membre ale C.A.E.R., ct și cu toate 
celelalte țări socialiste, în interesul înflori- 
rii şi progresului continuu al țării noastre, 
al tuturor țărilor socialiste, în interesul uni- 
tăţii şi coeziunii sistemului mondial socia- 
list, al cauzei generale a socialismului și 
păcii în lume. 

Constantin MANOLIU 
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cunoscute, actualitatea politică din 

această săptămînă poartă în conti- 
nuare pecetea unei faze de consultări 
și contacte diplomatice, ceea ce demon- 
strează atît importanța chestiunilor 
abordate cît — mai ales — încercarea 
ca acestea să fie rezolvate. 

Cairo. După ce, sîmbătă, președin- 
tele Sadat a avut o întilnire cu repre- 
zentanții oamenilor muncii egipteni, în 
cadrul căreia a analizat situaţia mili- 
tară și politică a R.A.U. şi a prezentat 
sarcinile care stau în fața populației 
ţării, a doua zi, tot sub președinția şe- 
fului statului, s-a desfășurat prima re- 
uniune a Comitetului Central al Uniu- 
nii Socialiste Arabe. -eare a fost ales la 
recentul Congres național al partidu- 
lui. Atenţia observatorilor politici s-a 
îndreptat spre luările de cuvînt ale 
preşedintelui Sadat în cadrul cărora 
s-au făcut mai multe referiri atît la 
actuala situaţie internă egipteană cît şi 
la problemele internaționale în care 
este direct interesată R.A.U. Asupra a- 
cestui ultim aspect e de notat că Anwar 
Sadat a reafirmat poziţia R.A.U. în 
problema crizei  arabo-israeliene, așa 
cum el o definise deja la 4 februarie 
a.c., fapt care a fost interpretat și ca 
o aluzie implicită la misiunea și con- 
tactele lui Sisco în Israel. Arătind că 
R.A.U. rămîne în continuare dispusă să 
redeschidă Canalul de Suez, preşedin- 
tele Sadat reamintea că acesta trebuie 
să fie preludiul unei reglementări ge- 
nerale care să ducă la evacuarea tutu- 
ror teritoriilor arabe ocupate în urmă 
cu patru ani şi că — deci — nu se 
poate pune problema acceptării unui 
acord parţial referitor la canal. În a- 
cest context — la împlinirea, la 7 au- 
gust, a unui an de la încetarea focului 
— prima etapă prevăzută de planul 
Rogers — Anwar Sadat sublinia că 
„țara sa refuză să accepte o încetare a 
focului pe timp nelimitat atita timp cît 
teritoriile arabe continuă să fie ocu- 
pate“ și reamintea de declaraţia făcută 
la 23 iulie — potrivit căreia anul 1971 
va fi hotăritor pentru criza din Orien- 
tul Mijlociu. 

Tel-Aviv. „Misiunea Sisco“, care a 
reţinut și ea atenţia observatorilor, 
pare la sfîrşitul ei să nu fi atins obiec- 
tivul propus. Acesta consta — după 
cum sublinia „Le Monde“ — „în a con- 
vinge, în măsura posibilului, guvernul 
israelian să fie mai conciliant în ce 
priveşte condiţiile pentru redeschide- 
rea Canalului de Suez“. La sfirşitul vi- 
zitei lui Sisco, într-un bilanţ al aces- 
teia, agenția France Presse, după ce 
pota că premierul israelian a respins 
categoric propunerile lui Joseph Sisco, 


Qeunsseute, asupra unor probleme 


sublinia că „totuși dialogul cu părţile 
interesate va continua“. De altfel, şi 
secretarul de stat adjunct american a- 
rătase cu puţin înainte că își propune 
să revină în mai multe rînduri în 
Orientul Apropiat. Cit priveşte deta- 
liile propunerilor lui Sisco, prezentate 
de presa din Israel — se pare că ele 
sugerează retragerea trupelor israeliene 
la o distanţă de 35—40 km de malul 
oriental al canalului și o încetare a 
focului care să nu depăşească mai muli 
de 18 luni, retragerea efectuîndu-se în 
două etape, prima de 6 luni, a doua de 
un an. Dar, după cum s-a arătat în de- 
claraţii oficiale, Israelul nu a fost de 
acord cu aceste propuneri și reuniunea 
de duminică a guvernului israelian a 
fost consacrată poziţiei adoptate față 
de misiunea Sisco, aspect asupra că- 
ruia „membrii cabinetului au manifes- 
tat o perfectă unanimitate“, arăta se- 
cretarul guvernului. 


Amman. Examinarea raporturilor 
dintre fedaini și  iordanieni continuă 


să se afle în centrul atenţiei nu numai 
în capitala regatului  hașemit. Cele 
două misiuni — prima  saudito-egip- 
teană, a doua a ministrului tunisian de 
externe — nu par să fi ajuns la un a- 


cord în privinţa reglementării crizei 
iordaniano-palestinene. După lungul 


său turneu prin șapte țări arabe, Mas- 


moudi declara la revenirea sa la Tu- 
nis că este necesar să se pregătească 
serios o întîlnire la nivel înalt în ca- 
drul căreia „fiecare țară arabă să-şi de- 
finească în mod clar poziția față de 
rezistența palestineanā.“. După părerea 
observatorilor, declarația de mai sus 
conține implicit ideea că, în cursul mi- 
siunii sale, ministrul tunisian n-a ob- 
ţinut toate clarificările necesare. 

O anume schimbare de ton a putut 
fi constatată şi în timpul misiunii Sak- 
kaf-Kholi — ministrul de externe sau- 
dit și, respectiv, reprezentantul perso- 
nal al președintelui egiptean. După ce, 
la sosirea sa la Amman, Sakkaf anun- 
ţase „pentru viitoarele 48 de ore nou- 
tăți liniştitoare pentru toți arabii“, 
după două zile de convorbiri (inainte 
de a pleca spre Djeddah) declara : „eu 
nu mă aştept ca misiunea mea să 
eșueze. Dar, dacă totuşi eforturile noas- 
tre de mediere rămîn fără rezultat va 
trebui să transferăm problema unei în- 
truniri a şefilor statelor arabe”. 

Între timp, ziarul „Al Ahram” anun- 
tă că R.A.U. şi Arabia Saudită au elabo- 
rat un plan, bazat pe prevederile acor- 
dului de la Cairo, pentru aplanarea 
crizei dintre iordanieni și palestinieni. 


Dumitru CONSTANTIN 


NEW DELHI 


TRATATUL 
SOVIETO-INDIAN 


tei vizite la New Delhi a ministru- 
lui de externe sovietic, Andrei Gro- 
miîko, a fost semnat Tratatul de pace, 
prietenie şi colaborare dintre U.R.S.S. şi 


pe cum se ştie, cu ocazia recen- 


Andrei Gromiko şi 

Swaran Singh pe a- 

eroportul din New 
Delhi 


India, încheiat pe termen de 20 de ani. 
Documentul consemnează dorința celor 
două părți đe a-şi diversifica şi apro- 
funda relațiile bilaterale. În articolul 1 
al Tratatului se subliniază, în această 
ordine de idei, principiile care stau la 
baza legăturilor dintre U.R.S:S. şi In- 
dia : „Înaltele părţi semnatare declară 
în mod solemn că între cele două țări 
și popoare vor exista o pace trainică şi 
prietenie. Fiecare din părţi va respecta 
independența, suveranitatea și integri- 
tatea teritorială a celeilalte părţi şi se 
va abține de la amestecul în treburile 
interne ale celeilalte părți. Înaltele părți 
semnatare vor continua să dezvolte şi 
să întărească relaţiile de prietenie sin- 
ceră, bună vecinătate şi colaborare 
multilaterală existente între ele. pe baza 
principiilor sus amintite, precum și pe 
baza principiilor egalităţii și avantaju- 
lui reciproc“. 

În acest cadru, se prevede amplifica- 
rea relațiilor tehnico-economice dintre 
U.R.S.S. și India. Articolul 6 din Tratat 
consemnează direcţiile de dezvoltare şi 


E Si e d 


natura acestor legături : „Dînd o mare 
importanţă colaborării economice, ştiin- 
țifice şi tehnice dintre ele,  înaltele 
părți semnatare vor continua să întă- 
rească şi să adincească colaborarea re- 
ciproc avantajoasă şi multilaterală în 
aceste domenii, precum și să extindă 
colaborarea în domeniul comerţului, 
transportului şi comunicaţiilor dintre 
ele, pe baza principiilor egalităţii, a- 
vantajului reciproc şi a clauzei naţiunii 
celei mai favorizate, cu respectarea a- 
cordurilor existente și a acordurilor 
speciale cu ţările vecine, așa cum este 
prevăzut în acordul comercial dintre 
U.R.S.S. şi India din 26 decembrie 
1970“. 

Tratatul de prietenie, pace și colabo- 
rare sovieto-indian subliniază că 
U.R.S.S. respectă politica de nealiniere 
a Indiei, considerind că aceasia consti- 
tuie un factor important în realizarea 
păcii generale și a securităţii interna- 
tionale ; India — se consemnează tot- 
odată în Tratat — respectă politica ex- 
ternă a U.R.S.S., orientată în direcţia 
întăririi prieteniei şi colaborării cu toate 
popoarele. 

Ambele state şi-au afirmat — î 
Tratat — hotărirea de a contribui la asi- 
gurarea şi întărirea păcii în Asia şi în 
întreaga lume, pentru a se pune capăt 
cursei înarmărilor, în vederea realiză- 
rii dezarmării generale şi totale, care 
să cuprindă atît înarmarea nucleară cît 
şi cea obișnuită, sub un control inter- 
naţional efectiv. Exprimînd poziţiile 
celor două părţi în raport cu lupta îm- 
potriva  colonialismului, articolul 3 
precizează : „„Conducîndu-se după cre- 
dinţa lor faţă de înaltul ideal al egali- 
tăţii tuturor popoarelor şi statelor, indi- 
ferent de rasă şi credinţă, înaltele părţi 
semnatare condamnă colonialismul şi 
rasismul — sub toate formele şi mani- 
festările lui — şi confirmă din nou ho- 


5 


FOTOCRONICA 


La 15 august, India celebrează ziua pro- 
clomării independenței (1947). Imaginea 
înfățișează unul din principalele monu- 
mente ale capitalei, New Delhi 


tărirea lor de a le lichida definitiv și 
total...“ 

Referindu-se, în cuvîntarea ţinută 
după semnarea Tratatului, la evoluţia 
relaţiilor sovieto-indiene, ministrul a- 
facerilor externe al Indiei, Swaran 
Singh, sublinia : „Semnarea tratatului 
de pace, prietenie şi colaborare dintre 
U.R.S.S. şi India constituie un moment 
important pe calea dezvoltării relaţiilor 
sovieto-indiene, care din timpul vizitei 
lui Jawaharlal Nehru în Uniunea So- 
vietică, în anul 1955, au devenit treptat 
tot mai strînse... Acest tratat. reflectă 
scopurile pe care le urmăreşte priete- 


nia noastră și anume : pace, colaborare 
şi dezvoltarea unor relaţii bilaterale 
largi în toate domeniile“. Cu acelaşi 
prilej, ministrul afacerilor externe al 
U.R,S.S., Andrei Gromiko, a remarcat : 
„În toate timpurile =— şi grele şi bune 
— noi am fost împreună. Aceasta a fost 
înainte, are loc și în prezent, pentru că 
fundamentul prieteniei și colaborării 
dintre Uniunea Sovietică şi India îl 
constituie nu factorii vremelnici, ci in- 
teresele vitale pe termen lung ale po- 
poarelor şi statelor noastre, cointeresa- 
rea lor în asigurarea păcii.“ 


Eugen CALINESCU 


PEKIN 


DIN AGENDA 
DIPLOMATICĂ 


genda diplomatică a ultimei săptă- 
mini consemnează o serie de mo- 
mente ce au reţinut atenția observa- 
torilor politici, a opiniei publice in- 
ternaţionale. Astfel, s-a anunţat 
hotărirea guvernelor Republicii 
Populare Chineze şi Republicii Tur- 
cia de a stabili relații diploma- 
tice, la nivel de ambasadă, pe baza 


respectării principiilor independenţei, 
suveranităţii, integrității teritoriale, 


neamestecului în treburile interne, ega- 
lităţii în drepturi şi interesului reci- 
proc. În legătură cu aceasta ziarul 
„Jenminjibao“ sublinia, printre altele, 
în cadrul unui editorial : „Între popoa- 
rele chinez şi turc există legături tra- 
diţionale de prietenie... Relaţiile de prie- 
tenie dintre China şi Turcia au fost 
întrerupte numai din cauza obstrucţiilor 
imperialismului şi colonialismului. 
Acum, anunţarea stabilirii de relaţii 
diplomatice între China şi Turcia este 
în deplină concordanță cu aspiraţiile 
comune ale celor două popoare, şi cu 
interesele comune ale celor două părți... 
Guvernul Republicii Populare Chi- 
neze este singurul guvern legal 
care reprezintă întregul popor chi- 
nez, iar provincia Taivan este o 
parte inalienabilă a teritoriului 
Chinei. Orice încercare de a se- 
para Taivanul de China, exprimată prin 
formulele „două Chine“ sau „o Chină, 
un Taivan“, „Taivanul independent“ 
sau „titulatura Taivanului urmează să 
fie stabilită“, nu va fi urmată nicioda- 
tă.. Guvernul chinez afirmă cu fer- 
mitate că toate țările, indiferent de 
mărimea lor și de deosebirile de sistem 
social, trebuie să fie egale și să tră- 
iască în pace. Noi am căutat cu consec- 
venţă să stabilim și să dezvoltăm rela- 


ţii prietenești cu toate ţările pe baza 
egalităţii şi avantajului reciproc, a res- 
pectului reciproc pentru suveranitatea 
şi integritatea teritorială. - Prezentul 
acord realizat între guvernele Chinei şi 
Turciei cu privire la stabilirea de re- 
lații diplomatice este rezultatul efor- 
turilor comune ale celor două părţi. 
Stabilirea de relaţii diplomatice între 
China şi Turcia a deschis o cale de 
perspectivă pentru prietenie şi coope- 
rare între cele două ţări. Noi sîntem 
ferm convinşi că prietenia dintre po- 
poarele chinez și turc se va dezvolta 
continuu“, 

To în această săptămînă, Pekinul a 
fost gazda preşedintelui Consiliului 
Revoluționar şi prim-ministru al gu- 
vernului birmanez, Ne Win. După cum 
anunţă agenţia China Nouă, şeful sta- 
tului birmanez a fost primit de pre- 
ședintele Mao Tzedun cu care a avut 
O discuţie prietenească. 

Agenda politică a săptămînii a mai 
înregistra publicarea declaraţiei suver- 
nului R.P. Chineze cu privire la dezar- 
marea nucleară, în legătură cu Declara- 
ţia guvernului sovietic din 15 iunie 
1971, în care se propunea convocarea 
unei conferințe a celor cinci puteri po- 
sesoare de arme nucleare (URSS, 
S.U.A., R.P. Chineză, Anglia, Franţa) la 
care să fie examinate problemele de- 
zarmării nucleare în ansamblu. In de- 
claraţia sa guvernul R.P. Chineze ara- 
tă: Toate ţările din lume, mari sau 
mici, trebuie să fie egale. Problemele 
care afectează diferitele ţări ale lumii 
trebuie discutate în comun şi regle- 
mentate de toate aceste ţări, fără a se 
permite monopolul cîtorva mari puteri. 
Acesta este un principiu care stă la 
baza relaţiilor internaționale şi pe care 
toate ţările trebuie să-l respecte. Im- 
piedicarea unui război nuclear, elimi- 
narea amenințărilor nucleare, interzi- 
cerea completă şi distrugerea totală a 
armelor nucieare sînt probleme care 
privesc pacea și securitatea tuturor ţă- 
rilor din lume. 

China, se spune în declaraţie, dez- 
voltă armamentul nuclear, deoarece 
este obligată să facă aceasta în faţa 
amenințărilor nucleare imperialiste şi 
ea face acest lucru exclusiv în scopul 
apărării, pentru desfiinţarea  monopo- 
lului nuclear imperialist şi în vederea _ 
eliminării, în final, a armelor nucleare. 
Armele nucleare ale Chinei sîn încă 
în s“adiul experimental și, în prezent, 
ea nu este încă o putere nucleară. 

Expuniînd poziția guvernului chinez 
în problema armelor nucleare, decla- 
raţia subliniază : în primul rînd, gu- 
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Pe firul evenimentelor 


vernul chinez s-a pronunţat consecvent 
pentru interzicerea completă şi distru- 
gerea totală a armelor nucleare ; în al 
doilea rînd, guvernul chinez a declarat 
în nurneroase ocazii că niciodată şi în 
nici o împrejurare China nu va fi pri- 
ma care să folosească armele nucleare ; 
în al treilea rînd, guvernul chinez s-a 
pronunţai în mod consecvent pentru 
convocarea unei conferinţe la nivel înalt 


a tuturor ţărilor din lume, care să dis- 


cute problema interzicerii complete şi 
distrugerii totale a armelor nucleare 
şi, ca primă etapă, să realizeze un 
acord asupra nefolosirii armelor nu- 
cleare. Prin această declaraţie, guvernul 
chinez reafirmă, încă o dată, în mod 
solemn, poziţia sa, menţionată mai sus. 


SAIGON 


PRELIMINARII 


LA O FARSĂ 
ELECTORALĂ 


preme din Vietnamul de sud, au tre- 

buit prezentate candidaturile pentru 
postul de președinte în vederea aege- 
rilor care vor avea loc anul acesta la 3 
octombrie. Faţă de alegerile precedente, 
anul acesta s-au produs unele modifi- 
cări în ce privește condiţiile desemnă- 
rii candidaţilor. Sprijinitorii șefului ac- 
tualei administrații, Nguyen Van Thieu, 
au obţinut ratificarea unei legi care 
stabilește că desemnarea candidaţilor se 
tace numai în condiţiile în care fiecare 
este propus de cel puțin 40 din cei 197 
de membri ai Adunării Naţionale, sau 
de cel puţin 100 din cei 554 de consilieri 
provinciali şi orășenesti. Potrivit acele- 
iaşi legi, candidatul la președinție îşi 
alege vicepreședintele. Substratul real 
al acestei proceduri este precedentul 
electoral din 1967 cind Thieu şi-a con- 
siderat autoritatea știrbită ca urmare a 
procentului de numai 35 la sută din vo- 
turi pe care l-a obţinut impotriva unui 
alt grup de 10 candidaţi. 

Înainte de a se ști care dintre cei in- 
traţi în competiţie a întrunit condiţiile 
stabilite de Thieu, erau cunoscute pa- 
tru nume de posibili candidaţi. Binein- 
teles, mai întii, acela al lu Thieu. care 
şi-a ales pentru postul de vicepreşedinte 
pe Tran Van Huong, budhist, fost prim- 
ministru în 1965 şi între 1968 şi 1969. 
Alegerea aceasta a provocat nedumerire 
pentru că în 1962 Thieu l-a preferat lui 
Huong, pentru postul de prim-ministru 
pe Tran Thiem Khiem, pe atunci mi- 
mistru de interne. Mai mult, Huong este 
bolnav: și şi-a manifestat de mai multe 
ori dorinţa de a se retrage din viaţa 
politică activă. Dar ralierea lui Huong 
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pee la 4 august, în fața Curții Su- 


înseamnă pentru Thieu o încercare de 
apropiere de clanul moderat și budhist, 
cu o clienteiă electorală situată în Sai- 
gon şi în regiunea Deliei, foarte dens 
populată. 

Un alt nume intrat în competiţia 
electorală este acela al generalului 
Duong Van Minh, cunoscut mai ales 
după rolul, de aittel foarte controversat, 
jucat în lovitura de stat din 1963 împe- 
triva lui Diem. Minh, care beneficiază 
de un anume sprijin din partea opozi- 
tiei budhiste şi catolice, l-a desemnat 
pe Ho Van Minh, catolic sudist, vice- 
președinte al Adunării Naţionale, pen- 
tru postul de vicepreședinte. 

Ceilalţi doi candidați prezurativi erau 
Nguyen Cao Ky, actualul vicepreşedinte, 
şi Tran Tam, un fost director de cabi- 
net al ministrului informațiilor acum 
mai bire de 10 ani, fără o activitate 
politică deosebită în ultima vreme. Pină 
la 4 august doar primii doi candidați, 
adică Thieu şi generalul Minh au pu- 
tut să întrunească numărul de semnă- 
turi necesare susținerii candidaturii. 

Potrivit ştirilor difuzate de agențiile 
de presă, generalul Ky n-a putut să 
prezinte decit 80 de semnături ale con- 
silierilor, şi acelea îndoielnice de... au- 
tentice, situație care i-a infirmat can- 
didatura. Se pare însă că 19 consilieri 
au depus, după anunţarea listei, un re- 
curs în fața Curţii Supreme pentru î 
obţine anularea sprijinului acordat lui 
Thieu și transferul opțiunii lor în fa- 
voarea lui Ky. Ky a declarat că va face 
apel lu Curtea Supremă, pentru că, po- 
trivit unor articole ale legii electorale. 
numai adunarea plenară a judecătorilor 
Curţii poate să ia o decizie definitivă. 


DUONG 
VAN MINH 
Un rol 
controversat 


Pe de altă parte, păţania lui Ky l-a 
determinat pe generalul Minh să de- 
clare că „el consideră necesar ca în 
fața acestei situaţii grave să-şi reexami- 
neze problema propriei sale candidaturi 
intrucit, a adăugat el, fără candidatura 
generalului Ky, alegerile nu mai au va- 
loare“. În felul acesta, Minh se arată 
afectat şi îngrijorat de manevrele prin 
care Thieu împiedică pe fostul său a- 
colit să-şi depună candidatura. 

Confuzia creată și pericoiul ca paro- 
dia electorală să atingă dimensiuni 
„intolerabile* l-au determinat pe amba- 
sudorul american Bunker să-l  întil- 
nească pe generalul Minh, pentru a-i 
sonda intenţiile și a-l convinge să ră- 
mînă în cursă, asigurindu-l că are 
„multe şanse“. Dar evenimentele în ju- 
rul depunerii candidaturilor nu par să 
se fi epuizat și se așteaptă un nou apel 
al lui Ky, care să fie examinat de 
Curtea Supremă. Între timp, cel de-al 
patrulea candidat, Tran Tam, şi-a anun- 
tat retragerea @ndidaturii, 

În lipsa unor platforme electorale 
care să exprime altceva decit binecu- 
noscutele lozinci războinice și antipopu- 
iare, candidaţii își desfăşoară din plin 
activitatea pe terenul luptei de culise. 
Astfel, Thieu a numit la sfîrșitul anului 
trecut noi guvernatori în 18 din cele 44 
de provincii ale Vietnamului de sud 
care sînt acum, în mod practic, conduse 
de militari fideli lui Thieu. Mai muit, 
el a instalat pe unul din acoliţii săi în 
funcţia de ministru al justiţiei şi se 
crede că acesta va ii desemnat automat 
și în calitate de preşedinte al comisiei 
electorale, atît în campania preziden- 
țială, cît şi în alegerile pentru Camera 
Interioară. 

În ce privește situaţia socială econo- 
mică a regiunilor administrate de clica 
de la Saigon, aceasta n-ar putea deveni, 
în nici un caz, un argument favorabil 
pentru carapania electorală a lui Thieu. 
Vietnamul de sud este menţinuţ în con- 
tinuare într-un război nedrept şi pă- 
subitor, provocind profunda nemulțu- 
mire a populației, situaţia economică 
este dezastruoasă. „The Wall Street 
Journal“ publica recent citeva date 
foarte elocvente: „O inflație în con- 
tinuă creștere, preţuri în spirală, condi- 
tii mizerabile de locuit, 70—80 la sută 
din populaţia din Saigon, Da Nang şi 
alte oraşe trăiește în mizerie“. Acesta 
este tabloul pe care, acum, la sfîrşitul 
„guvernarii“ îl aduce în faţa alegători- 
lor clica lui Thieu. De aceea, „preşe- 
dintele“ şi-a luat măsuri de prevedere 
pentru a-și asigura realegerea. Mane- 
vrele sale sint atit de grosolane că au 
provocat neiinişte şi printre sprijinitori. 
Chiar şi la Washington s-a manifestat 


insatisiacţie și rezervă asupra „onesti- 


„ății” alegerilor şi s-au auzit critici faţă 
de procedura de înlăturare brutală a 
udversarilor. Încercînd să evite criticile 
cu privire la validitatea alegerilor, pre- 
şedintele Nixon studiază posibilitatea 
(în cazul răminerii candidaturii unice a 
lui Thieu) trimiterii unor observatori 
americani la faţa locului, remarcă a- 
genţia Associated Press. 


Toate manevrele  preelectorale care 
au loc acum la Saigon și Washington și 
cu atit mai puţin parodia unor alegeri 
al căror rezultat poate fi uşor întrevă- 
zut prin țesătura transparentă de intrigi 
şi teroare polițienească nu pot înşela 
însă în nici un caz adevăratele opţiuni 
ale poporului din Vietnamul de sud — 
înlăturarea clicii de marionete a lui 
Thieu, încetarea agresiunii americane, 
dezvoltarea pașnică a Vietnamului de 
sud. 

După cum se știe, singura soluţie via- 
bilă pentru Vietnamul de sud este cu- 
prinsă în recenta propunere în 7 puncte 
prezentată de Guvernul Revoluționar 
Provizoriu la Conferinţa de la Paris. În 
această propunere se arăta la punctul 2 
că Statele Unite trebuie „să înceteze să 
susțină grupul războinic aflat actual- 
mente la putere la Saigon, condus de 
Nguyen Van Thieu“ și mai departe că 
„dacă forţele politice, sociale şi religi- 
oase din Vietnamul de sud, care aspiră 
spre pace și înţelegere naţională, vor 
forma la Saigon o nouă administraţie 
care să se pronunțe pentru pace, inde- 
pendenţă, neutralitate şi democrație, 
Guvernul Revoluționar Provizoriu va 
angaja deîndată convorbiri cu susnu- 
mita administraţie“. 


LONDRA 


TENSIUNE 
LA „UPPER CLYDE” 


iunie, de a refuza orice ajutor fi- 

nanciar consorţiului „Upper Clyde 
Shipbuilders“, declarat falimentar, a 
determinat dispute aprinse în Camera 
Comunelor, dispute în care, fără a se 
limita la măsura în sine preconizată de 
conservatori, opoziţia a găsit un pri- 
lej extrem de nimerit de atac al poli- 
ticii economice guvernamentale. „Up- 
per Clyde Shipbuilders“ a fost consti- 
tuit în perioada guvernării  laburiste, 
la sfîrşitul anului 1967, prin tuziona- 
rea a cinci şantiere navale scoțiene 
care, datorită dificultăţilor cu care 
pragul 


H otărîrea guvernului britanic, din 14 


erau confruntate, se aflau în 


Ștefan NICOLAE 


ȘANTIERELE „UPPER CLYDE“ 
O victimă a concurenței și a inflaţiei 


NOU 
PUSEU FEBRIL 


PE PIEȚELE 
DE DEVIZE 


Există pe pieţele valu- 


` jare occidentale o impor- 


tantă masă de capitaluri, 
pe care termenul engle- 
zese „hot-money“ — 
„bani fierbinţi“ — îi co- 
difică într-un mod de- 
osebit de sugestiv. Aceş- 
tia sint, într-adevăr, „bani 
fierbinți“ pentru că, ori 
de cite ori neîncrederea 
intr-o monedă este mani- 
țestă, se întrevăd schim- 
bări în paritatea unei mo- 
nede sau se produc modi- 
ficări importante în nive- 
lul dobînzilor din diferi- 
te ţări, aceste capitaluri, 
intr-o febrilitate perma- 
nentă, evadează dinspre o 
monedă spre alta. Simple 
ordine telefonice transferă 
fonduri dinspre monedele 
in derută spre cele stabi- 
le, accentuind dezechili- 
brul monetar. Deși esti- 
maţiile vorbesc despre 
10—15 miliarde dolari, 
cuantumul lor nu a pu- 
tut — şi de fapt nici nu 
ar putea — fi stabilit cu 
precizie întrucît acest cu- 
antum diferă substanțial 
de la o perioadă la alta, 
de la un moment la altul, 
depinzind aproape sime- 
tric de tensiunile existen- 
te pe piețele valutare oc- 
cidentale, de amploarea 
dezechilibrului dintre di- 
versele balanțe de plăți, 
de evoluțiile diferite ale 
unora sau altora dintre 
monedele occidentale. 
Unii economişti occi- 
dentali numesc aceste ca- 
pitaluri „speculative“, a- 
cordindu-le un rol aproa- 


pe decisiv în crearea de- 
zechilibrului monetar. În 
realitate, nu e tocmai ast- 
tel. Ele contribuie doar 
la accentuarea dezechili- 
brului monetar, dar nu 
sînt cauza acestuia. Ele 
devin speculative în chiar 
momentul în care acest 
dezechilibru există şi toc- 
mai în măsura dimensiu- 
nilor acestuia. 

Este exact conținutul 
actualei febre monetare 
occidentale. Capitalurile 
speculative au evadat ma- 
siv dinspre monedele în 
derută şi s-au „adăpos- 
tit“, transferîndu-se în 
acelea care, în actualul 
moment, prezintă o mai 
mare stabilitate. Neincre- 
zătoare în actuala situaţie 
a dolarului și în perspec- 
tivele acestuia, ele s-au 
refugiat în mărci vest- 
germane, franci elvețieni, 
franci francezi, florini 
olandezi, franci belgieni 
şi chiar în lire sterline. 
Ofertă mare de dolari, 
dar cerere mică. În 
schimb, cerere importan- 
tă de alte valute, Ca ur- 
mare, cursul dolarului pe 
pieţele de devize occiden- 
tale a înregistrat scăderi 
sensibile. În R.F.G., de 
exemplu, dolarul s-a si- 
tuat la cel mai coborit 
nivel din ultimii 22 de 
ani, ajungind la un curs 
— faţă de cel al mărcii 
vest-germane — com- 
parabil cu o devalorizare 
de 7,4 la sută. Pentru a 
„scăpa“ de dolari, banca 
centrală a R.F.G. a vin- 


dut pe piață importante 
cantități. Franța a intro- 
dus măsuri de ordin teh- 
nic pentru a se apăra de 
posibilitatea supraîncăr- 
cării seifurilor sale cu 
dolari. În aceleași scopuri, 
în Elveţia, banca centrală 
a ordonat celorlalte bănci 
blocări. de fonduri în 
tranci elveţieni. 

Ar fi greşită însă ideea 
că „banii fierbinţi“ au de- 
terminat  reiterarea fe- 
brei monetare. Ei nu au 
făcut decit să sancţioneze, 
să pună în evidență, să 
reflecte un dezechilibru 
monetar existent, — la 
rîndu-i oglinda unui anu- 
mit context economic. 
Neîncrederea în dolar 
este consecința directă a 
menținerii stării inflațio- 
niste în S.U.A, și a de- 
ficitului balanței de plăți 
americane, care aruncă 
astfel peste hotare dolari 
depreciați, capabili să 
disemineze virusul infla- 
ționist pe piețele altor 
tări occidentale. De aici 
şi acțiunile de stăvilire a 
achizițiilor de dolari. De 
aici, încă o dată şi mai 
marcate, presiunile exer- 
citate de autoritățile mo- 
netare vest-europene asu- 
pra celor americane spre 
a le determina pe acestea 
din urmă să adopte mă- 
suri ferme şi energice în 
vederea combaterii infla- 
þiei din țară și a elimină- 
rii deficitului balanței de 
plăți. In context, s-ar 
putea spune că prezentele 


mişcări speculative de ca- 
pitaluri nu fac altceva 
decit să evidențieze ine- 
galitățile evoluţiilor eco- 
nomice ale țărilor occi- 
dentale, contradicţiile de 
ordin economic şi politic 
dintre aceste ţări. 

Și pentru că s-ar putea 
ca nici actualele monede 
torte, stabile să nu se 
menţină un timp prea în- 
delungat într-o atare si- 
tuaţie, capitalurile specu- 
lative şi-au căutat un a- 
dăpost mai puţin rentabil, 
dar mai sigur — aurul. 
Acesta nu mai este un 
„ban viu“, care poate fi 
imprumutat cu  dobindă 
și, deci, aduce beneficii. 
Dar, în prezentul context, 
pare oricum a oferi mai 
multă siguranță. Ca ur- 
mare a solicitărilor spo- 
rite de aur, cursul unciei 
pe piaţa liberă a depăşit 
cu peste nouă dolari pe 
cel oficial. Redevine foar- 
te actuală o apreciere fă- 
cută nu demult de consi- 
lierii economici ai gi- 
gantului bancar american 
„First National City Bank » 
ot New York“: „Într-o 
lume inflaţionistă guver- 
nele și băncile centrale 
din cea mai mare parte 
a ţărilor occidentale ac- 
ționează tot mai mult ca 
și cum ar considera aurul 
drept etalon monetar 
mondial și ca un instru- 
ment monetar internaţio- 
nal atrăgător“. 


Pe firul evenimentelor 


falimentului. Dotate cu un utilaj mo- 
dern în anii dinaintea ultimului război 
mondial şi în cei imediat după, cînd 
au construit o serie de nave oceanice 
apreciate (între ele, firma Clyde a lan- 
sat la apă transoceanicul „Queen Ma- 
ry“), şantierele navale scoțiene au fost 
în deceniile cinci şi şase victima con- 
curenței constructorilor de vase din 
alte părţi ale lumii, în special din Ja- 
ponia şi nordul Europei, zone în care 
dotarea tehnică de ultimă oră o depă- 
şea pe cea britanică. Șantierele scoţie- 
ne, deşi şi-au menţinut consideraţia de 
care se bucurau, şi-au redus simți- 
tor producția, intrînd în cele din urmă 
în fazele critice care au dus la consti- 
tuirea consorţiului „Upper Clyde Ship- 
builders“. Totuşi o mare parte din di- 
ficultăţile anterioare au persistat dato- 
rită, pe de o parte — aşa cum afirmau 
unii comentatori — proastei gospodări- 
ri, iar pe de altă parte, inflaţiei. Statul 
a finanţat şantierele cu peste douăzeci 
de milioane de lire, deţinind, în mo- 
mentul în care s-a hotărît sistarea aju- 
torului, 48,4 la sută din acţiuni. Condu- 
cerea şantierelor „Upper Clyde“ aflate 
din nou în pragul falimentului, a soli- 
citat un nou ajutor de cinci-șase mi- 
lioane de lire, afirmînd că această ce- 
rere ar fi ultima pentru o redresare 
definitivă a consorţiului. Într-adevăr, în 
ultima vreme, productivitatea  şantie- 
relor crescuse şi se înregistra un anu- 
me reviriment. Dar guvernul conser- 
vator, pe linia politicii sale de denaţio- 
nalizare, a refuzat în cazul de faţă 
acordarea unui sprijin pe care în urmă 
cu cîteva luni .îl dăduse unei alte fir- 
me falimentare, Rolls-Royce, deşi în 
toate dezbaterile din Parlament opozi- 
ţia s-a pronunțat insistent pentru 
naţionalizarea  şantierelor  (Wedgvood 
Benn, fost ministru laburist al tehno- 
logiei, afirma chiar că guvernul con- 
servator pare a fi „animat de consi- 
deraţii pur comerciale şi lipsite de 
orice umanism“). 

La sfîrşitul lunii iulie, John Davies, 
ministrul industriei şi comerțului, 
anunța planul guvernamental în legă- 
tură cu şantierele „Upper Clyde“, plan 
care consta în închiderea celei mai 
mari părți a lor, concedierea a şase mii 
de muncitori din cei opt mii cinci 
sute şi invitaţia adresată investitorilor 
particulari, chiar şi străini, pentru re- 
organizarea şi concentrarea şantierelor. 
Situaţia devenea extrem de critică : în 
această regiune a Marii Britanii cu şo- 
majul cel mai ridicat (procentul depă- 
şeşte şase la sută, atingînd, în zona 


Clyde, cincisprezece la sută), noile mă- > 


suri `ar obliga aproximativ 25000 de 
persoane să-și părăsească lucrul (In a- 
celași timp se anunţase că un alt mare 
şantier, Scotstown, îşi încetează acti- 
vitatea pînă la sfîrşitul anului). 

Ca răspuns la intenţiile guvernului, 
în ziua de vineri 30 iulie, muncitorii au 
ocupat șantierele navale „Upper Clyde 
Shipbuilders“, anunţindu-şi hotărîrea 
de a continua lucrul și a asigura desfă- 
şurarea activității normale prin siste- 
mul rotației echipelor. Sprijinul pri- 
mit de personalul şantierelor a fost 
prompt şi înregistrat în întreaga Mare 
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Britanie. Fostul premier, Harold Wil- 
son, a declarat că „hotărîrea guvernu- 
lui este o crimă față de Glasgow şi 
Scoția, față de întreaga situație indus- 
trială a acestei regiuni“ cerînd, în ca- 
drul conferinței de presă din timpul vi- 
zitei sale la Glasgow ca nici unul din 
şantierele „Upper Clyde Shipbuilders“ 
să nu fie închis înainte ca primul mi- 
nistru şi alți membri ai guvernului să 
se ocupe personal de această problemă. 
Wilson a afirmat că, după părerea sa, 
şantierele ar trebui finanţate şi în ur- 
mătorii cinci ani. 

Toate sindicatele britanice şi-au ex- 
primat solidaritatea cu muncitorii de 
la „Upper Clyde Shipbuilders“.  „Ac- 
ţiunea lor — scria «Morning Star» — 
constituie un puternic imbold pentru 
toţi cei care sînt ameninţaţi cu conce- 
dierea ca urmare a politicii guvernului 
conservator. Muncitorii de la şantierele 
“Upper Clyde» cer să se renunţe la 
planurile de închidere a acestor şan- 
tiere. Datoria noastră, a tuturor, este 
de a-i ajuta să obţină o victorie, de pe 
urma căreia va beneficia fiecare mun- 
citor englez“. Au fost deschise liste de 
subscripţie, mai multe întreprinderi 
din diferite regiuni ale Marii Britanii 
au hotărît să trimită ajutoare muncito- 
rilor de la șantierele navale scoțiene, 
iar secretarul Comitetului londonez de 
acţiune împotriva închiderii fabricilor 
şi creşterii şomajului a declarat că ori- 
ce măsură din partea guvernului în 
sensul împiedicării muncitorilor să-şi 
desfăşoare activitatea, va declanșa o 
grevă generală în întreaga ţară. În tot 
acest timp, la „Upper Clyde Shipbuil- 
ders“ munca se desfășoară în ritm sus- 
ținut cu hotărîrea de a determina 
guvernul să' renunţe la măsurile anun- 
tate. Pe șantiere se află acum în con- 
strucţie zece nave, valorind aproxima- 
tiv 30 milioane de lire. Deși, la plata 
săptămînală, muncitorii au primit o 
primă de randament superioară celor 
anterioare în medie cu 4 pence pentru 
ora de lucru, un purtător de cuvînt al 
contabilităţii a subliniat că au fost cal- 
culate după aceleași criterii ca în tre- 
cut. 


Stelian ŢURLEA 


DETECTOR 


Zurbagiii 


Zilele trecute, domnul Poite- 
primarul orășelului Ville- 
neuve-les-Maguelone, a făcut 
ce a tăcut şi a intrat în graţii- 
le concetățenilor săi. Cu apro- 
barea prefectului departamen- 
tului Hérault, el a trimis © 
companie de jandarmi să cu- 
mințească o adunătură de hip- 
pies care periclita liniștea lo- 
cuitorilor din localitate : vreo 
500 de tineri certați cu higiena, 
lățoşi şi bătăioşi. Ei au fost 
somaţi să-și ia calabalicul şi 
împiedicaţi să se „fortifice“ 
într-unul din faimoasele „sate 
sălbatice“, după cum se intitu- 
lează (pe drept cuvint) „can- 
tonamentele hippy“. 

Ciocnirea între jandarmi și 
zurbagii s-a produs după toate 
regulile artei. În timp ce tri- 
mișii ordinii publice intrau u- 
măr la umăr drept în miezul 
„cantonamentului“, sutele de 
derbedei, intonind cintece bi- 
zare și dansind anapoda, zvir- 
leau cu pietre în căști şi epo- 
leți. După scurtă vreme, ape- 
titul lor războinice a scăzut 
simțitor, nedoriţii oaspeţi „re- 
grupindu-se“ după metoda e- 
ficace a spălării putinei. 

Cu o oarecare neliniște abi- 
sală în suflete, pletoşii au de- 
venit în retragerea lor preci- 
pitată vindicativi. Încit, întil- 
nind în drum un camping, au 
tăcut zob tot ce se alla acolo, 
lăsînd năuciţi și fără adăpost 
citeva sute de parizieni veniţi 
în vacanţă, care astfel s-au 
putut informa pe viu asupra 
principalelor tendințe manifes- 
tate în gindirea hippy. 

După acest episod, în micul 
orășel francez s-a făcut liniște. 
Gospodinele au putut ieşi ia- 
răși după cumpărături, copiii la 
joacă, mă rog fiecare la ale 
sale. Numai că, în timp ce la 
Villeneuve-les-Maguelone at- 
mostera s-a îmblinzit, în alte 
părți ea se inflamează în func- 
ție de itinerarul  sperietorilor 
cu pricina. 

În Franța, R.F.G., Italia, ca 
şi în alte ţări vest-europene, 
ca să nu mai vorbim de S.U.A., 
cetele de tineri cu pletele pină 
în briu, cu pomeţii vopsiți și 
cu fiare bălăngănindu-le prin 
urechi și în vîrful nasului, îşi 
dau în petic. Tot evoluind pe 
seara pitorescului nomad, „co- 
piii teribili“ ai modului de via- 
tă occidental au cam întrecut 
măsura, 

R. B. 


FOTOCRONICA 


15 august este ziua 
naţională a Republicii 
Congo-Brazzaville. În 
imagine : clădirea A- 
dunării Naţionale 


Federaţia 


Din Damasc se anunță că a 
început pregătirea referendu- 
mului asupra constituirii Fe- 
derației Republicilor Arabe, ce 
va avea loc concomitent (1 
septembrie) în R.A.U, Siria și 
Libia. 


Haiti 

Observatori ai vieții politice 
haitiene nu exclud posibilitatea 
unei iminente „remanieri mi- 
nisteriale“. Neînțelegerile din- 
tre Marie-Denise Duvalier (sora 
actualului preşedinte Jean-Clau- 
de Duvalier) şi actualul minis- 
tu de interne şi al apărării, 
Luckner Cambronne, ar sta la 
baza acestor supozițții. : 


U Thant 


la sfatul medicilor, secretarul 
general al O.N.U., U Thant, și-a 
anulat — scrie „le Monde“ — 
călătoriile pe care urma să le 
facă la stirșitul lui august şi în- 
ceputul lui septembrie în Europa 
și Africa, 


Pelerinul 


Plecat din India cu cinci luni 
in urmă, Rafrahay Bedrohi, pe- 
lerinul indian, care predică 
„pacea, nu bomba“, s-a oprit 
duminică la Bagdad, după ce 
a traversat pe jos Pakistanul, 
Afganistanul și Iranul. işi va 
continua drumul prin Siria, Li- 
ban, Italia, Franța, Marea Bri- 


tanie. Ultima etapă: Statele 
Unite. Mai precis: sediul Na- 
țiunilor Unite din New York, 


unde va prezenta mesajul său 
de pace. 


} 
Surzenie 


O dată cu creşterea zgomote- 
lor traumatizante din mediul în- 
conjurător, problema surzeniei 
capătă o tot mai mare acuitate 
in lumea intreagă. Recent, un 
congres al surzilor a avut loc 
la Palatu! UNESCO din Paris. 
S-a constatat cu acest prilej că, 
în ultimii zece ani, pe glob, 
numărul surřzilor s-a dublat, a- 
jungindu-se la cifra de 35 mi- 
lioane de persoane. Printre. ţă- 
rile cele mai bine dotate pen- 


tru reeducarea celor „deveniți 
surzi” se află U.R.S.S. și tările 
scandinave. 
Diplomatul 


Hermé. Alphand (64 de ani), se- 
cretar general la Quai d'Orsay, 
urmează să iasă la pensie în 


mai 1972, după doisprezece ani 
de activitate sub trei miniştri. 
„Scăpat de constringerile înal- 
tei sale funcții — scrie «Paris 
Match» — Hervé Alphand, u- 
morist rafinat şi imitator ire- 
zistibil, nu se va mai feri să-și 
facă prietenii să ridă. Cu di- 
plomaţie dar fără protocol“. 


Baraje 

După Cabora Bassa  (Mozam- 
bic), autoritățile coloniale 
portugheze intenționează 
scrie „Jeune Afrique“ — să 
construiască alte două baraje : 
la Massingir (Mozambic) şi 
Tundavala (Angola). Se ridică 
cel puțin două întrebări : vor 
avea și acestea dispozitive de 
securitate, cum are barajul de 
la Cabora Bassa? Și, avind în 
vedere amploarea mişcării de 
eliberare, cine va folosi pină 
la urmă barajele, cu dispozitive 
de securitate cu tot ? 


v 
Dupa... 
„ce-și va fi petrecut vacanţa în 


Europa, premierul canadian Pier- 
re-Elliott  Trudeau urmează a 


se întilni la Londra — anunţă a- 
genţiile de presă — între 5 și 
6 septembrie cu Edvard Heath. 


ANTI-POLUARE 
Un grup de locuitori din Bruxel- 
les au alcătuit o asociaţie denu- 
mită „Spirale”, care organizea- 
ză și asemenea demonstrații me- 
nite să atragă atenția asupra 
primejdiei poluării marilor cen- 
tre urbane 


INCONIUR 


a a 


UL LUMII... 


«pe jos. Acesta este obiectivul pe care și l-au propus doi ame- 
ricani din localitatea Waseca. (Minnesota) : frații Dave (31 de 
ani) și John (24 de ani) Kunst. Companionul lor de călătorie 
„un asin. Cei doi globe-trotters au declarat că voiajul lor va 
dura 3—4 ani şi că în acest răstimp intenţionează să facă propa- 
gandă in favoarea U.N.I.C.E.F. (Fondul Naţiunilor Unite pentru 
copii). Imaginea ii înfățișează pe fraţii Kunst în Piața Domului 


din Mila 


Întrevederi 


După ce, la 12 septembrie, îl 
va fi întilnit la Cairo pe colegul 
său Mahmud Riad, şeful Fo- 
reign-Oftice-ului, Alec Dou- 
glas Home, urmează să se în- 
trețină în noiembrie la tondra 
cu ministrul israelian al aface- 
rilor externe, Abba Eban. Va fti 
prima vizită oficială a şefului 
diplomației israeliene în Marea 
Britanie de la instalarea guver- 
nului conservator. 


Picasso 


Nu este exclus — considerau 
zilele trecute publicaţiile parizie- 


ne — ca, în eventualitatea 
în care s-ar decide să-și 
prezinte candidatura, Pablo 


Phcasso să devină membru al 
Academiei franceze. Ulterior, 
preşedintele Pompidou a decla- 
rat unui ziarist de la „Le Monde" 
că nu crede într-o asemenea 


eventualitate. „De altfel — a 
subliniat el — Picasso însuși ar 
refuza-o“, 

Selenară 


În cursul unei intilniri cu zia- 
riştii la Clubul presei din Tokio, 


astronautul american Neil 
Armstrong, primul  pămintean 
care a pus piciorul pe lună 
(1969), a afirmat că o legă- 


tură comercială  Pămint—lună 
va fi posibilă înainte de sfirşi- 
tul acestui secol. 


Scuze 


Intrind în sala în care erau de- 
puse cele 162 de corpuri nein- 
sufleţite ale victimelor catastro- 
fei aeriene produse între un 
Boeing-727 aparținind com- 
paniei „All Nipon Airways“ şi 
un reactor militar japonez al 
forțelor aeriene de autoapăra- 
re, trei generali japonezi au 
fost obligați de familiile îndo- 
liate prezente la ceremonie să 
îngenuncheze și să-și ceară 
scuze deoarece intraseră, con- 
trar tradiţiei, încălțaţi. 


Speculaţii 


Harold Wilson se va pronunța, 
în cele din urmă, în favoarea 
aderării Angliei la Piața Co- 
mună, ‘scrie „Sunday Mirror". 
Publicatia britanică nu face 
însă decît speculații asupra 
faptului că, înainte de a pleca 
in vacanță, liderul laburist 
n-a aderat în mod public la 


„campania antieuropeană“ or- 
ganizată de partidul său. 
76 

Avionului prezidenţial „Air 
Force one“, Richard Nixon i-a 


schimbat de curînd numele. Se 
va numi — scrie „Corriere della 
Sera“ — „Spiritul lui *76“ în 
onoarea bicentenarului Statelor 
Unite care urmează a fi cele- 
brat peste cinci ani. 


Rubrică realizată de 
Rodica DUMITRESCU 


n 


Scrisoare din Japonia : 


CELE DOUĂ SIMBOLURI 


Desfăşurate la Tokio, Hiroşima şi Na- 
gasaki, lucrările celei de a 17-a Con- 
ferințe internaţionale împotriva bom- 
belor atomice și cu hidrogen — Gen- 
suikyo — au luat stirşit. 

Pentru a 17-a oară, în orașele care 
au cunoscut direct indescriptibila oroa- 
re a bombei atomice, în mijlocul supra- 
vieţuitorilor catastrofei dezlănţuite de 
cea mai ucigașă armă, zeci de mii de 
oameni au făcut legămînt solemn să 
lupte cu toate puterile pentru a împie- 
dica „o nouă Hiroşima“. 

În fața delegaților veniți din toate 
colţurile insularei Japonii, a reprezen- 
tanţilor din numeroase ţări de pe toate 
continentele, Hiroşima de astăzi, la 26 
de ani după primul bombardament a- 
tomic din lume, se înfăţişează ca o stra- 
nie şi impresionantă  întruchipare a 
două din capacitățile fundamentale ale 
omului : a distruge și a crea. 

Clădirile în ruină, păstrate simbolic, 
cenotaful şi monumentele, spitalul cu 
apariţiile de coșmar ale unora dintre 
supraviețuitori, slums-urile mizere lo- 
cuite de cei cărora nu li se recunoaște 
însă nici astăzi originea atomică a ne- 
putinţei lor fizice şi a dezechilibrului 
lor moral, muzeele cu imaginile şi pro- 
bele vii ale efectelor holocaustului, în- 
tilnirile cu victimele bombardamentului 
al căror refuz de a muri se datorează 
numai şi numai stăruinţei lor tenace și 
aproape de neînțeles de a se oferi ca 
exemple tragice a ceea ce nu trebuie să 
se mai întîmple niciodată. 

Toate aceste prezențe, toate aceste 
prelungiri ale unei drame de proporţii 
unice primesc astăzi o semnificaţie ale 
cărei dimensiuni, ale cărei grave sem- 
nale de avertisment cuprind și pătrund 
adînc în conştiinţa tuturora. Sentimen- 
tul pe care îl încerci este zguduitor. Te 
copleşește oroarea şi rușinea, nedume- 
rirea şi indignarea. 

Dar mai e şi cealaltă Hiroşima. Ge- 
neraţii de tineri, născuţi aici după ani 
de zile de la acel 6 august 1945, sau ve- 
niţi din alte părţi ale ţării, mii şi mii de 
alţi oameni, din sudul și din nordul ţă- 
rii, din insule sau de pe coastele mări- 
lor ce înconjoară hotarele nipone, bule- 
vardele cu buildinguri şi neon, parcu- 
rile cu statui și copii, fabrici multe, cu 
coşurile în perpetuă fumegare, braţele 
de apă ale deltei în care s-a aşezat ora- 
şul, linia crenelată a munţilor ce se 
pleacă peste oraș ca un scut protejin- 
du-l, ritmul viu, alert, zgomotul auto- 
mobilelor — într-un cuvînt viaţa în de- 
plina şi atit de dinamica ei desfăşurare, 
aceasta este Hiroşima reală, palpabilă, 
vie de astăzi. 

Spunea un participant la conferinţă 
că aceste două imagini ale Hiroșimei îi 
par ca două picături suprapuse pe a- 
ceeași pînză. Peste culorile sumbre ale 
primului tablou, artistul, omul a pictat 
în tonuri strălucitoare viaţa în trium- 
fala ei desfăşurare de tinerețe şi acti- 
vitate. Ai putea accepta metafora, dacă 
ai vrea să uiţi, dacă n-ai avea niciun 
motiv de indignare, dacă prezentul 
ți-ar deschide fără şovăieli, fără obsta- 
cole, perspectiva certă, clară a viitoru- 
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ALE HIROȘIMEI 


lui. Dar bomba atomică și cu hidrogen 
şi alte arme există. Ele stau în depo- 
zite, se încheagă în fabrici, existența 
lor îşi întinde umbra ca o imensă pată 
întunecată peste pămînturi şi ape, peste 
orașe și oameni. Şi atunci e mai bine 
să nu se uite. E mai bine ca tablourile 
să fie paralele, spre comparaţie deschisă 
şi nu suprapuse. De fapt, conferința toc- 
mai aceasta a vrut: să atragă aten- 
ţia asupra primejdiei nucleare, să con- 
tribuie la strîngerea rîndurilor tuturor 
acelora pe care îi apropie idealul coo- 
perării pașnice și constructive între po- 
poare şi ţări, să întărească frontul celor 
ce se opun cu fermitate cursei  înar- 
mărilor nucleare și să exprime soli- 
daritatea largă a tuturor popoarelor în 
lupta pentru interzicerea totală și defi- 
nitivă a armei nucleare. 

În mesajele adresate conferinţei de 
șefi de state și guverne, de personali- 
tăţi de răspundere și prestigiu, în inter- 
venţiile rostite la lucrările conferinţei 
sau la zecile de mitinguri şi întruniri 
avute cu acest prilej la Tokio, Hiroşi- 
ma și Nagasaki — aceste imperative au 
apărut ca una din preocupările majore, 
arzătoare, ale vieţii internaţionale con- 
temporane. 

„Cursa înarmărilor, acumularea sto- 
curilor de arme nucleare și de alte mij- 
loace de distrugere în masă apasă greu 
pe umerii popoarelor şi reprezintă un 
grav pericol pentru pacea lumii, pentru 
viitorul omenirii — se spune în mesa- 
jul adresat conferinţei de președintele 
Consiliului de Stat al României, 
Nicolae Ceauşescu. De aceea, România 
consideră că este necesar să se facă 
totul pentru a se pune capăt cursei 
înarmărilor. Popoarele trebuie să im- 
pună scoaterea în afara legii şi lichi- 
darea armei nucleare. Trebuie interzisă 
folosirea, producerea și amenințarea cu 
arma nucleară“, 

În poziţia militantă, fermă împotriva 
primejdiei nucleare manifestată una- 
nim la conferinţă, participanţii au gă- 
sit convingătoare argumente pentru 
chemarea la luptă împotriva acţiunilor 
imperialiste de agresiune și dictat, de 
presiune și ingerinţe, împotriva politicii 
de forţă, de ignorare și desconsiderare 
a soartei și drepturilor popoarelor de 
a-și hotărî singure destinul. Un capitol 
important al ordinei de zi a conferin- 
ţei şi dezbaterilor l-a constituit de alt- 
fel condamnarea agresiunii americane 
în Vietnam, exprimarea solidarităţii de- 
pline cu lupta poporului vietnamez, ca 
şi cu celelalte popoare din Indochina, 
pentru libertate şi independenţă, pen- 
tru dreptul de a-si rezolva singure pro- 
blemele și de a-şi construi viitorul în 
conformitate cu propriile interese şi 
năzuinţe. 

Conferinţa a adoptat două documente 
principale : primul este apelul de la Hi- 
roşima pentru o acţiune internaţională 
comună, vizind ca obiective principale, 
printre altele ; încetarea agresiunii Sta- 
telor Unite în Vietnam și întreaga In- 
dochină și retragerea trupelor america- 
ne pînă la sfîrşitul anului, sprijinirea 
programului în șapte puncte prezentat 


HIROȘIMA 
Potrivit unei tradiţii statornicite în anii 
postbelici, vizitatorii impodobesc unul din 
monumentele ridicate in memoria victime- 
lor bombardamentului atomic 


de delegaţia Guvernului Revoluționar 
Provizoriu al Vietnamului de Sud la 
conferinţa de la Paris, sprijinirea pro- 
gramului guvernului Republicii” Popu- 
lare Democrate Coreene pentru reuni- 
ficarea pașnică a Coreei, restabilirea 
drepturilor legitime ale R.P. Chineze la 
O.N.U. şi respingerea politicii celor două 
Chine, prevenirea unui război nuclear, 
interzicerea completă a armelor nu- 
cleare și încheierea imediată a unui a- 
cord de interzicere a folosirii acestei 
arme, desființarea bazelor militare de 
pe teritorii străine, abolirea blocuriior 
militare, realizarea unui acord de de- 
zarmare generală și instituirea unui 
sistem de securitate colectivă. 

Celălalt document, rezoluția cu pri- 
vire la intensificarea mișcării de solida- 
ritate internațională cu popoarele din 
Indochina, pentru victoria lor totală, 
exprimă poziţia participanţilor în fa- 
voarea dreptului la autodeterminare al 
popoarelor din Vietnam, Laos și Cam- 
bodgia. cere retragerea trupelor ameri- 
cane şi recomandă ca toate forţele an- 
tiimperialiste devotâte păcii să-și inten- 
sifice acţiunile, politice şi morale, pen- 
tru sprijinirea popoarelor din peninsula 
indochineză. 

Conferința împotriva bombelor ato- 
mice şi cu hidrogen a luat sfirşit. Sen- 
timentul solidarității internaţionale în 
favoarea păcii s-a manifestat cu vigoa- 
re. Pregnant, cu o impresionantă forţă 
de convingere s-a impus în fața parti- 
cipanţilor ferma  hotărire exprimată 
prin reprezentanţii săi de poporul ja- 
ponez de a contribui din toate puterile 
la înlăturarea spectrului războiului ato- 
mic, de a asigura ţării sale o dezvol- 
tare pașnică și constructivă, de a se în- 
cadra cu toată energia și capacitatea sa 
creatoare în frontul mondial al luptei 
antiimperialiste, pentru un climat in- 
ternaţional de pace și securitate. 

Şi nu este loc în lume în care vocile 
în favoarea păcii să se facă auzite cu 
mai multă forţă de pătrundere decit la 
Hiroşima, al cărei simbol al capacităţii 
distructive a omului a fost transformat 
într-un simbol al solidarităţii umane. 


George SERAFIN 
Tokio, august 


STATELE MICI ŞI MIJLOCII 
ÎN VIAȚA INTERNAŢIONALĂ 


Pe marginea unor teorii 


in contradicţie cu realitatea 


„Una din trăsăturile epocii pe 
care o trăim este - participarea 
„tot mai intensă la - rezolvarea 
“ problemelor vieții internaţionale 
a țărilor mici și mijlocii... În zi- 
lele noastre, tot mai multe state 
mici și mijlocii pășesc cu vigoa- 
re şi parseverenţă în arena poli- 
ticii mondiale, refuză să mai 
joace rolul de masă de mane- 
vră în slujba intereselor marilor 
puteri imperialiste, se ridică îm- 
potriva oricăror forme de domi- 
nație, promovează o politică de 
sine stătătoare. Acţionind cu 
energie și combativitate pentru 
apărarea intereselor și drepturi- 
lor lor legitime, ţările mijlocii și 
mici pot juca un rol remarcabil 
în viața internaţională, pot in- 
iluența în măsură considerabilă 
evoluţia evenimentelor, contribu- 
ind la salvgardarea păcii și se- 
curităţii în. lume.“ Aceste cu- 
vinte ale tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu subliniază una 
din direcțiile fundamenta- 
le ale evoluției actuale 
a relațiilor internaționale : creș- 
terea rolului țărilor mici și mijlo- 
cii, sporirea aportului lor la dez- 
baterea și rezolvarea probleme- 
lor majore ale lumii contempo- 
rane, la promovarea unor relații 
noi, democratice, între naţiuni și 
popoare. 

Într-adevăr, ceea ce caracteri- 
zează epoca noastră, pe acest 
plan, este restringerea continuă 
a posibilităţii cercurilor imperia- 
liste, reacționare de a promova 
o politică de forță, dictat şi 

„ imixtiuni în treburile interne ale 
statelor, afirmarea cu tot mai 
multă putere, ca tendință preva- 
lentă, a normelor și principiilor 
fundamentale ale dreptului in- 
ternaţional, singurele în măsură 
să asigure o dezvoltare sănătoa- 
să a raporturilor interstatale în 
concordanță deplină cu aspira- 
ţiile vitale ale tuturor popoare- 
lor lumii. Este absolut firesc, za 
la desfășurarea cu succes a a- 
cestui proces, să-și aducă con- 
tribuţia activă toate statele lu- 
mii, indiferent de mărimea popu- 
lăţiei și a teritoriului, de poten- 
ţialul material sau apartenența 
la un anumit sistem social-poii- 
tic, popoarele din întreaga lu- 
me fiind vital interesate în trium- 
ful idealurilor de pace și secu- 
„ritate, cooperare și progres so- 
"cial. Se impune, totodată, ca o 
componentă legică a acestei e- 


voluţii progresiste, sporirea con- 
tinuă a rolului statelor mici şi 
mijlocii, definitiva lor transfor- 
mare din obiecte ale relațiilor 
internaţionale, ale aranjamente- 
lor și planurilor unor mari pu- 
teri imperialiste, în subiecte ac- 
tive ale vieţii internaţionale, par- 
ticipante egale în drepturi la re- 
zolvarea problemelor majore ale 
lumii contemporane. 


O FALSA 
ALTERNATIVA 


rolului ţărilor mici 
şi mijlocii constituie în zilele 
noastre obiectul unor confrun- 
tări de păreri și în planul trată- 
rii sale teoretice. Ea este abor- 
dată, în literatura din unele 
țări occidentale, intr-o serie de 
studii și lucrări, mai vechi și mai 
noi : ne propunem să ne oprim 
asupra citorva dintre ele, mai 
recente, ale căror idei constituie 
suportul „spiritual“ al unor con- 
cepţii și practici aplicote de a- 
numite cercuri politice reacțio- 
nare din Occident, concepții 
ostile statornicirii în vioţa inter- 
națională a unui climat de rea- 


Problema 


lă egalitate în drepturi între 
toate statele lumii. 

Unii politologi, juriști. socio- 
logi — tributari unor con- 
cepții  anacronice — incear- 


că, de pildă, să acrediteze ide- 
ea „neviabilității“ statelor mici 
și mijlocii în epoca noastră, con- 


'damnindu-le — in numele „reu- 


lismului“ — la alternativa de a 
cădea victimele agresiunii sau 
de a se integra, „de bună voie“, 
unor mari puteri. Exprimind o a- 
tare idee, David Vital scrie, 
printre altele în cartea sa „Ine- 
galitatea statelor” („The ine- 
quality of states“) : „Cu cit mai 
mici sînt resursele umane și ma- 
teriale ale unui stat cu atit mai 


mari sìnt greutăţile pe care 
trebuie să le depăşească 
dacă vrea să menţină 
în general, vreo opţiune 


politică valabilă și, în consecin- 
tă, cu cit statul este mai mic, cu 
atit mai puţin viabil este el ca 
un membru cu adevărat inde- 
pendent al comunităţii interna- 
ționale“. Este, aceasta, o expre- 
sie a aceleï concepții potrivit că- 
reia, de vreme ce forța creează 
dreptul și statutul statelor, cauza 
țărilor mici și mijlocii ar fi pier- 


dută ; într-un fel sau altul, a- 
cestea ar fi „sortite 
viabile fiind, chipurile, numai 
marile imperii, marile puteri. 

Ce le rămine de făcut, în a- 
ceste condiţii, statelor mici și 
mijlocii ? Cu mai multă franche- 
te sau, poate, cu mai puţină ex- 
periență în a disimula substratul 
politic concret al ideilor expri- 
mate, David Vital o spune, deși 
nu prea lămurit: „În general, 
se pare că contradicţiile între 
urmărirea independenţei politice 
și a sezurităţii naţionale, pe de 
o parte, și consecinţele resurse- 
lor umane și materiale limitate, 
pe de altă parte, pot fi rezol- 
vate numai în două moduri. Unul 
este reducerea valorii atribuite 
independenţei politice și statului 
naţional ca atare ; celălalt este 
aplicarea de câtre marile puteri 
a unei forțe covirșitoare împo- 
triva oponenților lor mai slabi, 
izolaţi“. Redată mai simplu, gîn- 
direa autorului este : ori statul 
mic renunţă să mai existe ca 
atare — adică se integrează în 
marea putere —ori marea putere 
îl anexează. 


Feriis de la premise similare, 
Adolf A. Berle ajunge, în cartea ` 


lsa, intitulată „Putere” („Power“), 


[la concluzii aproape identice. 
„Aşa cum stau lucrurile — afir- 
mă acesta — nu sînt în măsu- 


ră să spun că aș crede iñ po- 
sibilitatea de a evita crearea 
isau intrarea într-un imperiu, în- 
ltr-o formă oarecare cel puţin 
ipină nu se ivește un guvern 
'mondial cu minimum de eficien- 
tă“. 

Renuntarea la independența 
și suveranitatea națională apa- 
re, deci, în concepția acestor 
autori, drept consecință inexo- 
rabilă a evoluției raporturilor 
internaționale. Modurile în care 
statele mici pot să facă acest !u- 
cru diferă, după David Vital, 
foarte mult. Sint examinate in 
lucrare, rînd pe rind, implicații- 
le și consecinţele intrării în a- 
lianţe, în federaţii, ale nealinie- 
rii. și neutralității, ale înarmării 
nucleare și chiar ale renunțării 
la înarmări nucleare sau conven- 
tionale. „Constatările“ rămîn in- 
totdeauna și in mod invariabil 
dezastruoase peniru statul mic. 
Dacă autorul are grijă să spu- 
nă pe alocuri că „nu rezultă de 
aci că statul mic și nealiniat este 
un anacronism“, el afirmă însă 


pieirii“, 


că „vulnerabilitatea statului mic 
față de presiunile care exploa- 
tează marea sa dependenţă de 
comerțul exterior și de sursele 
externe de furnituri strategice 
este o consecinţă ineluctabilă a 
resurselor sale economice - limi- 
tate“. Cititorului i se sugerează 
în mod permanent concluzia că 
statele mici nu pot subzista, că 
„dacă statul mic îşi pierde iden- 
titatea politică prin reunirea cu 
alte state, problemele sale, ca 
atare, sînt rezolvate“. În rezu- 
mat, lucrarea iui David Vital se 
poate subsuma ideii da „sinuci- 
dere prin persuasiune“. 

Acelaşi fond de idei se regă- 
sește — într-o formulă, poate, 
mai subtilă — în lucrarea lui 
Robert L. Rothstein, „Alianțe şi 
puteri mici“ („Alliances and 
small powers“). Folosind o ter- 
minologie mai  „savantă“ şi o 
argumeniare mai greu de rezu- 
mat, autorul iși construiește fn- 
tregul sistem de judecăţi por- 
nind, de asemenea — ceea ce 
constituie linia comună cu lu- 
crările inainte citate — de la s- 
firmarea existenţei unui statut de 
inegalitate, de drept și de fapt. 
intre statele mari, pe de o parte. 
și statele mijlocii și mici, pe de 
altă parte. Din această perspec- 
tivă sint analizate diferitele po- 
sibilități sau opţiuni ale statelor 
mijlocii şi mici în vederea men- 
ţinerii suveranității și indepen- 
denţei lor naţionale, cu „grija“ 
permanentă de a pune în lumină 
greutățile, perizolele şi  eșecu- 
rile implicate de una sau alta 
din formulele date. Se face to- 
tul pentru a sugera cititorului că 
„s-au dus timpurile“ cînd exis- 
tenţa statelor mici era posibilă şi 
cînd ele puteau chiar inflori. Sin- 
gura posibilitate de „salvare“ 
este identificată de Robert L. 
Rothstein în domeniul alianțelor 
cu marile puteri, cu toate tarele 
pe care såncționarea unui sistem 
de inechitate în raporturile din- 
tre membrii acestora . le presu- 
pune în sistemul capitalist, 

Perspective la fel- de pesi- 
miste anticipează, în fond, și lu- 
crarea „Puteri mijlocii în p2- 
litica mondială“ („Mittlere 
Möchte in der Weltpolitik“), edi- 
tatë sub egida Institutului de 
cercetare al Societății germane 
pentru politică externă din Bonn. 
Tezele ła care ajunge redactorul 
lucrării, Wolfgang Wagner, in- 
terpretind răspunsurile mai mul- 
tor specialişti la un chestionar 
difuzat de menționata societate. 
sînt de natură a sugera cititoru- 
lui ideea că, de vreme ce chiar 
şi pentru puterile mijlocii se pu- 
ne problema de a ști dacă vor 
putea să-și amelioreze situația 
in viața internațională, statele 
mici „nu au nici o șansă“. 

Asemenea aprecieri revin ob- 
sesiv şi în alte lucrări occiden- 
tale care, considerind drept a- 
priorică inegalitatea de jure și 
de facto între state, pun în cen- 
trul analizei posibilităţile de „su- 
praviețuire“ a țărilor mici. Men- 
ționăm în acest sens pe George 
Liska, Robert Edincott Osgood, 
Richard N. Cooper și altii. 
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Ce este comun tuturor acestor 
studii și lucrări sub. raportul con- 
cluziilor explicite sau numai su- 
gerate ? Sintetic exprimat, punc- 
tele comune ar fi: afirmarea 
inegalităţii statelor in. viața in- 
ternaţională ; negarea viabilită- 
ţii statelor mici și, uneori, pune- 
rea sub semnul întrebării a in- 
săși perspectivei statelor mijlo- 
cii ; contestarea, in general, a 
unui rol de sine stătător al sta- 
telor mici și mijlocii în viaţa in- 
ternaţională, considerarea aces- 
tor state drept obiecte pasive 
ale relațiilor internaţionale ; a- 
creditarea ideii „necesităţii“ de 
a renunţa la identitatea lor po- 
litică, de a-şi  reconsidera „în 
lumina realităților” opţiunile po- 
litice şi de a se integra în an- 
samblul unor mari puteri. 

Inspirindu-se din realitățile: so- 
cietății capitaliste, în care ine- 
chitatea se extinde din sfera vie- 
ţii interne asupra conţinutului re- 
laţiilor  interstatale, caracteris- 
tice acestui sistem, autorii citați 
ajung, firește, la aprecieri și con- 
cluzii cărora, din perspectiva 
acestor realități nu li se poate 
nega o anumită veridicitate. Din- 
colo de diverse păreri subiective, 
de aprecieri mai mult sau mai 
puţin fondate in legătură cu con- 
ținutul sau sensul de dezvoltare 
a unor fenomene sesizabile la 
nivelul relaţiilor din cadrul orin- 
duirii capitaliste, cărţile amintite 
cuprind, în mod incontestabil, o 
serie de elemente de adevăr, 
specifice tipului de raporturi in- 
ternaționale creat și promovat 
de imperialism. Evident, acestui 
tip de raporturi îi sint organic 
caracteristice inegalitatea și ine- 
chitatea, subordonarea celor mai 
slabi de către cei mai puternici, 
presiunile și dictatul marilor pu- 
teri imperialiste,  imixtiunea in 
treburile interne ale statelor su- 
verane, incălcarea independen- 
ței naţionale a ţărilor mici şi 
mijlocii, recurgerea la forță și la 
amenințarea cu forța. De exis- 
tența capitalismului, a impe- 
rialismului, se leagă apariția, 
dezvoltarea și promovarea „po- 
liticii de mare putere“, politică 
a cărei esență o constituie în- 
călcarea brutală a dreptului 
popoarelor de a-și hotărî sin- 
gure soarta, conform propriei 
voințe şi propriilor aspirații, 
tendința de a impune, prin 
forță, celor „slabi“ soluțiile 
„marii puteri”,  nesocotindu-se 
interesele raționale legitime ale 
statelor suverane. 


DIVORȚ 
ÎNTRE CONCLUZII 
ŞI REALITĂȚI 


Dar, în tendinţa lor de a abso- 
lutiza, de a prezenta aceste ca- 
racteristici drept note definitorii 
ale evoluției actuale a întregu- 
lui sistem al relaţiilor internaţio- 
nale, lucrările amintite suferă de 
vicii esenţiale vizind conţinutul 
acestor relaţii cit și sensul evo- 


luţiei lor în lumea contempo- 
rană. Există în aceste lu- 
crări un divorț vădit între 


concluziile avansate, pe de 
o parte, datele și fenomenele fu- 
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mii contemporane, tendințele ac- 
tuale ale dezvoltării vieții inter- 
naționale, pe de altă parte. 
Apare greu de înțeles ce „rea- 
lism politic“ se are în vedere a- 
tunci cînd se ignorează tendința 
irezistibilă a tot mai numeroase 
țări mici și mijlocii, pînă mai 
deunăzi supuse asupririi și ex- 
ploatării imperialiste, spre liber- 
tate și independență națională, 
afirmarea viguroasă de către 
aceste țări a hotăririi lor de a se 
dezvolta şi manifesta activ pe 
plan internaţional la adăpost de 
orice imixtiuni, 

Afirmaţii ca cele ale lui David 
Vital potrivit cărora „prolifera- 
rea postbelică de state mici“ s-a 
intimplat „într-o atmosferă deo- 
sebit de propice să ducă la 
iluzii cu privire la tăria naţională 
(subl. ns.) și la o accentuare co- 
respunzătoare și o încredere in 
egalitatea formală, juridică (sub- 
linierea lui David Vital —n. n.) a 
statelor“, sînt contrazise în mod 
flagrant de realităţile postbelice 
și apar cu otit mai curioase cu 
cit ele au fost făcute la atiția 
ani după împlinirea lor, după 
intrarea lor în suita datelor con- 
semnate de istorie. Asemenea 
afirmaţii ignoră forța impe- 
tuoasă cu care s-au afirmat 
în ultimele decenii și se 
afirmă și în prezent ideile 
libertăţii și independenţei națio- 
nale, voinţa popcarelor de a-și 
hotări singure destinele, nu ţin 
seamă de faptul elocvent că 


sute și sute de milioane de 
oameni de pe întreg globul 
s-au ridicat în ultimele 
decenii,  însufleții de a- 
ceste idei, la creația istorică 


conștientă, că pe ruinele impe- 
riilor coloniale au apărut zeci şi 
zeci de state noi, suverane, care 
au păşit pe calea afirmării și 
dezvoltării lor independente. 
Formarea a aproape 80 de 
state noi, —în marea lor majo- 
ritate state mici și mijlocii — dez- 
voltarea cu succes în anii post- 
belici a marii majorităţi a aces- 
tor state pe calea progresului şi 
democraţiei, manifestarea lor tot 
mai activă în arena mondială 
demonstrează intreaga falsitate 
a teoriilor despre așa-zisa „ne- 
viabilitate” a statelor mici şi mij- 
locii. Formarea noilor state su- 
verane a constituit expresia şi, 
totodată, rezultatul unui 
proces revoluționar, progre- 
sist, care a dat o puternică şi 
grea lovitură pozițiilor impe- 
rialismului, slăbindu-i substan- 
țial influența în lume şi contri- 
buind astfel, într-o măsură im- 
portantă, la schimbarea rapor- 
turilor de forțe pe arena mon- 
dială în favoarea forțelor pro- 
gresului și păcii. Acţiunea ho- 
tărită a acestor state pentru 
cucerirea și consolidarea inde- 
pendenţei naţionale are un e- 


vident caracter de clasă, anti- 
imperialist. 
D. Vital, L. Rothstein și cei- 


lalţi autori amintiţi par, de ase- 
menec, să ignore faptul că difi- 
cultăţile cărora noile state inde- 
pendente au trebuit sau trebuie 
încă să le facă față se datoresc 


nu vreunor slăbiciuni „inerente“ 
statelor mici și mijlocii, „neviabi.. 
lităţii“ lor, ci grelei și durerou- 
sei moşteniri coloniale, numeroa- 
selor incercări ale imperialismu- 
lui de a atenta la atributele 
esenţiale ale existenței lor inde- 
pendente, metodelor sale colo- 
nialiste şi neocolonialiste. În ciu- 
da acestor dificultăţi, a unor 
zig-zaguri în dezvoltarea lor, ti- 
nerele state din Asia, Africa şi 
din alte părți ale lumii nu au 
putut și nu vor putea fi abă- 
tute de pe calea pe care 


au ales-o — calea libertăţii, 
a afirmării propriilor inte- 
rese naționale.  Realizările lor 


în domeniile economic, social și 
cultural, în consolidarea şi apă- 
rarea independenței politice, în 
ciştigarea independenţei econo- 
mice, contribuţia lor tot mai ac- 
tivă la dezbaterea și rezolvarea 
problemelor complexe ale lumii 
contemporane nu pot fi nici- 
decum trecute cu vederea. Tn- 
făptuite în complexe condiţii is- 
torice și internaţionale, aceste 
transformări structurale, ce dau 
un nou chip lumii contemporane, 
nu pot şi nici nu trebuie să fie 
privite ca expresii accidentale 
ale unor evoluţii conjuncturale ; 
in ele se identifică una din di- 
recţiile principale de dezvoltare 
a lumii actuale, al cărei sens de 
evoluție este marcat de adinci 
prefaceri revoluționare, progre- 
siste, democratice în structurile 
interne și în raporturile interno- 
ționale. 


O POLITICA 

SORTITĂ EȘECULUI 

Afirmării țărilor mici şi mij- 
locii pe arena internaţională, 


dezvoltării lor de sine stătătoare, 
li se opun cercurile reacționare 
imperialiste, care văd în suve- 
ranitatea și independența naţio- 
nală a acestor state, în poziţiile 
adoptate de ele în problemele 
actuale, un obstacol serios în 
calea realizării politicii de do- 
minaţie, dictat şi agresiune. Dar, 
în condiţiile lumii contemporane, 
in care forțele secialismului, pă- 
cii şi progresului exercită o in- 
fluentă tot mai mare asupra dez- 
voltării omenirii, acţionind tot 
mai mult ca un factor cu înriu- 
rire decisivă asupra cursului vie- 
ţii internaţionale, o asemenea 
politică este sortită eșecului; 
împotriva ei se ridică cu hotă- 
rire uriașul front antiimperialist 
al forțelor progresiste și demo- 
cratice de pretutindeni, al tutu- 
ror popoarelor și statelor lumii 
iubitoare de pace și progres so- 
cial. 

Exemplul poporului vietnamez, 
al celorlalte popoare din Indo- 
china, care luptă cu fermitate 
impotriva agresiunii imperialiste 
americane, ilustrează în mod clar 
incapacitatea imperialismului de 
a impune rezolvări în contradic- 
ţie cu drepturile, aspiraţiile și in- 
teresele acestor popoare, pune 
in lumină în med convingător 
rolul și capacitatea statelor misi 
și mijlocii, a popoarelor lor de a 
se ridicc cu succes în apărarea 


z a 


independenței naţionale, în afir- 
marea idealurilor de libertate, 
echitate, pace, securitate și pro- 
gres. Sfera exemplelor poate fi 
lărgită, numeroase evenimente și 
evoluţii din ultimii ani concurind 
la aceeaşi apreciere realistă a 
rolului statelor mici și mijlocii. 
Poziţiile mai recente adoptate de 
o serie de state ca Malta, Islan- 
da în raport cu N.A.T.O., cu ba- 
zele militare străine de pe tert- 
toriul lor, ca şi evoluţiile progre- 
siste care se constată în politica 
externă a numeroase alte sta- 
te mici și mijlocii, ce refuză să 
mai joace rolul de masă de ma- 
nevră a puterilor imperialiste, 
susținindu-și cu vigoare dreptu: 
rile lor firești de independenţa 
şi suveranitate în tot ceea ce 
ține de treburile lor interne și 
internaţionale, constituie certi- 
ficări importante și de neeludat 
în favoarea tezei creșterii rolului 
statelor mici și mijlocii în viața 
internațională contemporană. 
Un alt viciu fundamental al 
lucrărilor amintite este acela că 
autorii lor ignorează sau sub- 
apreciază în mod vădit schimbă- 
rile radicale, profund innoitoa- 
re petrecute în lume în ultima 
jumătate de secol, principiile şi 
elementele calitativ noi pe care 
socialismul le aduce în sfera re- 
laţiilor internaționale. Lichidind 
exploatarea și asuprirea omului 
de către om, noua orinduire so- 
cială creează. totodată, premi- 
sele obiectiv necesare afirmă- 
rii unui nou tip de relaţii, com- 
plet opus celui  statornicit de 
imperialism şi anume a unor ra- 
porturi bazate, în mod consec- 
vent, pe respectarea suverani- 
tăţii și independenţei naţionale, 
pe egalitatea deplină în drep- 
turi, neamestecul în treburile in- 
terne, întrajutorarea tovărășeas- 
că în spiritul internaţionalismu- 
lui socialist. Menirea acestor re- 
laţii este de a favoriza și sti- 
mula progresul multilatera! al 
fiecărei ţări socialiste în parte, 
de a asigura afirmarea tot mai 
puternică a specificului şi forței 
creatoare a fiecărui popor, în- 
forirea tuturor statelor socia- 
liste — mari, mijlocii sau 
mici —, de a contribui la dez- 
voltarea prieteniei și colaborării 
reciproce dintre toate țările so- 
cialiste în interesul creşterii for- 
tei și influenței întregului sistem 
socialist mondial. Succesele ob- 
ținute de România, de celelalte 
tări socialiste în dezvoltarea lor 
pe calea construirii noii societăţi 
atestă, în mod convingător, ma- 
rea forță vitală a socialismului, 
uriașele și inepuizabilele sale 
resurse și capacităţi creatoare, 
posibilităţile nelimitate de pro- 
gres pe care noul sistem so- 
cial le deschide în fața tuturor 
țărilor ce pășesc pe această 
cale. Constituie o sarcină isto- 
rică și, în același timp» o răs- 
pundere de mare cinste a socia- 
lismului aceea de a acționa cu 
hotărire în avangarda forțelor 
care luptă pentru  statornicirea 
unui climat nou În viața interna- 
țională, pentru afirmarea egali- 
tății în drepturi între toate statele 


Pe a Unac MOST T DI PE IT 


lumii, indiferent de criteriile 
mărimii sau puterii, pentru de- 


rializarea năzuinţelor de drep- 
tate și echitate ale tuturor po- 
poarelor lumii. 

Dezvoltarea evenimentelor in- 
ternaţionale demonstrează cu 
pregnantă necesitatea dea se 
pune cu desăvirșire capăt po- 
liticii imperialiste de forță, de 
dictat și de amestec în treburile 
altor state, evidenţiază ca o 
concluzie obligatorie necesitatea 
instaurării ferme şi a respectă- 
rii riguroase à normelor și prin- 
cipiilor dreptului internaţional 
contemporan. Impuse de viaţă, 
de o îndelungată experiență is- 
torică, care le-au ridicat la ran- 
gul de norme obligatorii ale con- 
vieţuirii și conlucrării pașnice in- 
ternaționale, aceste principii 
se bucură astăzi de o re- 
cunoaștere şi de un spri- 
jin tot mai larg. Această re- 
cunoaștere pornește de la rea- 
lităţile obiective ale epocii noas- 
tre, în care dreptul și viața in- 
ternaţională nu pot refuza nici 
unui stat dezvoltarea liberă, par- 
ticiparea egală și contribuția ac- 
tivă la soluționarea problemelor 
de interes general ale epocii ac- 
tuale. 

Recunoscind responsabilitatea 
aparte pe care statele mari o au 
în asigurarea păcii și securității 
internaționale, dreptul interna- 
ţional contemporan consacră un 
statut de egalitate pentru toate 
țările, ca purtători de drepturi şi 
obligaţii în viața internaţională. 
ignorarea sau încălcarea aces- 
tor principii de către cercurile 
imperialiste — prin agresiuni, 
dictat, presiuni, imixtiuni — nu 
pot fi nicidecum invocate drept 
argumente în sensul „neviabilită- 
ţii” acestor principii şi nici pen- 
tru statuarea pe planul dreptu- 
lui, în mod unilateral, a unor 
norme şi principii care să consa- 
cre un regim de inegalitate. 
Dimpotrivă, aceste situaţii — 
evocate uneori în lucrările amin- 
lite pentru a susține tezele au- 
torilor lor — pledează nu pen- 
tru renunţarea la aceste princi- 
pii, ci pentru respectarea de că- 
tre toate statele a legalităţii in- 
ternaţionale, pentru transforma- 
rea acestor principii în norme de 
conduită generală, forța nepu- 
tind nicidecum desființa drepturi 
sau crea un nou drept. 

Este de natura evidenţei zð 
solutionarea problemelor inter- 
naționale actuale nu se poate 
realiza în epoca noastră decit 
prin participarea activă și egală 
în drepturi a tuturor statelor, 
mari, mijlocii sau mici. Au apus 
de mult vremurile cînd făurirea 
relaţiilor internaţionale era a- 
pancijul citorva mari puteri „civi- 
lizate“, care” dețineou monopo- 
lul tuturor „soluţiilor“ probleme- 
lor mondiale. În acest context, 
ce valoare pot avea acele teze 
şi teorii care ignoră realităţile 
actuale și principiile care se im- 
pun tot mai mult în relațiile din- 


tre state, afirmațiile unor ideo- 
logi burghezi despre așa-zisa 
„inevitabilitate“ a formării unui 
„stat mondial” sau a unui „gu- 
vern mondial” ? 

O analiză obiectivă, științifică 
a fenomenelor și proceselor care 
au loc în lume, a actualului sta- 
diu de dezvoltare a societăţii 
omenești, dovedește cu puterea 
evidenţei că națiunea, statul na- 
ţional au şi vor continua să aibă 
un rol important încă vreme în- 
delungată de aici inainte. Naţiu- 
nea, za formă de organizare so- 
cială evoluată, oferă cadrul de 
afirmare plenară a  potențelor 
existente în interiorul acesteia, 
descătușează toate energiile vie- 
ţii materiale și spirituale, deschi- 
zind colea afirmării lor multila- 
terale și depline. 

Ori de cite ori în trecut s-a 
încercat, nesocotind această rea- 
litate obiectivă, să se creeze or- 
ganisme și structuri suprastatale 
sau  supra-ndţionale ele au fost 
repudiate de viață, ca fiind con- 
trare aspirațiilor de libertate și 
independență ale popoarelor. În 
totală distonanță cu legile evo- 
luţiei sociale, cu normele și prin- 
cipiile fundamentale ale eticii și 
dreptului internaţional, aseme- 
nea- încercări şi expresiile lor 
„teoretice“ s-au dovedit a fi 
niște rebuturi sociale cu adevă- 
rat meviabile. 


OPINII REALISTE 


Este elocvent faptul că imen- 
sa majoritate a statelor lumii, 
cercuri tot mai largi ale opiniei 
publice internaţionale, oameni 
politici, conducători de state se 
pronunță cu hotărire pentru 


dreptul egal al tuturor statelor 


de a participa la rezolvarea 
treburilor internaţionale, se ri- 
dică împotriva abordărilor şi a 
soluţiilor politice care nesoco- 
tesc principiul egalității suve- 
rane, condamnindu-le ca -anacro- 
nice, ca profund dăunătoare in- 
tereselor păcii și cooperării in- 
ternaţionale. „În condiţiile actu- 
ale toate statele, din toate con- 
tinentele, indiferent de forţa lor 
politică, economică sau militară, 
de numărul populaţiei lor, de 


sistemul lor social sau politic, 
— spunea Mohammad Reza 
Pahlavi  Aryamehr,  șahinșahul 
Iranului — trebuie nu numai să 


coexiste, ci să participe și să 
coopereze activ, atit pe plan 
general, cit şi în cadrul mai res- 
trins al relațiilor bilaterale și, ori 
de cite ori este necesar, să con- 
lucreze pentru reglementarea 
marilor probleme ale vieţii in- 
ternaţionale contemporane, în 
vederea salvgardării păcii, pen- 
tru un climat de securitate de- 
săvirșit“. Acelorași idei le dădea 
expresie, într-una din cuvintările 
sale, şi președintele  Zambiei, 
Kenneth David Kaunda : „Noi 
respingem conceptul de naţiune 
bogată sau săracă, puternică 
sau slabă, deoarece aceasta duce 
la exploatarea omului de către 
om. Într-o lume de naţiuni ega- 
le, cu drepturi egale, așa cum 
prevede Carta O.N.U., și bazată 


pe ordinea legii, nu trebuie să 
existe «rechini şi sardine», de- 
oarece aceasta subminează Ji- 
bertatea, suveranitatea și inde- 
pendența națională a acelor 
națiuni slab echipate pentru 
propria lor apărare“. La rindul 
său, reprezentantul permanent 
al Uruguayului la O.N.U. releva 
că „pacea și securitatea nu pot 
fi realizate decit cu concursul 
tuturor statelor, indiferent de 
mărimea lor”. 

Opinii realiste, bazate pe o 
strictă și atentă observare a fe- 
nomenelor internaționale cu- 
rente, a proceselor complexe ce 
se desfăşoară în lumea noastră, 
ca şi a tendințelor pe care evo- 
luția social-politică contempo- 
rană le evidențiază, sint expri- 
mate deopotrivă și în unele 
cercuri ştiinţifice din Occident 
din partea acelor specialiști în 
domeniul relaţiilor  internaţio- 
nale, care subliniază importan- 
ţa suveranității naţionale, nece- 
sitatea statornicirii unor relații 
de egalitate reală în drepturi 
între toate statele mari, mijlo- 
cii sau mici, se ridică împotriva 
ideii unui „stat mondial“. De 
pildă, pentru autorul lucrării 
„Suveranitatea ` statului şi drep- 
tul internațional“  („Soberania 
del Estado y derecho internaci- 
onal“), Juan Antonio Carrillo 
Salcedo suveranitatea consti- 
tuie „un principiu al dreptului 
internațional, simbol al faptului 
că acesta din urmă acționează 
pe baza coordonării între state, 
iar nu a subordonării între ele, 
iar esența sa constă în dreptul 
de a exercita funcţiile statului 
pe un plan de independenţă şi 
egalitate faţă de alte state“. În 
recenta sa carte „Viitorul nepo- 
sesorilor de arme nucleare“ 
(„Die Zukunit der Nichtatoma- 
ren”). Arnold Cranish remarcă * 
Poate că astăzi este mai aproa- 
pe decit oricînd pînă acum sfirși- 
tul unei ere în care comportarea 
statelor a fost determinată de 
teama distrugerii... și începutul 
unor timpuri noi, în care comu- 
nitatea statelor își reglementează 
relațiile în înțelegere reciprocă“. 


În studiul său, Dreptul interna- 
țional și dreptul mării  („Inter- 
national law and law of the 


sea“), Myres S. McDougal scrie: 
„Cei mai mulți dintre noi con- 
tinuă să creadă într-o lume plu- 
ralistică, compusă dintr-un nu- 


măr mare de comunităţi terito-" 


riale, cu acces egal spre auto- 
ritate. Noi nu vrem un supra- 
stat, monolit, centralizat”. 
Înscriindu-se pe coordonatele 
aplicării efective a egalităţii su- 
verane a tuturor stotelor, a drep- 
tului fiecărui stat de a participa 
activ la soluţionarea probleme- 
lor care frămintă omenirea, spo- 
rirea rolului statelor mici și mij- 
locii pe arena internaționala 
constituie o cerință  imperioasă 
a epocii noastre. Este o cerință 
ale cărei resorturi adinci rezidă 
în actualul stadiu de evoluţie ca 
relaţiilor internaţionale, în ca- 
racterul indivizibil și universal al 


marilor probleme ce frămintă lu- 
mea contemporană și în a căror 
rezolvare reală sint interesate 
toate popoarele. Interesele reale 
ale luptei victorioase pentru 
pace, democrație și progres ne- 
cesită în mod obiectiv ca la so- 
luționarea acestor probleme, la 
lupta împotriva imperialismului, 
pentru restringerea sferei sale de 
acţiune şi pentru zădărnicirea 
politicii sale agresive să parti- 
cipe toate forțele sociale pro- 
gresiste, toate cercurile politice 
lucide, toate statele iubitoare de 
pace. lată de ce afirmarea și 
creșterea rolului ţărilor mici si 
mijlocii în viaţa internaţională, 
stimularea și sprijinirea activită- 
ţii lor, asigurarea condiţiilor ne- 
cesare liberei lor manifestări țin 
de esenţa și de necesităţile luptei 
antiimperialiste în epoca noas- 
tră, sint în interesul acestei 
lupte, al acțiunii militante pen- 
tru o evoluție democratică, paș- 
nică și progresistă a relațiilor 
dintre state, în interesul întăririi 
frontului antiimperialist mondial 
al păcii și progresului. 

Tocmai privind de pe poziţii 
de clasă evoluţia și tendinţele 
vieţii internaționale contempo- 
rane, analizind pe baza marxism- 
leninismului aceste tendințe și 


fenomene, pornind de la necesi- - 


tatea unirii tuturor forțelor 
progresiste ale lumii con- 
temporane împotriva politicii 
imperialiste, partidul și guvernul 
ţării noastre subliniază consec- 
vent faptul că găsirea unor 
soluţii acceptabile pentru pro- 
blemele majore care confruntă 
azi omenirea este de neconce- 
put fără; participarea intensă ta 
viaţa internaţională, la lupta 


"pentru securitate şi pace a tu- 


turor statelor. Fiecare ţară, mare, 
mijlocie sau mică, poate şi are 
datoria de a-și aduce contribu- 
ţia la rezolvarea constructivă a 
acestor probleme. Așa cum sub- 
linia recent tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, „Considerăm că toa- 
te statele — fie ele mari sau 
mici — trebuie să ia parte acti- 
vă la soluționarea problemelor ; 
considerăm că nici o problemă, 
indiferent de ce natură ar fi ea, 
nu poate fi soluționată numai de 
unele state sau de anumite 
grupe de state, că problemele 
care privesc soarta tuturor state- 
lor trebuie rezolvate cu partici- 
parea tuturor popoarelor“. 

România, întregul nostru po- 
por au militat și militează nea- 
bătut pentru deplina egalitate în 
drepturi a tuturor statelor lumii, 
pentru pace și colaborare între 
popoare. Jara noastră se pro- 
nunţă pentru o largă colaborare 
cu ţăriie mici și mijlocii, acţio- 
nează împreună cu ţările socia- 
liste, cu toate statele, fără deo- 
sebire de orinduire, pentru pa- 
cea și securitatea lumii, nu a 
precupeţit și nu precupețeşte ni- 
mic pentru a-și .aduce contribu- 
ţia la cauza prieteniei și inţele- 
gerii dintre popoare. 


Prof. dr. docent 
Edwin GLASER 


15 


„CEE CORNER N ACTE E MEIER II TE: 
Din activitatea 
partidelor 
comuniste 
şi muncitoreşti 


OBIECTIVE ACTUALE 


ÎN LUPTA 


Recent a fost dată publicității DE- 
CLARAȚIA COMITETULUI EXECUTIV AL 
PARTIDULUI COMUNIST DIN SPANIA 
privind actualul moment politic spa- 
niol. Reproducem mai jos extrase din 
Declaraţie : 


Situaţia din Spania s-a caracterizat 
în decursul ultimelor șase luni prin e- 
şecul încercărilor guvernului mișcării 
Opus Dei de a paraliza, prin intermediul 
intensificării represiunii, mișcarea ma- 
selor populare și adîncirea unui larg 
proces de unificare. Guvernul intensifi- 
că pregătirile în vederea impunerii 
succesiunii. lui Juan Carlos, accentuînd 
trăsăturile cele mai negative ale politicii 
sale. Situaţia economică și socială se în- 
răutăţește din ce în ce mai mult, ne- 
mulţumirea și indignarea oamenilor 
muncii, a întregului popor, se radicali- 
zează, accentuîndu-și caracterul politic. 
Mărturii ale acestui fapt au fost suc- 
cesul înregistrat de comisiile muncito- 
rești în alegerile sindicale, greva mun- 
citorilor de la întreprinderea SEAT şi 
apariţia altor conflicte sociale în cursul 
verii : integrarea în luptă a medicilor, 
profesorilor, avocaților și a reprezen- 
tanților altor sectoare... 

În actualul moment politic problema 
esenţială este revendicarea libertăţii, 
împotrivirea față de operaţiunea suc- 
cesorială, este să cerem ca — oricare 
ar fi regimul politic care se va instaura 
în Spania — acesta să fie stabilit şi 
structurat în funcţie de voinţa spanioli- 
lor, voinţă exprimată în mod liber... 

Pe plan economic o puternică și cres- 
cîndă tendinţă inflanţionistă, însoțită 
de o alarmantă creştere a preţurilor, se 
întrepătrunde cu o serie de puternice 
fenomene depresive, creind probleme 
îngrijorătoare în numeroase regiuni ale 
țări. De asemenea, se reflectă pe plan 
economic faptul că importante sectoare 
capitaliste refuză să mai facă investiţii, 
exprimîndu-și astfel neîncrederea în 
planurile politice ale mişcării Opus Dei 
şi în viitorul economiei naţionale... 

Agravarea acestor contradicții deter- 
mină o pierdere a coeziunii, o dislocare 
în sistemul puterii. Între timp, opoziţia 
polarizează din ce în ce mai mult sim- 
țămintele ţării, iar mișcarea maselor de- 
monstrează o forţă crescîndă. 

Experienţa celor şase luni de stare 
excepţională a confirmat faptul că re- 
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presiunea nu mai poate frina mersul 
Spaniei către libertate. Adresăm o che- 
mare tuturor forțelor opoziţiei, tuturor 
spaniolilor animați de sentimente uma- 
ne, cerindu-le să acţioneze într-o ma- 
nieră mai hotăriîtă în apărarea deținuți- 
lor politici. Trebuie să zguduim apatia 
și indiferența care se mai menţin şi să 
ridicăm la o treaptă superioară de vi- 
goare și eficienţă lupta împotriva repre- 
siunii, campania pentru amnistie. 

În continuare, analizindu-se ce ar în- 
semna pentru Spania instaurarea mo- 
narhiei lui Juan Carlos, se spune : 

Politica actuală a mișcării Opus Dei 
conturează cu claritate ceea ce va fi 
monarhia lui Juan Carlos pe care în- 
cearcă să o impună cu forța Spaniei. Nu 
va fi altceva decît continuarea dictatu- 
rii franchiste, cu toate racilele sale, a- 
gravate și mai mult în anumite aspecte, 
ca urmare a degradării suferite de actua- 
lul 'sistem al puterii. A-l așeza pe tron 
pe Juan Carlos va însemna a împinge 
Spania spre aventură și poate chiar spre 
războiul civil. Acest fapt trebuie să dea 
de gîndit grupurilor burgheziei și sec- 
toarelor din armată care doresc o evo- 
luţie viitoare a Spaniei fără noi ma- 
sacre și noi vărsări de sînge. 

Momentul politic actual cere ca toate 
forțele opoziţiei să se pronunţe fără e- 
chivoc împotriva manevrei succesoriale. 
Poporul Spanici este singurul care fă- 
cînd uz de suveranitatea sa are dreptul 
să hotărască asupra regimului viitor al 
ţării, 

Partidul comunist, partizan hotărît al 
republicii, va accepta în această proble- 
mă voinţa liber manifestată de către po- 
por, fără a renunţa însă la apărarea în 
continuare a poziţiei. sale în cazul în 
care nu va predomina, 


Trecînd la analizarea condițiilor de 
realizare a unei alternative democratice 
față de regimul actual din Spania, De- 
clarația subliniază că în cursul ultime- 
lor luni au fost înregistrate importante 
progrese în procesul de apropiere și u- 
nificare a forţelor muncitoreşti, demo- 
cratice şi antifranchiste. Impresionanta 
mișcare care a concentrat într-o acţi- 
une convergentă împotriva monstruoa- 
selor sentinţe de la Burgos cele mai 


largi sectoare ale opiniei publice a lăsat 
urme durabile. 

În Declaraţie urmează apoi o analiză 
a paşilor importanţi ce trebuie făcuți 
pentru realizarea Pactului pentru li- 
bertate : 

Partidul comunist înregistrează cu sa- 
tistacţie îmbunătăţirea relaţiilor sale cu 
Partidul Socialist, mai ales pe planul 
politicii interne, în pofida persistenţei 
unor puncte de dezacord. Stabilirea de 
relaţii bune între cele două partide 
muncitorești reprezintă astăzi un ele- 
ment esențial în lupta pentru democra- 
ție ; aceeași importanţă o va prezenta 


*mîine pentru apărarea clasei muncitoa- 


re, pentru înaintarea către socialism... 

Şi mai departe Declaraţia constată : 
Se maturizează condiţiile pentru ca în 
vederea unei asttel de alternative să 
conveargă un larg evantai de forțe po- 
litice, incluzîind de la carliști pînă la 
comuniști, trecînd prin socialiști, demo- 
crat-creștini de diferite tendinţe, libe- 
rali, forțele din Catalonia, Euzkadi şi 
Galicia ; de asemenea sectoare repre- 
zentative ale bisericii și armatei. 

Partidul comunist își reafirmă pozi- 
ţia potrivit căreia condiţiile fundamen- 
tale în vederea stabilirii unui acord de- 
mocratic sînt formulate în următoarele 
patru puncte: 

— Un guvern provizoriu de largă 
coaliţie. 

— Amnistie totală pentru deţinuţii şi 
exilaţii politici. 

— Libertăţi politice fără nici un fel 
de discriminare. 

— Alegerea liberă a unor Adunări 
Constituante (Cortes) care să hotărască 
asupra viitorului regim politic din Spa- 
nia. 

Cristalizarea Pactului pentru liberta- 
te, prezentarea unei alternative demo- 
cratice pe scară naţională va transfor- 
ma profund raportul de forțe. Deplasa- 
rea societății spaniole către stinga, tă- 
tre democraţie, care se manifestă în mo- 
mentul de faţă se va materializa într-o 
formă mai clară și mai accelerată. 

În acest sens, mișcării de masă, şi în 
primul rînd clasei muncitoare — subli- 
niază Declarația — îi revine un rol de 
neînlocuit ca motor al înaintării demo- 
cratice. Noi, comuniștii, luptăm cu en- 
tuziasm revoluţionar și fără nici o re- 
zervă ideologică pentru înfăptuirea al- 
ternativei democratice. Proclamăm că, 
o dată cucerită democraţia, o vom apăra 
cu toate puterile noastre. 

Adoptind această poziţie  slujim o- 
biectivele noastre socialiste. Sintem con- 
vinşi că cucerirea libertăţii politice va 
reprezenta în Spania un pas hotăritor 
pentru înaintarea către socialism, lăr- 
gind și adîncind democraţia în sferele 
politică, economică şi socială. 

Trecind la examinarea situaţiei şi 
perspectivelor mişcării muncitoreşti, De- 
claraţia subliniază : Capătă o importan- 
tă deosebită în perspectiva imediată 
problemele dezvoltării și întăririi miş- 
cării muncitorești. Evoluţia situaţiei ac- 
tuale intră din ce în ce mai mult sub 
influența clase” muncitoare şi a con- 
ducătorilor acesteia, a capacităţii clasei 
muncitoare de a juca rolul care îi re- 
vine ca formă politică şi socială funda- 
mentală a ţării... 

Elementul important în momentul de 
faţă este să știm să folosim în mod in- 
teligent posibilităţile legale cucerite, să 
le utilizăm în vederea unei lărgiri radi- 
cale a contactului cu masele, extinzind 
şi  generalizind adunările,  elaborind 
platformele de acţiune cu participarea 
directă a oamenilor muncii... Este ne- 
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voie să se extindă constituirea comisii- 
lor muncitorești la toate locurile de 
muncă, să fie consolidate, să fie lărgit 
conținutul lor de masă, depășind obsta- 
colele care împiedică activitatea lor des- 
chisă, ieșirea lor la suprafață. 

Unitatea muncitorească este astăzi 
mai necesară decit oricind. De ea de- 
pinde în mare măsură ca lupta oame- 
nilor muncii să atingă întreaga sa am- 
ploare și ca organizaţia sa să se extindă 
şi să se consolideze ; de ea depinde ca 
clasa muncitoare să poată juca rolul 
său conducător în întregul proces re- 
voluţionar, pentru cucerirea libertăţilor, 


pentru instaurarea republicii și pentru 


dezvoltarea demoecraţiei şi a socialis- 
mului... Trebuie să fim capabili să folo- 
sim cu curaj orice conjunctură pentru 
ca gigantica pondere a clasei muncitoa- 
re să se facă simțită în soluţionarea pro- 
blemelor naționale majore. 

Trebuie întărită în continuare solida- 
ritatea clasei muncitoare şi a tuturor 
forţelor din domeniul muncii şi al cul- 
turii cu' țărănimea. Ţăranii reprezintă 
a doua forță motrice a revoluției spa- 
niole. Integrarea lor masivă în luptă 
este absolut necesară pentru cucerirea 
libertăţii şi instaurarea republicii. Iar 
această integrare se va înfăptui pe mă- 
sură ce ţăranii vor înţelege că soarta 
lor este legată de triumful democraţiei. 

În continuare, analizindu-se rolul for- 
telor din domeniul culturii, acțiunile în- 
treprinse de acestea în ultimele luni, De- 
claraţia constată că o trăsătură comună 
a acestor acțiuni constă în faptul că ele 
se apropie, prin formă și conţinut, de 
cele ale clasei muncitoare. Revendicări- 
le protesionale ale studenţilor, profe- 
sorilor, medicilor etc. se îndreaptă spre 
o profundă transformare a învăţămiîn- 
tului și a condiţiilor sanitare care să 
pună aceste sectoare în slujba întregii 
societăţi şi, în primul rînd, în folosul 
oamenilor muncii care vor cîştiga cel 
mai mult de pe urma acestor transfor- 
mări. 

În cursul ultimelor șase luni de grele 
încercări au început să se cristalizeze — 
remarcă în continuare Declaraţia — 
transformări fundamentale în rîndul 
forţelor armate. Un exemplu al acestora 
— chiar dacă nu singurul — îl repre- 
zintă înfruntarea publică între generalii 
de extremă dreaptă şi cei care, în po- 
fida faptului că au fost numiţi de Fran- 
co, adoptă poziţii liberale. Ideile și preo- 
cupările care circulă în interiorul so- 
cietăţii spaniole și în interiorul pături- 
lor sociale din care se recrutează mili- 
tarii ajung şi la cadrele armatei. Oame- 
nii cei mai inteligenţi și mai deschişi 
din cadrul forţelor armate resping in- 
tenția regimului de a considera armata 
doar ca o forță represivă şi ca un ele- 
ment auxiliar al militarilor nord-ameri- 
cani. Evenimentele de pe plan mondial 
— scăderea din ce în ce mai accentua- 
tă a prestigiului Statelor Unite, avîntul 
socialismului și al mișcărilor de elibe- 
rare naţională, rolul jucat de forțele 
armate în Peru și în alte ţări — stimu- 
lează curentele de opinie care favori- 
zează apropierea dintre popor și arma- 
tă. 
Procesul de la Burgos a intensificat 
brusc încordarea existentă în rîndurile 
forțelor armate și a confirmat prevede- 
rile partidului nostru referitoare la 
transformările aflate în curs de desfă- 
şurare. În interiorul armatei cîștigă te- 
ren curentele de opinie care resping ro- 


lul de forță de represiune și cer o or- 
ganizare şi o dotare corespunzătoare 
cu necesitățile apărării naționale; a 
luat un nou avint mișcarea de respin- 
gere a bazelor militare străine pe te- 
ritoriul spaniol... Unele personalităţi mi- 
litare au exprimat în mod public nece- 
sitatea existenţei partidelor politice, a 
sindicatelor muncitoreşti, a unui parla- 
ment și a unui guvern alese și controlate 
în mod democratic. Militarii credincioși 
interesului naţional — se subliniază în 
Declaraţie — îşi au locul în cadrul Pac- 
tului pentru Libertate, alături de diferi- 
tele forţe care se străduiesc să ofere ţă- 
rii o alternativă democratică aptă să 
încheie definitiv pagina sinistră a fas- 
cismului, 


Un capital important din Declaraţie se 
ocupă de problema rolului şi mijloace- 
lor de întărire a Partidului Comunist din 


Spania, subliniindu-se între altele ideea . 


că, în aceste momente, comuniștii tre- 
buie să fie tribuni populari capabili de 
a explica maselor sarcinile politice, de 
a discuta cu masele, de a înmănunchea 
iniţiativele acestora pentru a le utiliza 
şi sintetiza în cadrul unui proces viu de 
aplicare creatoare a politicii partidului. 
Nu putem porni de la ideea greşită — 
se arată în- Declaraţie — că a fi comu- 
niști ne asigură infailibilitatea. Devine 
însă din ce în ce mai clar că ideile mar- 
xist-leniniste, ceea ce am putea defini 
drept coloana lor vertebrală — dincolo 
de greșelile comise în soluţiile conjunc- 
turale şi istorice — exercită o influenţă 
ideologică considerabilă asupra unor 
largi pături ale poporului nostru și mai 
ales asupra tineretului. 

Partidul Comunist din Spania are 
nevoie ca în activitatea sa politică şi 
teoretică să integreze bogăţia şi diver- 
sitatea experienţei şi a cuceririlor do- 
bîndite de revoluţia socialistă în țări- 
le în care aceasta a triumfat. Ne pro- 
clamăm solidaritatea de clasă organică 
cu toate ţările în care clasa muncitoare 
a preluat puterea. Totodată, însușin- 
du-ne în mod critic învăţămintele aces- 
tor victorii şi pornind de la realităţile 
concrete ale ţării noastre, trebuie să ne 
elaborăm propriul nostru drum pe care 
să înaintăm către socialism. 

Intitulind ultimul capitol al declara- 
ției — Pentru aplicarea consecventă. a 
internaţionalismului ` proletar, docu- 
mentul subliniază că Partidul Comu- 
nist din Spania, credincios tradiţiei sale 


internaţionaliste, îşi afirmă- ` solidarita- 


tea cu popoarele care luptă împotriva 
imperialismului şi colonialismului, pen- 
tru pace, democrație şi socialism. A- 
flați în plină bătălie împotriva fascis- 
mului, căliți în focul necruţător al u- 
nei lupte grele și îndelungate, încunu- 
nate de jertfe, noi, comuniștii spanioli, 
simţim ca ale noastre proprii succesele 
şi izbînzile altor popoare. 

Salutăm victoriile înregistrate de po- 
poarele din Vietnam, Laos şi Cambod- 
gia, care pecetluiesc înfringerea planu- 
rilor imperialiste. Sprijinim programul 
în şapte puncte al Guvernului Revolu- 
țţionar Provizoriu din Vietnamul de Sud, 
program care deschide calea pentru în- 
cetarea imediată a războiului cu retra- 
gerea totală a trupelor nord-americane.. 

Cu miînie şi indignare noi, comuniș- 
tii spanioli, condamnăm valul de barba- 
rii dezlănţuit de către guvernul din Su- 
dan împotriva comuniștilor, sindicalişti- 


lor și personalităților democratice şi 
antiimperialiste. 

Credincios hotărîrii sale de a contri- 
bui la unitatea mişcării comuniste in- 
ternaţionale şi de a menţine relaţii cu 
toate partidele comuniste și muncito- 
reşti, pe baza internaționalismului pro- 
letar şi a  neamestecului în treburile 
interne, Partidul Comunist din Spa- 
nia a luat parte în această perioadă la 
diferite reuniuni . internaţionale, con- 
grese ale partidelor frăţeşti, întilniri 
bilaterale şi schimburi de experienţă. 

Putem anunţa cu bucurie rezultatul 
pozitiv al demersurilor înfăptuite de 
Comitetul Executiv, îndeplinind hotă- 
rîrea  plenarei lărgite a Comitetului 
Central, privind stabilirea de relaţii cu 
Partidul Comunist Chinez. 

Partidul Comunist din Spania îşi a- 
firmă prietenia şi solidaritatea cu par- 
tidele care îşi conduc popoarele în ope- 
ra de construire a socialismului înain- 
tînd pe calea deschisă de glorioasa Re- 
voluţie Socialistă din Octombrie. ` 

Sintem alături de Cuba frăţească, 
care, sub presiunile și amenințările 
Statelor Unite, construieşte socialis- 
mul. În continuare sînt. salutate succe- 
sele poporului chilian, condus de gu- 
vernul Frontului Unităţii Populare ; ale 
poporului peruvian, care luptă pentru 
dezvoltare economică şi pentru apăra- 
rea independenței sale ; ale Boliviei, ale 
poporului uruguayan. De asemenea, se 
exprimă solidaritatea cu R.P.D. Coreea- 
nă. Sprijinim dreptul R.P. Chineze de 
a-şi ocupa locul în Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite, de a-şi afirma suveranita- 
tea asupra Taivanului şi de a înfăptui 
rolul care-i revine în lumea contempo- 
rană. 

Cerem să fie puşi în libertate Angela 
Davis şi conducătorii negri și portori- 
cani, victime ale persecuției imperialis- 
mului nord-american. 

Ne reafirmăm sprijinul faţă de pro- 
iectata conferinţă pentru securitatea eu- 
ropeană, chemată să mobilizeze opinia 
publică în favoarea desființării simul- 
tane a N.A.T.O. și a Tratatului de la 
Varșovia, în favoarea recunoaşterii 
R.D. Germane. 

Toate evenimentele care au loc în 
lumea contemporană pun pe primul 
plan necesitatea ca mişcarea comu- 
nistă internaţională să înfăptuiască o 
unitate nouă, corespunzătoare condiții- 
lor acutale ; o unitate care să recunoas- 
că diversitatea situaţiilor concrete, in- 
dependenţa fiecărui partid și să elimine 
amestecul în treburile interne ; care să 
promoveze o ‘discuție frățească, fără 
rupturi şi fără excomunicări ; care să 
stimuleze dezvoltarea teoriei marxist- 
leniniste prin intermediul unei analize 
curajoase și profunde, fără veto-uri şi 
fără dogme, a problemelor contempora- 
ne; o unitate care să cuprindă toate 
partidele comuniste şi muncitorești 
fără excluderi, și care să poată contri- 
bui astfel în mod eficient la cimentarea 
unui front comun al tuturor forţelor 
antiimperialiste. 

De această unitate este nevoie pen- 
tru a da un caracter ofensiv luptei an- 
tiimperialiste şi pentru a înclina defini- 
tiv balanţa forţelor în lumea contem- 
porană în favoarea popoarelor. De a- 
ceastă unitate are nevoie mişcarea co- 
munistă internaţională pentru a pune 
în mișcare uriașul potenţial revoluţio- 
nar al lumii contemporane, se arată în 
încheierea Declarației. | 
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Oriunde te duc pașii în Iran, fie că 
parcurgi marile oraşe din centrul ţării, 
fie că atingi, în sud, coasta Golfului 
Persic sau, în nord, litoralul Mării 
Caspice, poți observa eforturile intense 
îndreptate spre modernizarea ţării, 
dezvoltarea industriei şi agriculturii, 
crearea pentru populaţie a unor con- 
diţii corespunzătoare de viaţă. Desigur, 
o atare preocupare a întregii ţări pre- 
supune o complexitate de măsuri şi 
cheltuirea unei uriaşe cantităţi de e- 
nergie. 

Primele decenii ale secolului XX au 
trecut peste Persia (denumire menţi- 
nută pînă în 1935) fără a aduce ecoul 
efervescenței tehnologice care în alte 
țări ale lumii devenise un loc comun. 
Structura socială rigidă, feudalismul 
omnipotent cu întregul său cortegiu de 
avataruri (sărăcie, foamete, ânalfabe- 
tism), lipsa aproape completă a unei 
industrii naţionale — iată cîteva din 
coordonatele acelei perioade. Fără a a- 
vea o clasă muncitoare dezvoltată, ca 
urmare a lipsei unei industrii naţionale 
şi cu o populaţie preponderent rurală, 
dar și aceasta fărimițată datorită de- 
pendenţei ei directe de feudalii care 
„patronau“ regiuni întregi, ca niște 
regi locali, se poate afirma că Persia 
se instalase într-un declin ce părea ire- 
mediabil. 

Şi totuși, desprinderea Iranului de a- 
cest trecut s-a produs, ultima perioadă 
reflectind hotărîrea poporului iranian 
de a trece la modernizarea şi dezvolta- 
rea tuturor sectoarelor de activitate ale 
ţării (industria, agricultura, cultura, în- 
văţămintul, reţeaua sanitară etc.). A- 
ceste elemente reprezintă nu numai un 
subiect de discuţie între orice ziarist 
străin şi orice personalitate a vieţii so- 
cial-economice iraniene, ci o realitate 
are se vede cu ochii. Realitate concre- 
tizată de munca tenace și hotărită a 
unui popor dornic să-şi demonstreze 
resursele sale creatoare cu adevărat 
remarcabile. - 

Întrucît populaţia rurală reprezin- 
tă o pondere importantă din popu- 
laţia Iranului, în discuțiile pe care 
le-am avut la Teheran cu reprezen- 
tanți ai vieţii economice, am fost in- 
teresat să aflu care este actualul ca- 
dru al prefacerilor social-economice la 
sate. Ministrul adjunct la Ministerul 
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Cooperării Rurale, ALI NAGH PARAST, 
aprecia în cadrul unei convorbiri : „Ina- 
intea reformei agrare, nivelul de viaţă 
al ţăranilor era sub orice critică”. Im- 
părţirea marilor latifundii şi apoi for- 
marea de cooperative agricole şi de-cor- 
poraţii agricole (care cuprind în ca- 
drul aceleiași întreprinderi mai multe 
cooperative) au oferit cadrul necesar 
pentru trecerea la practicarea unei a- 
griculturi mecanizate pe mari terenuri. 
Astăzi 8 000 de cooperative au creat o 
nouă dinamică o vieţii în 27000 de 
sate. Reforma agrară a constituit în a- 
cest context nu numai o redistribuire. 
pe baze echitabile, a unor suprafeţe 
de pămint, ci eliberarea economică şi 
socială a unei mari populaţii“. 
Subliniind coordonatele noi ale vie- 
ţii rurale, MANOUTEHEHRE ESTAK- 
HRE, directorul general al relaţiilor pu- 
blice din acelaşi minister, îmi spunea : 
„Activitatea ţăranilor în cooperative a 
implicat metode noi de muncă. Vechea 
agricultură, pe terenuri minuscule și cu 
mijloace primitive, a cedat locul pro- 
ducţiei agricole mari, cu mijloace teh- 
nice moderne. Aceasta a determinat ne- 
cesitatea formării de tehnicieni, meca- 
nizatori şi specialiști și, în acelaşi timp, 
educarea după criterii noi a masei de 
agricultori. Şi «orarul» satelor s-a 
schimbat. În perioadele nesezoniere, 
ţăranii sînt angrenaţi în cadrul atelie- 
relor săteşti, al caselor de cultură, în 
efectuarea de prestații în mica indus- 
trie artizanală și meșteșugărească“. 
Referindu-ne la obiectivele princi- 
pale ale dezvoltării agriculturii, IRAJ 
VAHIDI, ministrul agriculturii, remarca 
într-o discuţie : „În cel de al patru- 
lea plan cincinal, noi ne-am propus o 
mai intensă dezvoltare a ritmului de 
creştere a producţiei agricole, în ve- 
derea sporirii produselor alimentare 
necesare populaţiei, cit și a extinderii 


*) După cum rezultă din datele publica- 
te în volumul „Revoluţia Socială a Iranu- 
lui“, de Mohammad Reza Pahlavi Arya- 
mehr, venitul mediu anual al unei fa- 
milii de ţărani era de aproximativ 
10—15 000 riali. Avind în vedere că majo- 
ritatea absolută a familiilor cuprind 
5—7 membri, venitul anual al unui mem- 
bru era de 2500 riali (33 dolari). 


materiilor prime solicitate de in- 
dustrie. În legătură cu aceasta avem 
în vedere, în primul rînd, amplifica- 
rea unui sector, de altfel tradițional 
pentru țara noastră: industria texti- 
lă. În contextul mai larg al prefaceri- 
lor vieţii de la sate, și-în acest cinci- 
nal rămîne în atenția noastră promo- 
varea veniturilor personale ale agri- 
cultorilor. Vom atinge obiectivele in- 
cluse în plan prin extinderea mecani- 
zării, diversificarea sistemelor de iri- 
gaţii, utilizarea de îngrăşăminte chi- 
mice. Noi nu avem frontiere cînd este 
vorba să învăţăm de la alţii metodele 
cele mai eficace pentru dezvoltarea 
agriculturii. De aceea doresc să subli- 
niez că între Iran şi România există 
o excelentă cooperare. 'Tractoarele 
produse în colaborare cu ţara dv. la 
Tabriz, prezența specialiștilor români 
în domeniul protejării plantelor și a 
vaccinării animalelor sînt citeva repe- 
re ale muncii noastre în comun, pe 
drumul progresului tehnic şi econo- 
mic“. 

Într-o țară cu un climat arid, care 
determină o anume adversitate a pä- 
mîntului în fața omului, schimbarea 
prin mijloace moderne a peisajului a- 
gricol reprezintă un important pas 
înainte. O eficace gospodărire a zone- 
lor vegetale, a apelor etc. înseamnă, 
la fel, deschiderea unor noi posibili- 
tàți în domeniul exploatării cu un 
randament mai înalt a bogățiilor na- 
turale. Lupta omului împotriva deșer- 
tului şi a terenurilor considerate pînă 
nu de mult „pierdute“, este un ele- 
ment cu ine pai cagiă economice dintre 
cele mai ample. În legătură cu aceas- 
ta, NASSER GOLESSORKHI, minis- 
trul resurselor naturale, aprecia în 
cadrul unei convorbiri avute cu dom- 
nia-sa : „Se poate afirma că ministe- 
rul nostru lucrează pentru viitor. Du- 
pă naţionalizarea pădurilor, apelor, 
pășunilor etc, s-a deschis posibilitatea 
de a aplica o politică a dezvoltării 
zonelor vegetale, atît de importante şi 
preţioase în cadrul peisajului nostru 
extrem de arid. O exploatare raţiona- 
lă, după criterii ştiinţifice, a apelor, 
pădurilor și pășunilor reprezintă pen- 
tru noi «piatra de încercare» a capa- 
cităţii noastre de a modifica peisajul 


